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Package contents
M RT-AC66U B1 M AC adapter
M Network cable M Quick Start Guide

M Support CD (User Manual/utilities) M Warranty card

@ NOTE: If any of the items is damaged or missing, contact your retailer.

A quick look
i i i

N

RN
o 0 000

1) USB 3.0 port 5) Power LED 9) Reset button
2) LANLED 6) Power (DC-IN) port | 10) WAN port

3) WAN LED 7) Power switch 11) LAN ports

4) 2.4GHz/5GHZ LED |8) USB 2.0 port 12) WPS button
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@ NOTES:

. USB External HDD/Flash disk:

« The wireless router works with most USB HDDs/Flash disks up to

2TB and supports read-write access for FAT16, FAT32, EXT2, EXT3,
and NTFS.

« To safely remove the USB disk, launch the web GUI

(http://router. asus.com), then in the Network Map page's upper
right corner, click the USB icon and click Eject USB 1.

« Incorrect removal of the USB disk may cause data corruption.

«  For the list of file system and hard disk partitions that the
wireless router supports, visit http://event.asus.com/networks/
disksupport

- For the list of printers that the wireless router supports, visit
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Positioning your wireless router

For the best wireless signal transmission between the wireless router and the
network devices connected to it, ensure that you:

«  Place the wireless router in a centralized area for a maximum wireless coverage
for the network devices.

«  Keep the device away from metal obstructions and away from direct sunlight.

«  Keep the device away from 802.11g or 20MHz only Wi-Fi devices, 2.4GHz
computer peripherals, Bluetooth devices, cordless phones, transformers,
heavy-duty motors, fluorescent lights, microwave ovens, refrigerators, and other
industrial equipment to prevent signal interference or loss.

« To ensure the best wireless signal, orient the three detachable antennas as
shown in the drawing below.

«  For optimum performance, adjust the internal cooling system. Refer to the user
manual for details.

«  Always update to the latest firmware. Visit the ASUS website at
http://www.asus.com to get the latest firmware updates.

f
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Before you proceed

1. Unplug and disconnect the wires/cables from your existing modem setup
and release your computer’s outmoded IP address.

a: Unplug the AC adapter from the power outlet and disconnect it from your
@ cable/ADSL modem.

b: Disconnect the network cable from your cable/ADSL modem.
c: Reboot your computer (recommended).

WARNING! Before disconnecting the wires/cables, ensure that your
cable/ADSL modem has been turned off for at least two minutes. If your
modem has a backup battery, remove it as well.
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2. Set up your wireless environment.

RT-AC66U B1

\\\\\\\

RN

ol b
Internet

a: Insert your wireless router’s AC adapter to the DC-IN port and plug it to a
power outlet.

@ b: Using the bundled network cable, connect your computer to your wireless
router’s LAN port.

@ IMPORTANT! Ensure that the WAN and LAN LEDs are blinking.

c: Using another network cable, connect your modem to your wireless router’s
WAN port.

d: Insert your modem’s AC adapter to the DC-IN port and plug it to a power
outlet.

3. Disable some settings on your computer.

A. Disable the proxy server, if enabled.
B. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP address.
C. Disable the dial-up connection, if enabled.

@ NOTE: For more details on disabling your computer settings, refer to
Frequently Asked Questions (FAQs).
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Getting started

1. Configure your wireless settings via the wireless router’s web graphics

user interface (web GUI).

a: Launch your web browser such as Internet Explorer, Firefox, Google Chrome,
or Safari.

NOTE: If QIS does not launch automatically, follow these steps to
manually launch QIS:

+ On your web browser, key in http://router.asus.com and run the
Quick Internet Setup (QIS) Wizard again.

- Disable the proxy settings, dial-up connection, and set your TCP/IP
settings to automatically obtain an IP address. For more details, refer
to the FAQs section or use the Setup Wizard in the support CD for
auto-diagnosis.
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b: The wireless router’s Quick Internet Setup (QIS) feature automatically detects
if your ISP connection type is Dynamic IP, PPPoE, PPTP, L2TP, and Static IP.
Key in the necessary information for your connection type.

@ NOTE: The auto-detection of your ISP connection type takes place
when you configure the wireless router for the first time or when your
wireless router is reset to its default settings.

@ IMPORTANT! Obtain the necessary information about your Internet
connection type from your Internet Service Provider (ISP).

c: Assign the network name (SSID)
and security key for your 2.4GHz
and 5GHz wireless connection. Click
Apply when done.

d: Your Internet and wireless settings
are displayed. Click Next to contin-
ue.

e: Read the wireless network con-
nection tutorial. When done, click
Finish.

@ NOTE: You can assign a network name with up to 32 characters.
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Frequently Asked Questions (FAQs)

After following the steps, I still cannot access the wireless router’s web
graphics user interface (web GUI) to configure the wireless router settings.

A. Disable the proxy server, if enabled.
Windows® 7

1. Click Start > Internet Explorer to launch the web
browser. | i
2. Click Tools > Internet options > Connections tab | =

e e

Generl [ Searty | Prvacy | Conten

|

> LAN settings_ 25 Access O Nebwork Resaurces -Go  von o9 }%
Rl P—r— +| [ Remoe ]

b bk
C=J -
3. From the Local Area Network (LAN) Settings e/ Nevoriaseings T =
screen, untick Use a proxy server for your eSS ——
L AN oz e oot e el
‘ [ Automaticaly detect setings

4‘ Click OK When done. ‘ Dtjsia:wmaucmnﬁguvanwn saript.

Proxy server

[P ArE e for your LAN (These settings will not apply to
dialup or VPN connections)

|80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

‘ oK. Cancel

10
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MACOS

1. From your Safari browser, click Safari > Prefer-
ences > Advanced > Change Settings...

2. From the Network screen, deselect FTP Proxy
and Web Proxy (HTTP).

3. Cllick Apply Now when done.

L e Pasie T o AW ®

@ NOTE: Refer to your browser's help feature for details on disabling the
proxy server.

B. Setthe TCP/IP settings to automatically obtain an IP address.

WindOWS® 7 0 E=84 Properties ==
1. Click Start > Control Panel > Network and

& Reakek PCle GBE Famiy Cortroller

Internet > Network and Sharing Center >
Manage network connections.

2. Select Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4),
then click Properties.

1
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3. To obtain the iPv4 IP settings automatically, tick  [iem oo iesens acomma poperey, TS
Obtain an IP address automatically. e | e

s assigned automatically if your network supports.
4, Click OK when done.

need to ask your network admini

@) Obtain an IP address automatically

1 Use the fallowing IP address:

) Obtain DS server address automaticaly

" Use the following DNS server addresses:

Valcate settngs upon =t
=N

MAC OS

1. Click the Apple icon & located on the top left of .o wn 22
your screen.

2. Click System Preferences > Network > e
Configure... | T

1P Address: 192.168.182.103

3. From the TCP/IP tab, select Using DHCP in the

Router: 192.168.182.250

Configure IPv4 dropdown list. owses e o
4. Cllick Apply Now when done.

1PV6 Address: fe80:0000:0000:0000:0211:24fFe32:b18e

(Configure 6. )

] -
" Gick te ock o prevent urther changes, Grnimen)

I% NOTE: Refer to your operating system’s help and support feature for
details on configuring your computer’s TCP/IP settings.

12
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C. Disable the dial-up connection, if enabled.

Windows® 7 Intenet Options e, = =
General [ secuity | Privacy | Content] Connectons | programs | Advanced ]
1. Click Start > Internet Explorer to launch the ‘ @ e
browser. g
. . . 5 Access RD Network Resources -Go tovon. 25| [ Add
2. Click Tools > Internet options > Connections tab. ° [ s
3. Tick Never dial a connection. g

4. Click OK when done.

AN settings

LaN Set apply to diakup connectons. [ LAN settings

Settings
Choose Settings above for dal-up settings

@ NOTE: Refer to your browser's help feature for details on disabling
the dial-up connection settings.

D. Close all running web browsers.

The client cannot establish a wireless connection with the router.

Out of Range:

- Put the router closer to the wireless client.
« Try to change the channel settings.

Authentication:

« Use wired connection to connect to the router.
« Check the wireless security settings.
«  Press the Reset button at the rear panel for more than five seconds.

13
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Cannot find the router:

«  Press the Reset button at the rear panel for more than five seconds.

«  Check the setting in the wireless adapter such as SSID and encryption
settings.

Cannot access the Internet via wireless LAN adapter.

- Move the router closer to the wireless client.

«  Check whether the wireless adapter is connected to the correct wireless
router.

« Check whether the wireless channel in use conforms to the channels avail-
able in your country/area.

« Check the encryption settings.

«  Check if the ADSL or Cable connection is correct.

« Retry using another Ethernet cable.

If the ADSL “LINK” light blinks continuously or stays off, Internet access is

not possible - the Router is unable to establish a connection with the ADSL
network.

« Ensure that all your cables are all properly connected .

- Disconnect the power cord from the ADSL or cable modem, wait a few min-
utes, then reconnect the cord.

« If the ADSL light continues to blink or stays OFF, contact your ADSL service
provider.

Network name or encryption keys are forgotten.

« Try setting up the wired connection and configuring the wireless encryption
again.

+ Press the Reset button of the wireless router for more than five seconds.

+ Factory default settings:

User name / Password: | IP address: SSID:

admin /admin http://routerasus.com | Check the rating label
on the back side of your
router

14
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Where can | find more information about the wireless router?

« User Manual in the support CD

+ Online FAQ site: http://support.asus.com/faq

« Technical Support site: http://support.asus.com

« Customer Hotline: Refer to the Support Hotline in this Quick Start Guide

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00

USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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bbps3 npernep
B RT-AC66U B1 B ApanTep 3a npomeHMB TOK
B Mpexos kaben B PbkoBoacTBO 3a 6bP3 CTApPT
? kI MomoueH CD auck (PbKoBOACTBO Ha NOTPe6bUTENS/MOMOLLHMN NPOrpamm)
E Bl lapaHuuoHHa KapTa
Q
g @ 3ABEJNIEXKKA: AKO HAKOW OT KOMMOHEHTUTE € MOBPeAeH UMK NIMMNCBA, CBbpKeTe
: ce c Bawwna TbProBCKkM npeacTaBuUTeN.
=
bbps npernep
2 - -

= i

‘1=1=-' ==
1) USB 3.0 nopToBe 5) WnpunkaTtop Ha 9) ByTOH 3a HynupaHe

2) LAN uHgukatop 6) (FISCF)_T’\T?xpaHBaHe 10) WAN MopTt

7) NMpeBknioyBaTen

3) WAN uHpmkatop Ha 3axpaHBaHeTO

11) Moptose LAN

4) 2.4GHz/5GHZ
NHAMKaTOp 8) USB 2.0 noptose 12) WPS 6yTOH

16
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@I 3ABEJIEXKMU:

- USB BbHueH xapp, / pnaw guck:

« be3xnuHuAat pytep pabotun c noseveto USB xapg anckose 1 dnalu
anckoBe fo 2 TB v nogabp»ka AOCTbN yeTeHe-nmcaHe 3a FAT16,
FAT32, EXT2, EXT3 n NTFS.

« 3a curypHo n3sknousaHe Ha USB ancka ctaptupanTe
notpebutenckua nHtepoeiic ot mpexarta GUI (http://router. asus.
com), cnep ToBa Ha ctpaHuua Network Map (Kapra Ha mpexaTa)
B FOPHUA feCeH brbi WpakHeTe nkoHata Ha USB n wpakHeTe Eject
USB 1 (UsxBbpnsaHe Ha USB 1).

s
£
(9]
o
©
| .
=
.
©

« HenpasunHoTo n3BaxaaHe Ha USB gucka moxe na npeavssuka
noBpexaaHe Ha JaHHuTe.

«  CnucbKa Ha CUCTEMHUTE 1 UCKOBW pa3aeni, NoOAAbPXKaHN OT
6e3XKUYHUSA pyTep, MOXeTe ia HamepuTe Ha http://event.asus.

com/networks/disksupport

« CnucbKa Ha NPUIHTEPUTE, MOALbPXKAHN OT 6E3IKUUHUA PYTep, MOXKETE
[a HamepuTe Ha http://event.asus.com/networks/printersupport

17
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PasnonoxeHune Ha 6e3XnNuHUA pyTep

3a nocTuraHe Ha MakCMManHo fobpo npefaBaHe Ha 6E3KUYHKTE CUTHANW
MeXay 6e3XXMUHUA pyTep 1 CBBP3aHNTE C HEFO MPEXKOBY YCTPONCTBA TpAbBa:

«  [lanocTaBute 6e3XNUHUA PyTEP Ha LLEHTPATHO MACTO 3@ MAaKCUMAsIHO NMOKpUTME
Ha MPEXOBUTE YCTPOIICTBA.

. PyTepr Aa € oTAaneyvyeH OT MeTallHU nperpagn 1 Aa He € N3J10XKEH Ha CJTbHY€EBa
CBeT/INHa.

+  PyTepvt ga e otganeuen ot Wi-Fi yctponctsa 802.11g unm 20MHz, KomnioTbpHM
nepudepHu yctponctea 2.4GHz, Bluetooth (6nyTyT) ycTpoiicTsa, 6e3xKnuHM
TenepoHu, TpaHCPOPMaTOpPK, MOLLHN MOTOPU, GIyopecLeHTHI namnu,
MVIKPOBBJIHOBY NEYKN, XAAAWIHULM U APYT MPOMULLIEHU MALUVHW 3
136sareaHe Ha CMyLLEHUATA UKW 3arybuTe Ha curHana.

(=)
v
|
q
Q)
©
(o]
X
=

+  3aocurypsaBaHe Ha MakCMManHoO AO6bP CMrHaM TPUTE CBANALLY CE aHTEHM Aa ce
OPUEHTUPAT KaKTO € MOoKa3aHo Ha cxemata no-gony.

+ 3aontumanHa ga ce perynnpa BbTpeLLIHATa OXNaXxaalla cmcrema. MNoseye
I'IOApOGHOCTI/I Ca JajleHn B pPbKOBOACTBOTO Ha I'IOTpeGI/ITeﬂﬂ.

« BuHarn nsnonseavite Han-HOBKTe BepCcUM Ha pbpMyepa. [oceTeTe caiiTa Ha
ASUS http://www.asus.com 3a CBafisiHe Ha NOC/IEAHUTE BEPCUU Ha pbpMmyepa.

18

EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb 18 @ 2016-08-01 17:49:58



I'IpeAM 3ano4yBaHe

. OTKaueTe XuuuTe 1 Kabenute oT CbLUECTBYBALLATa CMCTEMA C MOAEM U
ocBobopeTe ctapus IP agpec Ha KOMMIOTbPA.

a: M3kniouete aganTtepa 3a MPOMEH/INB TOK OT KOHTAKTa 1 ro n3sajere oT
kabenHua/ADSL mopem.

6: V3BageTe mpexxoBuA Kaben oT Bawua kabeneH/ADSL mogen.
B: PectapTupaiite KomnioTbpa (MpenopbynTenHo).

s
£
(9]
o
©
| .
=
.
©

& NPEAYNPEXAEHUE: Mpean fa oTkaunte XXuumTe 1 Kabenute BawmaTt
kabeneH unu ADSL moaem TpabBa fa 6blie U3KIIIOUEH Hal-Manko 3a iBe

MUHYTK. AKO MOZIEMBT Ma NoaabpKalla 6aTepua, cBaneTe u Hes.

EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb 19 @
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2. KoHburypupaiiTe 6e3xnyHata cpea.

1 .

(@)
o
=1
a HT-ACSHEL B1
a IR e

N
s - LAN

Modem e

" [ I
Internet

a: CB'bp)KeTe cBOA 6e3xKnyeH pyTepP C BXOAa 3a NpaB TOK, C/ie[] KOETO ro BK/IKOYETE B
KOHTaKT.

6: C nomoLyTa Ha MpeXoB Kabes, cBbpxeTe KommioTbpa ¢ ¢ LAN nopTa Ha
6e3xnuHusA pyTep.

@ BAMHO! Yeepere ce, ye WAN 1 LAN nHankatopute murar.

B: C nomoLyTa Ha ipyr MpexoB Kaben cebpxeTe moaema c ¢ WAN nopta Ha
6e3K1YHKA pyTep.

r CB'bp)KeTe afanTepa 3a NPOMEHJINB TOK Ha MOEMa C BXO[a 3a NMpaB TOK, CJie[ KOeTo
ro BKJIloUeTe B KOHTAKT.

3. bnokupante HAKOM HAaCTPOMKN Ha KOMMIOTbpA.

A. [leakTuBMpaiiTe NPOKCM CbPBBPA, AKO € aKTMBUPAH.

B. Kondurypupaiite TCP/IP HacTpolikuTe 3a aBTOMaTMYyHO nony4YaBaHe Ha IP
agpec.

C. [eakTuBupaiite KOMyTMpyemarta Bpb3Ka, ako € aKTuBUpaHa.

( 3ABEJNEXKA: Mo-nofpobHun cBeaeHNA 3a GNIOKMPaAHETO Ha

HaCTPOWKUTE Ha KOMMIOTbPa Le HamepuTe B Yecmo 3adasaHu
ewvnpocu (FAQs).
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Kak pa 3anoyHem

1. KoHdurypupaiite cBoute 6€3)KU4YHN HACTPOIIKI Ype3 yeb rpapuyeH
norpe6utencku nutepdeiic (ye6 GUI).

a: CrapTuparite cBos yeb 6pay3bp KaTto Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome u Safari.

s
£
(9]
o
©
| .
=
.
©

3ABENEXKKW: Ako QIS (B/IH) He cTapTMpa aBTOMATUYHO, U3MbIHETE
CNefHOTO 3a PbUHO cTapTupaHe Ha QIS:

« Ot 6pay3epa n3BuKaiite http://router. asus.com v cTapTrparite OTHOBO
nomoLyHata nporpama Quick Internet Setup (QIS) Wizard - NMomoLyHuK 3a
6bp3U NHTEPHET HacTpoliku (BUH).

+ [leakTvBMpanTe HaCTPOMKIUTE Ha MPOKCK CbPBBbPa U KOMYyTpyemata
BPb3Ka, cnef koeto KoHburypuparite TCP/IP HacTponkuTe 3a
aBTOMATMYHO NonyyasaHe Ha IP agpec. 3a noBeye nHopmMaLna, BUKTE
pasgen Yecro 3agaBanm Bbnpocu (FAQs) vnn nsnonssante Setup
Wizard (CbBeTHMK 3a HacTpoliKa) oT nomoLHMa CD AnckK 3a aBTOMaTMYHa
JMarHocTuKa.

21
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N[ @

b: ¢yHKuMATa 32 6bP3M MHTepHET HacTpoliky (QIS) Ha pyTepa aBTOMAaTUYHO
onpepena ganu ISP Bpb3kata e ot Braa Dynamic IP,
PPPoE, PPTP, L2TP vnu Static IP. BbBeaete Heobxofnmmata uHbopmaums 3a
B/a Ha Bpb3KaTa.

3ABEJIEMXKA: ABTOMaTYHOTO onpepensAHe Ha ISP Bpb3kaTa ce
OCbLLEeCTBABA NPW MbPBOTO KOHPUIypUpaHe Ha 6e3XKMYHMA pyTep Nnu
cref KaTo ca 6uny BbpHaTW HavyaiHUTE Noapasbmrpalym ce HaCTPOMNKM
Ha pyTepa.

(=)
v
|
q
Q)
©
(o]
X
=

BAXKHO! Heobxoanmata nHpopmaL A 3a BUa Ha MHTEPHET Bpb3KaTa
LLe MosyynTe OT BallMA UHTEPHET gocTaBuuK (ISP).

c: 3apanite mpexoBo ume (SSID) n kntou 3a
3alMTa Ha 6e3XXNYHNUTe BPb3KM 2,4GHz

1 5GHz. Cnep 3aBbpLuBaHe LipakHeTe Wireless Satting
Apply (Mpunarane). ek Talatne et
d: Ha ekpaHa ce usBexgart 6e3xnuyHuTe D ook commacton

HacTponku. LLpakHete Next
(CnepBauwy), 3a Aa NpoabIIXKUTE.

e: lpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 3
6e3xKnuHa MpexKoBa Bpb3Kka. Creg St - Sty
3aBbpLBaHe WwpakHeTe Finish (Kpan). Netwosh ame(s .0)

@ 3ABEJIEMKA: MoxkeTe fa 3agageTe MpexoBo nme go 32 cMmBorna.

22
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Yecto 3agaBaHu Bbnpocu (FAQs)

CnepBax BCUYKM CTBMKKW, HO HAMaM AOCTDbI 0 rpaqul-wm MpeXxoB

norpe6utenckn nurepdeiic (web GUI) Ha 6e3xuuHmns pytep, 3a fia =
KOHUrypnpam HeroBute HaCTPOIKMU. N
194
5 Q.
A. [leakTuBMpaiTe NPoOKCcU CbPBbPA, aKO € aKTUBMPaH. E
Windows® 7 e i =
i
1. WpakHeTe Bbpxy Start (CrapT) > Internet @ EEE TR R
Explorer, 3a fa ctapTupate yeb 6pay3bpa. e (=]
2. llpakHeTe Bbpxy Tools (MHcTpymeHTH) >
Internet options (Onuwn 3a NHTepHeT) > pasgen s
Connections (Bpb3ku) > LAN settings (LAN PR Ras 8 [
HaCTpoONKM). Bt sy

AEBATROERQ)
FFERED

BHES LAN) BE

EEAERETTERNEmER  WeT  (ERERRED
DEFEACE TR -

=0

3. Ot ekpaHa Local Area Network (LAN) Settings ‘et temertinsame | ==
(HacTporkm Ha nokanHa Mpexa), MaxHeTe 2:;‘:?;22:"nliii’,:';‘;:dmaywdem‘ﬁsm ——
use of manual settings, disable automatic configuration.
oTmeTKaTa B Use a proxy server for your LAN Rt ¢

(U3non3BaniTe NPoKcK CbpBHP 3a Bawara ke oot confurtin st
NoKasiHa MpeXa). ‘ o

4. WpakHeTe Bbpxy OK (OK), KoraTo cTe rotosu.

Proxy server

| Use @ proxy server for your LAN (These settings wil ot pply to
dial-up or VPN connections).

0

Bypass proxy server for local addresses

L oK Cancel
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MAC OS

1. OT neHTaTa C MEHIOTO LipakHeTe Bbpxy Safari >
Preferences... (MpeanounTtanus...) > pasgen
Advanced (PaswupeHn) > Change Settings...
(MpomsaHa Ha HaCTPOMKMU...)

2. Ot cnncbKa ¢ npoTokonu npemaxHeTe FTP
Proxy (FTP npokcu) n Web Proxy (HTTPS) (Ye6
npokcu (HTTPS)).

KOraTto CcTe rotosu.

=)}
(22
=1
q
Q
o
A
A
=

3. WpakHeTe Bbpxy Apply Now (MpunoXm cera), . romowonm

6pay3epa Kak fa 6rokupaTe NpoKcK CbpBbpa.

@ 3ABEJIEMKKA: BrxTe nomoLLHWTe yKa3aHUA B cnpaBoyHuKa help Ha

B. Kondurypupaiite TCP/IP HacTpoiKkuTe 3a aBTOMaTM4HO nosiy4aBaHe Ha IP

agpec.
Windows® 7

1. LWpakHeTe Bbpxy Start (CrapT) > Control Panel
(KoHTponeH naHen) > Network and Internet
(Mpexa un nuntepHer) > Network and Sharing
Center (LleHTbp 3a MpeXXu N NUHTEPHET) >
Manage networkconnections (YnpaBneHue Ha
MpeXKoBUTe BPb3KU).

2. WN3b6eperte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)
(UHTepHeT NpoTokon Bepcus 4(TCP/IPv4)) n
HaTucHeTe Properties (CBoicTBa).

24
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®

3. 3a aBTOMATMYHO 33laBaHe Ha HACTPONKU iPV4 IP [rrtvrir emmonimma mperey LIS
n36epete Obtain an IP address automatically | " aszesafes]
(Monyuasan asromaTtnuHo IP agpec). [Tt pe Sl
4. WpakHeTe Bbpxy OK (OK), KoraTo cTe rotosu.

) lan the Flagng T asd-ss:

@ Dl O s v =ilormss sulomatiel

2 Jsz the Frlownz LS xerver azdzassa

vaizalts SeEnza uzo” et e

s
£
(9]
o
©
| .
=
.
©

MAC OS | -
1. WpakHeTe nkoHaTa Ha Apple & rOPHUA NAB BIbA
Ha eKpaHa.

2. UWpakHeTe Bbpxy MKOHaTa Ha System
Preferences (CucremHu npegnountTaHus)
> Network (Mpexa) > Configure...
(KoHdurypupane...)

3. B npo3opueto TCP/IP n3b6epete
Using DHCP (n3non3BaHe Ha DHCP) B NafallnNa o s romsmc e
cnucbk Configure IPv4 (KoHpurypupaHe Ha
IPv4).

4. LUpakHete Bbpxy Apply Now (Mpunoxxun cera), korato cTe rotosu.

s 192.168152.103

nctVask: 255.255255.0  DHCP Cllemt ID:

192,165 157 750

192162 12510

6 Address:

@ 3ABEJIEMKA: BuKTe nOMOLLHMTE YKa3aHUA Ha BallaTa ornepauroHHa
cucTema 3a KoHdurypmpare Ha TCP/IP HacTponKmTe Ha KOMMTbpa.
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N[ @

C. [eakTuBUpaliTe KOMyTMpPyeMaTa Bpb3Ka, ako e aKTuBUpaHa.

Windows® 7

1. WpakHeTe Bbpxy Start (CrapT) > Internet
Explorer, 3a fa ctaptupate ye6 6pay3bpa.

2. W pakHeTe Bbpxy Tools (MHcTpymeHTN) >
Internet options (MHTepHeT onuun)> pasgen
Connections (Bpb3kn).

3. Cnoxete otmeTka B Never dial a connection s rotcrcama e
(Hukora He Habupali Bpb3Ka). il

4. WpakHeTe Bbpxy OK (OK), KoraTo cTe rotosu. it ]

(=)
v
|
q
Q)
©
(o]
X
=

@ 3ABEJIEMXKA: BuxTe nomolHWTe yKa3aHUA B cnpaBoyHuKa help Ha
6pay3epa Kak fa 6rokupaTe HaCTPOMKUTE HA KOMYTUPyeMaTa Bpb3Ka
no TenedoHa.

D. 3aTBopeTe BCcuuKu paGoTelym mpexoBu Gpaysepu.

KnueHTHT He MOXe fja yCTaHOBM 6e3XuyHa Bpb3Ka upes pyTepa.

N3BbH granasoHa:

« [pemecTeTe pyTepa no-6nu13o fa 6e3KMUYHNA KNNEHT.
«  Onwutante ga NPOMEHUTE HAaCTPOMKIMTE Ha KaHanuTe.

MoTBbpKAEHME:

- 3non3BaiiTe KabenHa Bpb3Ka 3a CBbpP3BaHe C pyTepa.
- [lpoBepeTe HacTPOKMTE 3a 6e3XKMYHa 3aLyUTa.

« HatucHete 6yToH Reset (Bb3cTaHOBABaHE) Ha 3a4HA NaHeN 3a Noseve oT
neT CeKYHAM.

26
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He mora pa oTkpus pyTtepa:
« HaTucHete 6yToH Reset (Bb3cTaHOBABaHe) Ha 3aHUA NaHen 3a noeeye ot
neT CeKyHAMu.
« [poBepeTe HacTPOWKNTE Ha 6e3KMUHMA aganTep - SSID u HacTpolKK 3a
KpunTrpaHe.
Hamam goctbn g0 nHTepHeT npes 6e3xunuyHng LAN agantep.
« [pemecTeTe pyTepa no-651130 Aa 6€3KNYHUA KINEHT.
« [poBepete fanu 6e3KNYHUAT afanTep e CBbp3aH C NOAXOAALMA 6e3xnyeH
pyTep.
« TpoBepeTe panu N3Non3BaHUAT 6e3XKMUYEeH KaHan CbOTBETCTBA Ha
paspelleHunTe KaHanv BbB BallaTa CTpaHa 1 obnacrt.

s
£
(9]
o
©
| .
=
.
©

« [NpoBepeTe HacTpoOMKNTE 3a KpMUNTUPAHE.
« TMpoBepeTe ganu Bpb3kata ADSL nnu kaben e nnpasHa.

« OnuTaiiTe 0THOBO, KaTo M3nonseate Apyr Ethernet (eTepHeT) Kaben.

Ako nHaukatopbT ADSL “LINK” (Bpb3Ka) Mura HenpeKbCHaTO WM He CBETH,
JOCTBbMBT A0 MHTEPHET @ HEBb3MOXEH — PyTepbT He MOXKe [ja YCTaHOBU
Bpb3Ka ¢ ADSL mpexara.

@ - [lpoBepeTe panv BCMUKKN Kabenu ca NpaBuUSIHO CBbP3aHM.

«  OTkaueTe 3axpaHBaLymA Kaben Ha ADSL nnu kabenHus Mmogem, n3vakante
HAKOJKO MVHYTU 1 FO CBbPXKETe OTHOBO.

+ AKo mHpuKaTopbT Ha ADSL npoabnkaBa Aa MUra Uim He CBETU, CBbPIKETe ce
€ pocTaByvka Ha ADSL ycnyru.

3a6paBeHO e MMETO Ha MpeXKaTa UK Knlo4yoBeTe 3a 3aluTa.
«  OnuTaiiTe OTHOBO fa KoHbUrypupaTe 6e3xKMyYHaTa Mpexa N HaCTPOMKNTE Ha
6e3K1YHOTO WindpoBaHe.

« HatncHete 6yToHa Reset (HynupaHe) 3a noseue oT neT cekyHau, 3a a
HynMpaTe UM Bb3CTaHOBKTE GabpUYHUTE HACTPOVKIM Mo noapasbupaHe Ha
cucTemara.

« ®abpuyHM HaCTPONKM No nogpasbrpaHe:

MNoTtpe6utencko nme/ MNapona: IP appec: SSID:
admin /admin http://routerasus. |  Buxre cTukepa ¢
com eKkcnnoataunMoOHHUTE

XapaKTePUCTUKM Ha
rbpba Ha Bawwmsa pytep.
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+ B pbkoBoacTBOTO Ha NoTpebuTena Ha nomolyHua CD anck
« OHnaiiH, Ha calTa c Bbnpocu 1 otroBopu: http://support.asus.com/faq

Kbpe mora fja Hamepsa fonbiHMTeNHa MHOpMaLus 3a 6e3KnYHuA pyTep?

? « Ha caiita 3a TexHMuYecka nogapbxkKa: http://support.asus.com
o « Ha ropelyaTa nuHMA 3a 06cnyBaHe Ha KnveHTW: BukTe ropelyata nnMHMA 3a
- nogapbxKa B JonbaHUTENHO pbKOBOACTBO.
Q
©
(o)
N
s SUPPORT HOTLINE
Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
9:00am-18:00
0800 880 0988 am
(demais localidades)
28
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Obsah krabice
B RT-AC66U B1 BT Napajeci adaptér
B Sitovy kabel Bl Stru¢na pfirucka

BT Podpurny disk CD (pfirucka, nastroje) Bl Zaruc¢nikarta

@ POZNAMKA: Pokud je néktera z poloZek poskozena nebo chybi, se
obratte na prodejce.

Rychly prehled

- - -

= i 1=
Y = 3
(1) e 60006

1) Porty USB 3.0 5) Innadpilgjé\etﬁir LED 9) Resetovaci tlacitko
2) Indikator LED LAN | ©) flpaeciport 10) Port WAN

3) Indikator LED WAN [ 7) Sitovy vypinac 11) Porty LAN

A 8) Porty USB 2.0 12) WPS tlacitko
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@ POZNAMKY:

+ Vnéjsi USB HDD/Flash disk:

Q‘ + Tento bezdratovy smérovac funguje s vétsinou USB HDD/Flash
. ? disk( do kapacity 2 TB a podporuje ¢teni/zapis souborovych

(= systém(l FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 a NTFS.

(Y] - Pokud chcete bezpecné odebrat USB disk, spustte webové GUI

(http://router. asus.com), poté v pravém hornim rohu stranky
Network Map (Mapa sité) klepnéte na ikonu USB a na Eject USB 1
(Vysunout USB 1).

+ Nespravné odebrani USB disku mUize vést k poskozeni dat.

« Seznam podporovanych souborovych systém( a logickych oddil{
podporovanych bezdratovym smérovacem viz http://event.asus.
com/networks/disksupport

« Seznam podporovanych tiskéren viz
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Umisténi smérovace

Aby byl zajistén optimalni pfenos bezdratového signélu mezi bezdratovym
smérovacem a sitovymi zafizenimi, zajistéte, aby byly splnény nasledujici pod-
minky:

Umistéte bezdratovy smérovac do centralizované oblasti pro maximalni
bezdratové pokryti pro sitova zafizeni.

« Udrzujte zafizeni mimo kovové prekazky a mimo pfimé slunecni zareni.
Udrzujte zafizeni v bezpecné vzdalenosti od zafizeni Wi-Fi 802.11g nebo
20 MHz, pocitacovych periférii 2,4 GHz, zafizeni Bluetooth, bezdratovych
telefon, transformator(, vykonnych motord, fluorescenc¢niho osvétleni,
mikrovinnych trub, chladni¢ek a dal3iho priimyslového vybaveni, aby se
zabranilo ztraté signalu.

«  Vzajmu optimalniho bezdratového signalu nasmérujte tfi odnimatelné antény
podle nasledujiciho obrazku.

V zdjmu optimélniho vykonu nastavte vnitini chladici systém. Podrobnosti viz
uzivatelska prirucka.

Vzdy zaktualizujte na nejnovéjsi firmware. Nejnovéjsi aktualizace firmwaru
jsou k dispozici na webu spole¢nosti ASUS na adrese http://www.asus.com.
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Zaciname

1. Odpojte napajeni a vodice/kabely od stavajiciho uspofadani modemu

a: Odpojte adaptér sttidavého napajeni od elektrické zasuvky a odpojte jej od
@& kabelového/ADSL modemu.

b: Odpojte sitovy kabel od kabelového/ADSL modemu.
c: Restartujte pocita¢ (doporucujeme).

(& VAROVANI S odpojenim kabeld pockejte nejméné dvé minuty po
vypnuti kabelového/ADSL modemu. Pokud je modem opatien zalozni
baterii, vyjméte ji.
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2. Nakonfigurujte bezdratové prostredi.

e = - NS .

a: Pripojte adaptér stfidavého napajeni bezdratového smérovace ke vstupnimu
portu stejnosmérného napdjeni a pripojte jej k elektrické zasuvce.

b: Pomoci sitového kabelu pripojte pocitac¢ k portu LAN bezdratového
smérovace.

@ DULEZITE! Zkontrolujte, zda indikatory LED WAN a LAN blikaji.

c¢: Pomoci sitového kabelu pripojte pocita¢ k portu WAN bezdratového
smérovace.

d: Pfipojte adaptér stfidavého napdjeni modemu ke vstupnimu portu
stejnosmérného napajeni a pfipojte jej k elektrické zasuvce.

3. Deaktivujte néktera nastaveni pocitace.

A. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan.
B. Provedte nastaveni TCP/IP pro automatické ziskani adresy IP.
C. Deaktivujte telefonické pfipojeni, je-li aktivovano.

@ POZNAMKA: Podrobnosti o deaktivaci nastaveni pocitace viz Casto
kladené dotazy (FAQ).

33
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Odstranovani problému

1. Nakonfigurujte nastaveni bezdratového pripojeni prostifednictvim

webového grafického uzivatelského rozhrani (webové GUI).

M
3< a: Spustte webovy prohlize¢, naptiklad Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome nebo Safari

un

POZNAMKA: Pokud se QIS nespusti automaticky, spustte jej ru¢né
timto zpUsobem:

« Zadejte do webového prohlizece adresu Pokud chcete bezpecné
odebrat USB disk, spustte webové GUI (http://router. asus.com),
poté v pravém hornim rohu stranky Network Map (Mapa sité)
klepnéte na ikonu USB a na Eject USB 1 (Vysunout USB 1) a znovu
spustte pravodce Quick Internet Setup (QIS).

- Deaktivujte nastaveni serveru proxy, telefonické pfipojeni a provedte
nastaveni TCP/IP tak, aby byla ziskana adresa IP automaticky. DalSi
podrobnosti viz ¢ast Casto kladené dotazy nebo pouzijte Privodce
instalaci na podpurném disku CD pro automatickou diagnostiku.
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b: Privodce Quick Internet Setup (QIS) bezdratového smérovace
automaticky detekuje typ pfipojeni k ISP - Dynamic IP (Dynamicka IP), PP-
PoE, PPTP, L2TP nebo Static IP (Staticka IP). Zadejte potrebné informace
pro vas typ pfipojeni.

POZNAMKA: Pii prvni konfiguraci bezdratového smérovace nebo po
obnoveni vychozich nastaveni probéhne autodetekce typu pfipojeni k
ISP.

@ DULEZITE! Vyzadejte si od poskytovatele piipojeni k
internetu (ISP) potfebné pfipojovaci udaje.

c: Prifazeni nazvu sité (SSID) a klice
zabezpeceni vasemu bezdratovému
spoji v pasmu 2,4 GHz a 5 GHz. Az
budete hotovi, klepnéte na Apply
(Pouzit).

d: Zobrazi se nastaveni internetu a
bezdratové sité. Klepnéte na tlacitko
Next (Dalsi).

e: Prectéte si vyukovy materidl k
bezdratové siti. Az budete hotovi,
klepnéte na Finish (Dokoncit).

I?[ POZNAMKA: Jako nazev sité Ize zadat az 32 znakd.
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Casto kladené dotazy (FAQ)

Ani po provedeni postupu nelze zobrazit webovou stranku smérovace (GUI)

a provést konfiguraci nastaveni.

°)

P A. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan.

=5 Windows® 7

un

Y] 1. Klepnutim na Start > Internet Explorer spustte
webovy prohlizec.
2. Klepnéte na Tools (Nastroje) > Internet options
(Moznosti Internetu) > na kartu Connections
(Pripojeni) > LAN settings (Nastaveni mistni

sité).

3. Na obrazovce Nastaveni mistni sité (LAN)
zruste zaskrtnuti policka Use a proxy serv-
er for your LAN (Pouzit pro sit LAN server

proxy).

4. Po dokon¢eni klepnéte na OK.
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MAC OS Ear

1. Na panelu nabidek klepnéte na Safari > Prefer-
ences... (Pfedvolby...) > na kartu
Advanced (Upfesnit) > Change Settings...
(Zménit nastaveni...).

2. From the Network screen, deselect FTP Proxy
and Web Proxy (HTTP).

3. Qdokonceni klepnéte na Apply Now (Pouzit
nyni).

= \‘

@ POZNAMKA: Deaktivace proxy serveru viz nadpovéda smérovace.

B. Configurez les paramétres TCP/IP pour I'obtention automatique d’une adresse
P.

Windows® 7

1. Klepnéte na Start > Control Panel (Ovladaci e =)
panely) > Network and Internet (Sit a Internet) .
> Network and Sharing Center (Centrum siti B e
a sdileni) > Manage network connections

(Spravovat sitova pFipojeni).
2. Vyberte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)

(Protokol IPv4 (TCP/IPv4)) a potom klepnéte na
Properties (Vlastnosti).

37

EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb 37 @ 2016-08-01 17:49:59



®

3. Kautomatickému ziskani nastaveni iPv4 IP e LTI T e )
klepnéte na Obtain an IP address o s Ganfetan
automatically (Ziskat IP adresu T e e ey
automaticky).

o

4, Po dokon¢eni klepnéte na OK.

M\

m< @) Dolant O saves =thress, sulvmati=ly
=k 21 sz the Feloanz UG xera azd+iasss
- 1e 5 e

MAC OS Inke et Proforel ¥ryon (10N Sropeer, [
1. Klepnéte na ikonu B v levém homim rohu o S
obrazovky. et

2. Klepnéte na System Preferences (Systémové
predvolby) > Network (Sit) > Configure...
(Konfigurovat...)

3. Na karté TCP/IP vyberte Using DHCP (Pouzit
DHCP) v rozbalovacim seznamu Configure IPv4

(Konfigurovat IPv4).
4. Q dokon¢eni klepnéte na Apply Now (Pouzit e )
nyni). e

POZNAMKA: Podrobnosti o konfiguraci nastaveni TCP/IP viz ndpovéda
a podpora operacniho systému vaseho pocitace.
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C. Deaktivujte telefonické pfipojeni, je-li aktivovano.

Windows® 7
1. Click Start > Internet Explorer to launch the
browser.

2. Klepnéte na Tools (Nastroje) > Internet options
(Moznosti Internetu) > na kartu Connections
(PFipojeni).

3. Zaskrtéte policko Never dial a connection (Nikdy
nevytacet pripojeni).

4. Po dokonc¢eni klepnéte na OK.

@ POZNAMKA: Deaktivace vytaceného spojeni viz napovéda smérovace.

D. Zaviete vSechny spusténé webové prohlizece.

Klient nemiize navazat bezdratové pripojeni ke smérovaci.

Mimo dosah:
« Umistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.
« Zkuste zménit nastaveni kanalu.

Autentifikace:
- Pripojte se ke smérovaci pomoci kabelu.
« Zkontrolujte nastaveni bezdratového zabezpeceni.

« Stisknéte a podrzte tlacitko Reset (Resetovat) na zadnim panelu déle nez pét
sekund.
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Smérovac nelze nalézt:

. Stisknéte a podrzte tlacitko Reset (Resetovat) na zadnim panelu déle nez pét
sekund.

- Zkontrolujte nastaveni v bezdratovém adaptéru, napfiklad SSID a nastaveni
Sifrovani.

Nelze pristupovat k Internetu prostrednictvim bezdratového

4Nl sitového adaptéru LAN

°)

}

+ Premistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.

+ Zkontrolujte, zda je bezdratovy adaptér pfipojen k spravnému
bezdratovému smérovaci.

« Zkontrolujte, zda pouzivany bezdratovy kanal vyhovuje kanaldm dostupnym
ve vasi zemi/oblasti.

« Zkontrolujte nastaveni sifrovani.

- Zkontrolujte, zda je pfipojeni ADSL nebo kabelové pfipojeni spravné.
Zkuste pouZzit jiny ethernetovy kabel.

Kdyz indikator ,Link” modemu ADSL SVIiTi (neblika), znamena to, Ze

Ize pristupovat k Internetu.

« Zkontrolujte, zda jsou v3echny kabely spravné pfipojeny.

« Odpojte napdjeci kabel od modemu ADSL nebo kabelového modemu, néko-
lik minut pockejte a potom kabel znovu pfipojte.

«  Pokud indikator ADSL nadale blika nebo NESVITI, obratte se na vaseho
poskytovatele sluzeb ADSL.

Zapomenuty nazev sité nebo zabezpecovaci klice.

« Zkuste znovu nakonfigurovat pevné pfipojeni a nastaveni ifrovani.

« Stisknutim a podrzenim tlacitka Reset déle neZ pét sekund resetujte nebo
obnovte vychozi tovérni nastaveni systému.
+ Vychozi tovarni nastaveni:

Uzivatelské jméno / Heslo: | AdresalP: SSID:
admin /admin http://router. Uvedeno na typovém Stitku
asus.com na zadni strané smérovace
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vre

Kde Ize najit dalsi informace o tomto bezdratovém smérovaci?

« Uzivatelska pfiru¢ka na podpUrném disku CD

« Server online s odpovédmi na casté dotazy: http://support.asus.com/faq
« Server technické podpory: http://support.asus.com

« Horka linka pro zédkazniky: Viz Horka linka odborné pomoci v Doplrikové
pfirucce

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST

(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)

M
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Pakendi sisu

M RT-AC66U B1
M Vorgukaabel

M Vahelduvvooluadapter
™ Luhijuhend

M Tugijuhendi CD (kasutusjuhend/ utiliidid) M Garantiikaart

@ MARKUS: Kui méni artiklitest on kahjustatud véi puudub, siis vétke (ihendust

jaemudjaga.

Kiire pilguheit
i i

el )

)

{
W00000000007077777777777027% 2%
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(1] (2

] e
O

1) USB 3.0 pordid
2) LAN-i LED indikaator
3) WAN-i LED indikaator

4) 2.4GHz/5GHZ LED
indikaator

fngoiteLEDindikaa- 9) Lahtestusnupp

6) Toiteport (DC-IN) 10) WAN (Internet) pordid
7) Toitellliti 11) LAN-i pordid

8) USB 2.0 pordid 12) WPS nupp
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@ MARKUSED
- Kasutage valist USB kovaketast/valkmaluketast:

« Traadita ruuter tootab enamike kuni 2TB USB kdvaketaste/
valkmaluketastega ja toetab lugemise-kirjutamise juurdepaasu
vormingutes FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 ja NTFS.

USB ketta turvaliseks eemaldamiseks kaivitage veebipohine

graaﬁllne kasutajaliides (http://router. asus.com), seejarel klopsake
ikooni USB ja kasku Eject USB 1 (Valjuta USB 1) lehe Network Map

(Vérgukaart) paremas lanurgas.

« USB ketta ebadigel viisil eemaldamine voib rikkuda andmed.

- Traadita ruuteri poolt toetatavate failislisteemide ja kdvaketta
sektsioonide loendi leiate aadressil http://event.asus.com/
networks/disksupport

- Traadita ruuteri poolt toetatavate printerite loend on toodud aadressil
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Traadita ruuteri paigutamine

Traadita signaali parimaks edastuseks traadita ruuteri ja sellega ihendatud
vorguseadmete vahel tehke jargmist:

- Paigutage traadita ruuter kesksesse kohta, et tagada vérguseadmetele
maksimaalne traadita side levi ulatus.

« Hoidke seade eemal metalltoketest ja otsesest padikesevalgusest.

« Hoidke seade eemal 802.11g v6i 20MHz Wi-Fi seadmetest, 2,4GHz
arvuti valisseadmetest, Bluetooth-seadmetest, juhtmeta telefonidest,
transformaatoritest, suure jdudlusega mootoritest, fluorestsentsvalgusest,
mikrolaineahjudest, kiilmikutest ja teistest toostusseadmetest, et valtida signaali
hédiret voi kadu.

« Parima kvaliteediga traadita signaali tagamiseks paigutage kolm eemaldatavat
antenni alltoodud joonisel ndidatud viisil.

«  Optimaalse joudluse saavutamiseks reguleerige sisemist jahutussiisteemi. Vit
Uksikasju kasutusjuhendist.

« Vérskendage siisteemi alati uusima pisivaraga. Kilastage ASUS veebisaiti
aadressil http://www.asus.com, et saada uusimaid pusivaravarskendusi.

= 7
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Enne jatkamist

1. Lahutage ja eemaldage olemasolevast modemi konfiguratsioonist juht-
med/kaablid ja vabastage arvuti vananenud IP aadress.

@ a: Eemaldage vahelduvvoolu toitejuhe pistikupesast ja lahutage toitejuhtme
teine ots kaabel-/ADSL modemilt.

b: Lahutage kaabel-/ADSL modemilt vérgukaabel.
c: Taaskaivitage arvuti (soovitatav).

‘& HOIATUS! Enne juhtmete/kaablite lahti Ghendamist veenduge, et
kaabel/ADSL-modem on vilja lilitatud vdhemalt kaheks
minutiks. Kui modemil on varuaku, siis eemaldage ka see.
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2. Haalestage traadita keskkond.

RT-AC66U B1

Internet

a: Sisestage traadita ruuteri vahelduvvoolu adapter DC-IN porti ja ihendage
see toitepistikupesasse.

@ b: Kasutades vorgukaablit, Ghendage arvuti traadita ruuteri LAN porti.

@ OLULINE! Veenduge, et WAN-i ja LAN-i LED indikaatorid vilguvad.

c: Kasutades vorgukaablit, ithendage modem traadita ruuteri WAN porti.

d: Sisestage modemi vahelduvvoolu adapter DC-IN porti ja ihendage see
toitepistikupesasse.

3. Keelake teatud satted arvutis.

A. Keelake puhverserver, kui see on aktiveeritud.
B. Seadistage TCP/IP satteid nii, et IP-aadressi hankimine toimuks automaatselt.

C. Keelake sissehelistusiihendus, kui see on aktiveeritud.

@ MARKUS. Tiiendavat teavet arvuti sitete keelamise kohta vt jaotisest
Korduma kippuvad kiisimused (KKK).
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Alustamine

1. Konfigureerige traadita satted veebipohise graafilise kasutajaliidese (web

GUI) kaudu.

a: Kaivitage veebibrauser, nt Internet Explorer, Firefox, Google Chrome, voi
Safari.

ASUS RT-AC66U

.....

o (D)

MARKUS: Kui utiliit QIS ei kaivitu automaatselt, siis jargige neid samme,
et utiliit QIS kasitsi kdivitada:
+ Veebibrauseris tippige aadressireal http://router. asus.com ja
kaivitage uuesti viisard Quick Internet Setup (Interneti-iihenduse
kiirhaalestus, QIS).

- Keelake puhversatted ja sissehelistusiihendus ning seadistage
TCP/IP satteid nii, et IP-aadressi hankimine toimuks automaatselt.
Taiendava teabe saamiseks lugege jaotist Korduma kippuvad kiisi-
mused voi kasutage tugijuhendi CD haalestusviisardit automaatseks
diagnoosimiseks.
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b: Traadita ruuteri funktsioon Quick Internet Setup (QIS) tuvastab
automaatselt, kas teie ISP Gihenduse tiitip on Dynamic IP, PPPoE, PPTP,
L2TP voi Static IP. Tippige vajalikud andmed valjale Connection type (Uhen-
duse tiilip).

@ MARKUS: Teie ISP Gihenduse tllbi automaatne tuvastamine
toimub, kui te konfigureerite traadita ruuterit esmakordselt voi kui teie
traadita ruuter lahtestatakse vaikesatetele.

@ OLULINE! Vajalikku teavet Interneti-ihenduse tulbi kohta saate oma
Interneti-teenuse pakkujalt (ISP-It).

c: Maarake vorgu nimi (SSID) ja turvavo-
ti 2,4GHz ja 5GHz
traadita ihenduse jaoks. Kui olete
[6petanud, klopsake kasku Apply
(Rakenda).

d: Kuvatakse teie Interneti- ja traadita
Uhenduse satted.
Jatkamiseks klopsake kasku Next
(Edasi).

e: Lugege traadita
vorguiihenduse 6pikut. Kui olete I6petanud, siis kldpsake ikooni Finish
(Lopeta).

@ MARKUS: Te saate madrata vorgule nime, mis sisaldab kuni 32 marki.
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Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

Parast vajalike sammude labimist ei saa ma ikkagi juurdepaasu traadita
ruuteri veebipdhisele graafilisele kasutajaliidesele (web GUI), et
konfigureerida traadita ruuteri satteid.

A. Keelake puhverserver, kui see on aktiveeritud.
Windows® 7 e o

Genera [ Secunty | Prvacy | Contn

1. Kldépsake Start > Internet Explorer, et kdivitada P
veebibrauser. Q ,

2. Klopsake Tools (Tooriistad) > Internet options B oG
(Interneti-suvandid) > Vahekaart Connections
(Uhendused) > LAN settings (LAN satted).

add, ‘

Always dial my default comnection

Local Area Network (LaN) settings

Unisetrgs dorctangy o ddup evrectire]  (EikiaCH
.

Choose Settngs above for dal-uf

3. Ekraanil Local Area Network (LAN) Settings Local Area Networ (LAN) Setings T =

(LAN satted) eemaldage marge ruudust Use a e
proxy server for your LAN (Kasutage oma e e e e
kohtvorgu (LAN) puhul puhverserverit). =

4. Kuiolete |6petanud, kldpsake nuppu OK. ‘

7] use automatic configuration script

Proxy server

By L prmy senvr for your LAN (These settings wil not apply to
dial-up or VPN connections).

|80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

oK Cancel
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MAC OS S

1. Klépsake meniiribal vahekaarti Safari >
Preferences... (Eelistused...) > Advanced
(Tapsemalt) > Change Settings... (Muuda
satteid...)

2. Protokollide loendis tiihjendage méarkeruudud
FTP Proxy ja Web Proxy (HTTPS).

3. Kui olete I6petanud, klopsake nuppu Apply S
Now (Rakenda kohe).

@ MARKUS: Puhverserveri keelamise tksikasjad leiate brauseri spikrist.

B. Seadistage TCP/IP satteid nii, et IP-aadressi hankimine toimuks automaatselt.

Windows® 7 T mam v =
1. Kldpsake Start > Control Panel (Juhtpaneel) st

& Reatek PCle GEE Famdy Controer

> Network and Internet (Vork ja Internet)
> Network and Sharing Center (Vorgu- ja
iihiskasutuskeskus) > Manage network
connections (Halda vérguiihendusi).

2. Valige madrang Internet Protocol Version 4
(TCP/IPv4) (Internet Protocoli versioon 4 (TCP/

IPv4)), seejdrel kldpsake valikut Properties o S ———
0 . wide area peotacal that provides communication
(Atribuudid). e
Cor ] [eme )
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3. iPv4 IP sdtete automaatseks hankimiseks T e R G
markige ruut Obtain an IP address [
. . You can get IP settings assigned automatically if your network supports
automatically (Hangi IP-aadress iy s o s s o ek i

automaatselt).
4. Kuiolete I6petanud, kldpsake nuppu OK.

©) Use the foloning [7 address:

@ Obtain DNS server address automatically

Vacate setongs pon

MAC 0S -

1. Kiépsake Apple'i ikooni & , mis asub ekraani :
vasakus osas. e —

2. Kldpsake System Preferences (Siisteemi Lo 2y 2 I
eelistused) > Network (Vork) > Configure... oo 550 ook
(Konfigureeri...) s T

3. Vahekaardil TCP/IP valige maarang Using ST
DHCP (DHCP kasutamine) ripploendis Config- e 5

ure IPv4 (Konfigureeri IPv4).

4. Kuiolete |6petanud, klépsake nuppu
Apply Now (Rakenda kohe).

! cle the oc

@ MARKUS: Tapsemat teavet arvuti TCP/IP satete konfigureerimise kohta
leiate operatsioonisiisteemi funktsioonist Spikker ja tugi.
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C. Keelake sissehelistusiihendus, kui see on aktiveeritud.

Windows® 7 Errr = =
General | secuity | Privacy | Content | Connections | programs | Advanced |
1. Klépsake Start > Internet Explorer, et kiivitada | .g T WL —,
veebibrauser.

Dial-up and Virtual Private Network settings —

~ . es 0o w@ & Access RD Network Resources -Go to vpn.as| [ Add.
2. Klopsake vahekaarti Tools (Tooriistad) > Internet prmm
options (Interneti-suvandid) > Connections

| |

(Uhendused). e e R
3. Mérkige ruut Never dial a connection (Ara = b

helista kunagi sellel iihendusel).
4, Kui olete I6petanud, kldépsake nuppu OK. e —

@ MARKUS: Sissehelistusiihenduse satete keelamise Uksikasjad leiate
brauseri spikrist.

D. Sulgege koik muud avatud brauserid.

Klient ei saa luua traadita iihendust ruuteriga.

Leviulatusest viljas:

« Viige ruuter traadita klientseadmele lahemale.
+ Proovige muuta kanali satteid.

Autentimine:
» Kasutage ruuteri Uhendamiseks traadiga Gihendust.
- Kontrollige traadita turvalisuse satteid.

- Vajutage rohkem kui viis sekundit seadme tagapaneelil olevat nuppu
Reset (Lahtesta).
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Ei leia ruuterit:

« Vajutage rohkem kui viis sekundit seadme tagapaneelil olevat nuppu
Reset (Lahtesta).

« Kontrollige traadita adapteri satteid (nt SSID ja kriiptimissatted).

Ei saa juurdepaasu Internetile, kasutades LAN adapterit.

Viige ruuter traadita kliendile Iahemale.
- Kontrollige, kas traadita adapter on tihendatud dige traadita ruuteriga.

- Kontrollige, kas kasutatav traadita kanal vastab teie riigis/regioonis kattesaa-
davatele kanalitele.

- Kontrollige kriptimissatteid.
- Kontrollige, kas ADSL- v6i kaabellihendus on 6ige.
Proovige uuesti, kasutades teist Etherneti kaablit.

Kui ADSL ruuteri indikaatortuli "LINK" (Link) vilgub pidevalt v6i on
kustunud, siis puudub juurdepaas Internetile - ruuter ei saa luua iihendust
ADSL vorguga.

+ Veenduge, et koik kaablid on digesti ihendatud.

« Uhendage ADSL- véi kaabelmodemi toitejuhe lahti, oodake méni minut,
seejarel taastihendage toitejuhe.

«  Kui ADSL ruuteri tuli ikkagi vilgub véi on VALJAS (OFF), siis votke
Uhendust ADSL teenuse pakkujaga.

Olen unustanud vorgu nime véi turvavétmed.

« Proovige uuesti hadlestada traadita ihendus ja konfigureerida
kruptimissatted.
Vajutage nuppu Reset (Ldhtestamine) rohkem kui viis sekundit stisteemi
lahtestamiseks voi selle tehasesatete taastamiseks.

- Tehase vaikesatted:

Kasutajanimi/parool: IP-aadress: SSID: Kontrollige
admin /admin http://router.asus.com andmesilti ruuteri
tagakauljel
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Kust leida taiendavat teavet traadita ruuteri kohta?
« Juhendite ja toe CD
+ KKK vérgus: http://support.asus.com/faq

« Tehnilise toe leht: http://support.asus.com/
- Infoliin: Vit lisajuhendi jaotist Tugiliin.

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
9:00am-18:00
0800 880 0988 am
(demais localidades)
54
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Contenido del paquete

B RT-AC66U B1
k1 Halozati kdbel

B Halozati adapter
Bl Gyors Gizembe helyezési utmutatd
Bl Téamogatd CD (kézikonyv, segédprogramok)

Bl Garanciajegy

i

MEGJEGYZES: Amennyiben a tételek koziil barmelyik sériilt vagy hianyzik,
Iépjen kapcsolatba a forgalmazéval.

Gyors attekintés
- - K3
= 0
1) PortokUsg3.0  |?) Bekapcsoltallapot
6) Haldzati (DC

2) LANLED bemeneti) port
3) WAN LED 7) Halézati kapcsold
4) 2.4GHz/5GHZ LED |8) Portok USB 2.0

9) Alaphelyzet gomb

10) Portok WAN

11) LAN portok
12) WPS gomb
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@ MEGJEGYZESEK:

- USB kiils6 mereviemez/Flash lemez:

« A vezeték nélkiili utvalaszté a legtébb USB merevlemezzel/Flash
lemezzel maximum 2 terabajt méretig szabadon hasznalhaté, ezen
felll az utvélaszté tamogatja a FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 és NTFS
fajlrendszerekhez torténd irdsvédett hozzaférést.

JeAbey

+ Az USB-lemez biztonségos eltavolitdsahoz inditsa el a webes
felUletet (http://router. asus.com), majd a Network Map (Hal6zati
térkép) oldal jobb felsé részén kattintson az USB ikonra és az Eject
USB 1 (1. USB kiadasa) opcidra.

« Ha az USB-lemezt nem megfelel6en tavolitja el, az adatok
megsériilhetnek.

« Avezeték nélkili utvalaszté altal tamogatott fajlrendszer- és
merevlemez-particiok listajat a http://event.asus.com/ networks/
disksupport oldalon tekintheti meg.

« Avezeték nélkili utvalaszto altal tAmogatott nyomtatok listajaért
ldtogasson el a

http://event.asus.com/networks/printersupport weboldalra.
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A router elhelyezése

A vezeték nélkiili router és a haldzati eszkozok kdzotti legjobb vezeték nélkiili
jelatvitel érdekében gondoskodjon a kdvetkezdkrél:

A vezeték nélkili routert kdzponti teriileten helyezze el, hogy idedlis vezeték
nélkili lefedettséget biztositson valamennyi halézati eszk6z szamara.

« Az eszkozt tartsa tavol a fém akadalyoktdl és a kozvetlen napsitéstol.

Az eszkozt tartsa tavol 802.11g vagy csak 20 MHz-en m(ikodé Wi-Fi
eszkdzoktdl, 2,4 GHz-es mikodé szamitdgépes perifériaktol, Blue-

tooth eszkozoktol, vezeték nélkili telefonoktdl, transzformatoroktol,
nagyteljesitményl motoroktdl, fénycsévektél, mikrohulldmu siitéktél,
hdtSszekrényektdl és egyéb ipari berendezésektdl a jel akadalyozasanak
elkerllése érdekében.

A megfelel6 er6sségu vezeték nélkiili jel érdekében a harom leszerelheté
antenna téjolasat az alabbi abra szerint allitsa be.

Az optimalis teljesitmény érdekében éllitsa be a belsé hiitérendszert. A
részletekért tekintse meg a felhasznaloi kézikonyvet.

« Afirmware-t mindig a legujabb verziéra frissitse. Latogassa meg az ASUS
weboldalat a http://www.asus.com cimen a legfrissebb firmware-ért.

57

EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb 57 @ 2016-08-01 17:50:02



Mielott folytatna

1. Huzza ki és vélassza le a meglévé modem vezetékeit, illetve
kabeleit, és oldja fel a szamitogép elavult IP-cimét.

JeAbey

a: Huzza ki a halézati adaptert a csatlakozéaljzatbol, majd vélassza le kabel-
/ADSL-modemérél.

b: Valassza a haldzati kdbelt kabel-/ADSL-modemérél.
c: Inditsa Ujra a szamitdgépet (ajanlott).

FIGYELMEZTETES! A vezetékek, illetve kabelek levélasztasa elStt
gy6z6djon meg arrdl, hogy a kdbel/ADSL modem legalabb két perce ki
van kapcsolva. Ha a modem biztonsagi akkumulatorral rendelkezik, azt
is tavolitsa el.
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a: Huzza ki a halézati adaptert a csatlakozéaljzatbol, majd vélassza le kabel-
/ADSL-modemérdl.
@ b: Vélassza a haldzati kabelt kdbel-/ADSL-modemérdl. @

@ FONTOS! Gy6z6djon meg arrél, hogy a WAN és LAN LED-ek villognak.

c: Egy masik halozati kdbel segitségével kosse 0ssze a modemet a vezeték
nélkili router WAN csatlakozéjaval.

d: Csatlakoztassa a modem halézati adapterét a DC tapcsatlakozé aljzathoz,
majd dugja a fali aljzatba.

3. Tiltson le bizonyos bedllitdsokat a szamitogépen.

A. Tiltsa le a proxy-szervert, ha engedélyezve van.

B. Végezze el a TCP/IP bedllitasokat, hogy az IP-cimet automatikusan lekérje.
C. Tiltsa le a betarcsazos kapcsolatot, ha engedélyezve van.

@ MEGJEGYZES: A szamitdgépes beallitasok letiltasardl tovabbi részlete-
ket a Gyakran ismétlédé kérdések (GYIK) cim( részben olvashat.
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Elso lépések

1. Konfigurdlja a vezeték nélkdili bedllitdsokat a web-alapu grafikus

felhasznaldi fellilet (web GUI) segitségével

a: Inditsa el a bongészéprogramot, példaul Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome, vagy Safari.

JeAbey

MEGJEGYZES:

« Ha a gyors internetbeadllitas (QIS) nem indul el automatikusan, hajtsa
végre az alabbi [épéseket a QIS manualis elinditasahoz:

« Irja be a webbongészé cimsavjaba a http://router. asus.com értéket,
és futtassa ismét a gyors internetbedllitasi (QIS) varazslot.

- Tiltsa le a proxy bedllitdsokat, a betarcsazés kapcsolatot és ugy
végezze el a TCP/IP bedllitadsokat, hogy az IP-cimet automatikusan
lekérje. Tovabbi informacidkért olvassa el a Hibaelharitas cimi
fejezetet, vagy haszndlja a tdamogatd CD-n 1évé Bedllitd vardzslot az
automata diagnosztikahoz.
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b: A vezeték nélkili utvalaszté gyors internetbedllitasi (QIS) funkcidja automa-
tikusan felismeri, hogy az internetkapcsolat tipusa Dynamic IP (Dinamikus
IP), PPPoE, PPTP, L2TP vagy Static IP (Statikus IP). Irja be a sziikséges
informaciokat a kapcsolat tipusahoz.

MEGJEGYZES: Az internetkapcsolat tipusanak automatikus észlelése
akkor torténik, amikor elsé alkalommal konfigurdlja a vezeték nélkili
utvélasztot, vagy amikor visszaallitja az utvalaszto

alapértelmezett beallitasait.

@ FONTOS! Az internetkapcsolat tipuséara vonatkozo
informaciokért forduljon az internetszolgaltatbhoz.

c: Jeldlje ki a halozat nevét (SSID) és biz-
tonsagi kulcsat a 2,4 GHz-es és 5 GHz-es
vezeték nélkiili kapcsolathoz. Kattintson
az Apply
(Alkalmaz) gombra, ha
végzett.

d: Megjelennek az internet és vezeték
nélkili kapcsolat
bedllitasai. A folytatashoz kattintson a
Next (Tovabb) gombra.

e: Olvassa el a vezeték nélkiili halozati kapcsolatot ismertet6 segédanyagot.
Miutan befejezte, kattintson a Finish (Befejezés) gombra.

@ MEGJEGYZES: Olyan haldzati nevet adjon meg, amely maximum 32
karaktert tartalmaz.
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Gyakran ismételt kérdések (GYIK)

A lépések végrehajtasa ellenére sem tudok hozzaférni a vezeték nélkiili
utvalaszto webes feliiletéhez, hogy konfiguraljam a vezeték nélkiili

Windows® 7

JeAbey

1. Kattintson a Start > Internet Explorer elemre a
bongészéprogram inditasahoz.

2. Kattintson a Tools (Eszk6zok) > Internet
options (Internetbeallitasok) > Connections
(Kapcsolatok) ful > LAN settings (Helyi halozati st s oo o |
beallitasok) elemre. :

3. AlLocal Area Network (LAN) Settings (Helyi
halozati [LAN] bedllitasok) képernyén
szlintesse meg a Use a proxy server for your
LAN (Proxykiszolgalé hasznalata a helyi
halézaton) jel6l6négyzet bejelolését.

4. Kattintson az OK gombra, ha végzett.
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utvalaszto beallitasait.

A. Tiltsa le a proxy-szervert, ha engedélyezve van.

| Ssnsd | Scuity | vy | ot Comectins uamerm [ screcs]
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Local Area Network (LAN) Settings. [ptSem]

Automatic configuration

Automatic configuration may override manual settings. To ensure the
use of manual settings, disable automatic configuration.

[] Automatically detect settings

[7]use automatic configuration seript:

Proxy server

[Use & proy server for your LAN (These settings will not 2pply to
disl-up or VPN connections).

L Advanced

Bypass proxy server for local addresses
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MAC OS

1. A menuUsoron kattintson a Safari >
Preferences... (Beallitasok...) > Advanced
(Specialis) > Change Settings...(Beallitasok
modositasa...) fllre.

2. A protokoll-listan sziintesse meg az FTP Proxy
és Web Proxy (HTTPS) elemek bejel6lését.

3. Kattintson az Apply Now (Alkalmazas most)
gombra, ha végzett.

@ MEGJEGYZES: A proxy-kiszolgalé letiltasara vonatkozé részletekért
tekintse meg a bongész6 sugojat.

B. Végezze el a TCP/IP beallitasokat, hogy az IP-cimet automatikusan lekérje.

Windows® 7

1. Kattintson a Start > Control Panel (Vezérlopult) [Vzs=sim ==
> Network and Internet (Halézat és internet) o [t
> Network and Sharing Center (Hal6zati és e e
megosztasi kozpont) > Manage network -
connections (Halézati kapcsolatok kezelése) T R
elemre.

2. Jeldlje ki az Internet Protocol Version 4 (TCP/
IPv4) (A TCP/IP protokoll 4-es verziéja (TCP/
IPv4)) elemet.

“anemeco Cortra Potzocli-mat Prozocol e defat:
wids: 73 nZtwerk rStoce “hel EROWEC3 Z0WT.NEhen
s dveson oo e neantze
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JeAbey

®

Az iPv4 IP-bedllitdsok automatikus
beolvasasahoz kattintson az Obtain an IP ad-
dress automatically (IP-cim

automatikus beolvasasa) opciora.

Kattintson az OK gombira, ha végzett.

MAC OS

1.

2.

64

Kattintson a képerny6 bal felsé részén az Apple
& ikonra.

Kattintson SSystem Preferences (Rendszer-
beallitasok) > Network (Halézat) > Config-
ure... (Konfiguralas ...) elemre.

A TCP/IP lapon valassza ki a Using DHCP
(DHCP hasznalata) opciot a Configure IPv4
(IPv4 konfiguralasa) legordiilé listabol.

Kattintson az Apply Now (Alkalmazas most)
gombra, ha végzett.

Inde ek rrforel Fnrsn 4 {ICHIRA) srope e

[Er===y

Aeneral | aterate Canfarates

@ Dotan CHE server ctlress sulomaticly
g i zerver zdzassa

Inde ek rrforel Fnrsn 4 {ICHIRA) srope e

[Er===y

Aeneral | aterate Canfarates

& aestoped a_tomstisaly fyour
oured

¥ou zan et P sern nEtuore upporte
ths copblty, Lirherwae, o mexd 20 Zak vour etk aziriaazer
rinte TP z=io

@ Dotan CHE server ctlress sulomaticly

04

MEGJEGYZES: A szamitdégép TCP/IP-beallitasainak konfiguralasara
vonatkozo részletekért tekintse meg az operacios rendszer sugojat és

tamogatasi szolgaltatasat.
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C. Tiltsa le a betarcsazés kapcsolatot, ha engedélyezve van.

Windows® 7 s WENEE

e E—

1. Kattintson a Start > Internet Explorer elemre a
bongészéprogram inditasahoz.

2. Kattintson a Tools (Eszk6zo6k) > Internet
options (Internetbeallitasok) > Connections
(Kapcsolatok) filre.

3. Jeldlje be a Never dial a connection (Nincs
automatikus tarcsazas) jel6l6négyzetet.

4. Kattintson az OK gombra, ha végzett.

MEGJEGYZES: A betarcsazos kapcsolat beallitasainak letiltasara vonat-
kozo részletekért tekintse meg a béngész6 sugdjat.

D. Zarjabe az 6sszes megnyitott webbdngészét.

A kliens nem tud vezeték nélkiili kapcsolatot létesiteni a routerrel.
Tartomanyon kiviil:

« Probaélja meg kozelebb helyezni a routert a vezeték nélkdli klienshez.

+ Prébalkozzon a csatorndk allitasaval.

Hitelesités:

« Hasznaljon vezetékes kapcsolatot a routerhez torténd kapcsolédashoz.

+ Ellenérizze a vezeték nélkili biztonsagi beallitasokat.

«  Nyomja meg legaldbb 6t masodpercig a hatlapon |évé Reset (Alaphelyzet)
gombot.
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A router nem talalhato:

« Nyomja meg legalabb 6t masodpercig a hatlapon [évé Reset (Alaphe-
lyzet) gombot.

« Ellenérizze a vezeték nélkiili adapter beallitasait, pl. SSID és titkositas.

Nem lehet csatlakozni az internethez a vezeték nélkiili LAN adapteren
keresztiil

«  Prébalja meg kozelebb helyezni a routert a vezeték nélkiili klienshez.

JeAbey

+ Ellendrizze, hogy megfelel6 vezeték nélkili routerhez csatlakozik-e a vezeték
nélkili adapter.

+ Ellenérizze, hogy a hasznalatban 1évé vezeték nélkiili csatorna megegyezik
az On orszagaban/térségében hasznalttal.

+ Ellendrizze a titkositasi bedllitasokat.
+ Ellenérizze, hogy az ADSL vagy kabel megfeleld csatlakozik-e.
+ Probalkozzon Ujra egy masik Ethernet kabel hasznalataval.

Ha az ADSL ,LINK” jelii lampaja folyamatosan villog, vagy nem vilagit, az

internet elérése nem lehetséges - a router nem képes kapcsolatot letesiteni

az ADSL halozattal.

+  Gy6z6djon meg arrél, hogy minden kabel megfeleléen csatlakozik.

« Huzza ki a tapkabelt az ADSL vagy kdbelmodembdl, varjon néhany percig,
majd csatlakoztassa Ujra.

« Haaz ADSL ldmpa tovébbra is villog, vagy KIKAPCSOLVA marad, vegye fel a
kapcsolatot ADSL-szolgaltatojaval.

Elfelejtette a hal6zatnevet vagy a biztonsagi kulcsokat.

«  Prébdlkozzon vezetékes kapcsolat létesitésével, majd a titkositas ismételt
beallitasaval.

« Tartsa lenyomva a Reset (Alaphelyzet) gombot tébb mint 6t masodpercig,
hogy a rendszert alaphelyzetre vagy a gyari alapértelmezett értékekre allitsa
vissza.

« Gyari alapbedllitasok:

Felhasznalénév / jelszo: IP-cim: SSID:
admin /admin http://router.asus. Ellendrizze a mindsitési
com cimkét a router hatlapjan.
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Hol talalhatok tovabbi informaciot a vezeték nélkiili routerrel kapcsolatban?
« Haszndlati utasitds a tdmogaté CD-n

« Online GYIK oldal: http://support.asus.com/faq

« Muszaki tdmogatas oldal: http://support.asus.com/

. Ugyfélszolgalati forrévonal: Tekintse meg a Kiegészité Gtmutatéban talalhaté
Tamogatasi forrévonalat.

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00

USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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Pakuotés turinys
M RT-AC66U B1 M Kintamosios srovés adapteris
M Tinklo kabelis M Grei engimo darbui vadovas
E M Pagalbinis kompaktinis diskas (naudotojo vadovas / paslaugy programos)
P M Garantijos kortelé
=
E' @ PASTABA: jei kuri nors pakuotés dalis pazeista arba jos néra, susisiekite
su savo pardavéju.
Trumpoji apzvalga
M i i
o =1 » T BT o
0 819 0
l === -1 |
= 17 =
O

1) USB 3.0 prievadai | 5) Maitinimo LED 9) Paleidimo s naujo

mygtukas
6) Maitinimo (nuolat- _—
2) LANLED inés srovés jvado) [ 10) WAN (Internet) priev
prievadas
3) WAN LED 7) Maitinimo jungiklis 11) LAN prievadai

4) 2.4GHz/5GHZ LED | 8) USB 2.0 prievadai 12) WPS mygtukas
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@ PASTABOS:

- USB isorinis HDD / atminties diskas:

+ Belaidis marsruto parinktuvas veikia su daugeliu USB HDD /
atminties disky (iki 2 TB), jis palaiko skaitymo ir raSymo prieiga
FAT16, FAT32, EXT2, EXT3, NTFS.

Lietuviy

«  Norédami saugiai pasalinti USB diska, paleiskite internetine grafine
sasaja (http://router. asus.com), tada puslapio Network Map
(tinklo Zzemélapis) virsutiniame desiniajame kampe spustelékite
USB piktograma ir Eject USB 1 (iSimti USB 1).

« Netinkamai isimant USB diska galima sugadinti duomenis.

« Sarasa faily sistemos ir standziojo disko skaidiniy, suderinamy
su belaidZiu marsruto parinktuvu, rasite svetainéje http://event.

asus.com/ networks/disksupport.
« Su belaidziu marsruto parinktuvu suderinamy spausdintuvy sarasa

rasite svetainéje
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Vietos isrinkimas belaidziam marsruto parinktuvui

Kad belaidis signalas tarp belaidzio marsruto parinktuvo ir prie jo prijungty

tinklo jtaisy bty kuo stipresnis:

« Belaidj marsruto parinktuva pastatykite centre, kad belaidé apréptis, reikalinga
tinklo jtaisams, baty maksimali.

. |taisg statykite toliau nuo metaliniy klit¢iy ir tiesioginés saulés Sviesos.

« Jtaisa statykite toliau nuo 802.11g ar 20 MHz tik ,Wi-Fi* jrenginiy, 2,4 GHz
kompiuterio iSoriniy prietaisy, ,Bluetooth” jrenginiy, belaidziy telefony,
transformatoriy, galingy varikliy, fluorescenciniy lempy, mikrobangy krosneliy,
$aldytuvy ir kity pramoniniy jrengimy, kad jie netrukdyty signalui ir jis nedingty.

« Stipriausig belaidj signalg uztikrinsite tris nuimamas antenas nukreipe taip, kaip
parodyta toliau pateiktame paveikslélyje.

+ Kad prietaiso veikimas baty optimalus, sureguliuokite vidine ausinimo sistema.
I$samesnés informacijos ieskokite naudotojo vadove.

Nuolat atnaujinkite programine aparatine jranga, kad visada turétuméte
naujausias versijas. Apsilankykite ASUS svetainéje http://www.asus.com, joje
rasite paskutinius programinés aparatinés jrangos naujinius.
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Pries pradedami

1. Nuo dabar naudojamo modemo atjunkite visus laidus ir kabelius, panai-
kinkite seng savo kompiuterio IP adresa.

Lietuviy

a: 18 lizdo istraukite kintamosios srovés adapterj, jj atjunkite nuo savo kabelinio
/ ADSL modemo.

b: Nuo savo kabelinio / ADSL modemo atjunkite tinklo kabelj.
c: Perkraukite kompiuterj (rekomenduojama).

@3 ISPEJIMAS! Prie atjungdami visus laidus / kabelius, jsitikinkite, ar jasy
kabelinis / ADSL modemas iSbuvo isjungtas bent dvi
minutes. Jei modeme yra atsarginis akumuliatorius, iSimkite ir jj.
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2. Nustatykite belaide aplinka.

F
-
Ll
RT-AC66U B1
[ =
<. T Il
d LAN
Modem WAN
8. oo, '

Internet

a: Savo belaidzio marsruto parinktuvo kintamosios srovés adapterj jkiskite j
nuolatinés srovés jéjimo prievada ir jkiskite j elektros lizda.
b: Tinklo kabeliu kompiuterj prijunkite prie belaidzio marsruto parinktuvo LAN
@ prievado.

@ SVARBU! Uztikrinkite, kad WAN ir LAN LED blyk¢ioja.

c: Kitu tinklo kabeliu modema prijunkite prie belaidZio marsruto parinktuvo
WAN prievado.

d: Savo modemo kintamosios srovés adapterj jkiskite j nuolatinés srovés jéjimo
prievada ir jkiskite j elektros lizda.

3. Pasyvinkite tam tikras savo kompiuterio nuostatas.

A. Jei jjungtas tarpinis serveris, jj iSjunkite.
B. TCP/IP parametrus nustatykite taip, kad IP adresas buty gaunamas automatiskai.

C. Jeijjungtas telefoninis rysys, jj iSjunkite.

@ PASTABA: iSsamesnés informacijos apie tai, kaip pasyvinti kompiuterio
nuostatas, rasite skirsnyje DaZniausiai uzduodami klausimai (DUK).
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Pradzia

1. Atlikite belaidzio rysio saranka, naudodamiesi saityno grafine naudotojo
sgsaja (saityno GUI).

a: Paleiskite savo saityno narsykle, ,Firefox, pavyzdziui,,Internet Explorer”,
,Google Chrome” arba Safari”.

Lietuviy

ASUS RT-AC66U.

o] (D)

PASTABA: Jei QIS nepaleidZziama automatiskai, atlikite Siuos veiksmus,
kad QIS paleistuméte rankiniu badu:

« Savo interneto narsykléje jrasykite http://router. asus.com ir vél
paleiskite sparciosios interneto sarankos (QIS) vediklj.

- ISjunkite tarpinio serverio parametrus ir telefoninj rysj, nustatykite
tokius TCP/IP parametrus, kad IP adresas buty gaunamas
automatiskai. ISsamesnés informacijos rasite skyriuje DaZniausiai
uZduodami klausimai (DUK) , taip pat galite pasinaudoti
pagalbiniame kompaktiniame diske, kuris skirtas automatinei
diagnostikai, esanciu sgrankos vedliu.

73

EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb 73 @ 2016-08-01 17:50:04



N[ @

b: BelaidZio marsruto parinktuvo sparciosios interneto sgrankos (QIS) funkcija
automatiskai nustato, ar ISP jungties tipas yra Dynamic IP (dinaminis IP),
PPPoE, PPTP, L2TP ar Static IP (statinis IP). Jveskite biting informacija apie
jungties tipa.

@ PASTABA: Jusy ISP jungties tipas automatiskai nustatomas jums
pirma karta konfigiruojant belaidj marsruto parinktuvg arba tada, kai
atkuriamos jasy belaidzio marsruto parinktuvo
numatytosios nuostatos.

117
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@ ISPEJIMAS! Buting informacija apie jasy jungimosi prie
interneto tipa gausite is interneto paslaugy teikéjo (ISP).

c: Priskirkite tinklo pavadinimg (SSID)
ir saugumo raktg savo 2,4 GHz ir 5
GHz belaidziam rysiui. Spustelékite
Apply (taikyti), kai viskg padarysite.

d: Rodomos jusy internetinio ir be-
laidZio rySio nuostatos. Spustelékite
Next (kitas) ir teskite.

e: Perskaitykite belaidZio jungimosi
instrukcija. Tai padare spustelékite
Finish(baigti).

@ PASTABA: Tinklui galite priskirti varda, kurj sudaro iki 32 zenkly.

74

EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb 74 @ 2016-08-01 17:50:04



®

Dazniausiai uzduodami klausimai (DUK)

Atlikes nurodytus veiksmus, vis dar negaliu pasiekti belaidZio marsruto
parinktuvo internetinés grafinés naudotojo sasajos (internetinés grafinés
sasajos) ir konfigiruoti belaidzio marsruto parinktuvo nuostaty.

A. Jeijjungtas tarpinis serveris, jj iSjunkite.
Windows® 7

1. Spustelékite Start (Pradéti) > Internet Explorer,
kad paleistuméte saityno narsykle.

2. Spustelékite Tools (Jrankiai) > Internet options
(Interneto Parinktys) > skirtukg Connections . |
(Rysiai) > LAN settings (LAN parametrai). SRR ———

@ Never dil2 comnection
D wheneves & network comecion s ot present
Mbways disl my default conmecton

Local Ares Network (LAN) settngs:
LAN Settings do not aoply to dielupcomections | LAN settngs
Choose Sattrgs above for Aalp settrgs.

Dt and VirtualPrivate Network settings

5 Aecess RO Netwock Rzsoueoes -Go o vpn. 29

]

3. Badami vietinio tinklo (LAN) parametry ekrane, |seit=tewkisissns T S
nuimkite Zymele nuo Use a proxy server for | wuesanisain i

Automabc configuration may override manual settings. To ensure the |

your LAN (Naudoti tarpinj serverj savo LAN). | == s oo

[ automancaly detact settings

4. Tai padare spustelékite OK (Gerai). [l sonaic anfauratonsopt

1 Use 8 proxy server for your LAN (These settings vl not spply to
dal VPN connections),

|
|
|
Prexy server {
i
|
|
|

Bypass proxy server for local addresses

[“}Li
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MAC OS

1. Meniu juostoje spustelékite Safari >
Preferences... (Parinktys...) > skirtuka
Advanced (Papildomos) > Change Settings...
(Keisti parametrus...).

2. Protokoly sarase nuimkite zymele nuo FTP
Proxy (FTP tarpinis serveris) ir Web Proxy
(HTTPS) (Saityno tarpinis serveris (HTTPS)).

Tai padare spustelékite Apply now (taikyti
dabar).

117
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@ PASTABA: Savo narsyklés zinyne ieskokite informacijos, kaip isjungti
jgaliotajj server;.

B. TCP/IP parametrus nustatykite taip, kad IP adresas buty gaunamas automatiskai.

Windows® 7 TR ===
1. Spustelékite Start (Pradéti) > Control Panel s s
(Valdymo skydas) > Network and Internet e e ‘
(Tinklas ir Internetas) > Network and Sharing R
Center (Tinklas ir bendrinimo centras) > [ i
Manage network connections (Tvarkyti tinklo s 2
rysius). B T b
2. Pasirinkite Internet Protocol Version 4 (TCP/ e
IPv4) (4 interneto protokolo versija) (TCP/ rmm;mm@m
IPv4), tada spustelékite Properties (Ypatybés). Ry

[ ok ][ coe |
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. Norédami automatiskai gauti iPv4 IP

nuostatas, varnele pazymékite Obtain an IP
address automatically (IP adresa gauti au-
tomatiskai).

. Tai padare spustelékite OK (Gerai).

MACOS

1.

#

Spustelékite ,Apple” piktograma é, esancia
jusy ekrano virsuje, kairéje puséje.

. Laukelyje System Preferences (Sistemos
parinktys) > Network (Tinklas) > Configure...

(Saranka ...).

. Atvere kortele TCP/IP, pasirinkite

Using DHCP (naudojant DHCP) i3 i3skleidzi-
amojo saraso Configure IPv4 (konfigaruoti
IPv4).

. Tai padare spustelékite Apply now (taikyti

dabar).

et Pl Vrdon 4 OGP Prasing R

General | Aemate Configuraon
You can get 1P settings assigned automatically if your network supports.
s capabdty. Otherwise, you need o ask your network administrator
for the appropriate IP settings.
) Gbtan an 1P addess automatialy
Use the following P address:
@ Chtan OIS server sddress sutamatealy
Use the following DNS server addresses:
i [ Advenced.
o] [Coma

{TCP/IP | PPPoE__ AppleTalk _Proxies _Ethernet }

[Cotoe vor Toamgover

s 192.168.182.103

K 255.255.255.0 DHCP Client 1D

Router:  192.168.182.250

DNS Servers: 192.168.128.10

SeachDomains: | opona)
1Pv6 Address: e80.0000:0000:0000:0211:24fffe32:b18e

PASTABA:

ISsamesnés informacijos, kaip sukonfiglruoti savo
kompiuterio TCP/IP nuostatas, rasite savo operacinés sistemos Zinyne,
taip pat galite pasinaudoti pagalbos funkcija.
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Windows® 7

General | secunty | Prvacy [ Cantent | Comectons [programs [ Advanced

1. Spustelékite Start (Pradéti) > Internet Explorer, ' g corvncnomee o |

kad paleistuméte saityno narsykle.

el and Vsl Private Netwark settngs

F
5' 2. Spustelékite Tools (Jrankiai) > Internet options S
= (Interneto parinktys) > skirtuka Connections
| == (Rysiai).
s. 3. Pazymékite Never dial a connection (Niekada =
& nesijungti telefonu). sl At
4, Tai padare spustelékite OK (Gerai). st

LAN Settings do not eply to dalspcomectons. | AN setings |
Croose Seftngs sbove fr dalap setrgs.

o] o S|

@ PASTABA: Pasinaudokite narsyklés pagalbos funkcija ir suraskite
informacija, kaip isjungti telefoninio rysio nuostatas.

D. Uzdarykite visas veikiancias interneto narsykles.

Kitas jtaisas negali uzmegzti belaidzio rysio su marsruto parinktuvu.

Per toli:

« Marsruto parinktuva pastatykite arciau jtaiso, kuriam reikalingas belaidis
rysys.
« Pabandykite pakeisti kanalo nuostatas.

Tapatumo nustatymas:

«  Prie marsruto parinktuvo junkite laidu.
«  Patikrinkite belaidZio rySio saugos nuostatas.

- llgiau kaip penkias sekundes spauskite ant uzpakalinio pulto esantj,Re-
set” (atstatymo) mygtuka.

78
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Nepavyksta rasti marsruto parinktuvo:

- llgiau kaip penkias sekundes spauskite ant uzpakalinio pulto esant;j,Re-
set” (atstatymo) mygtuka.

«  Patikrinkite belaidZio adapterio nuostatas, pavyzdziui, SSID ir Sifravimo
nuostatas.

Internetas nepasiekiamas naudojantis belaidziu LAN adapteriu.

« Marsruto parinktuva pastatykite arciau jtaiso, kuriam reikalingas
belaidis rysys.
Patikrinkite, ar belaidzio rysio adapteris prijungtas prie reikiamo belaidzio
marsruto parinktuvo.

Lietuviy

 Patikrinkite, ar naudojamas belaidis kanalas atitinka jasy 3alyje / vietovéje
prieinamus kanalus.

« Patikrinkite Sifravimo nuostatas.
- Patikrinkite, ar tinkamas ADSL arba kabelinis rysys.
Pabandykite naudoti kitg eterneto kabel;.

Jei nuolat blyksi ASDL LINK lemputé arba ji nedega visai, nepavyksta

prisijungti prie interneto - marsruto parinktuvas negali uzmegzti rysio su

ADSL tinklu.

. sitikinkite, ar tinkamai prijungti visi kabeliai.

« Nuo ADSL arba kabelinio modemo atjunkite maitinimo laida, palaukite kelias
minutes, tada laidg vél prijunkite.

« Jei ADSL lemputeé vis dar blyksi ar NEDEGA, susisiekite su savo ADSL
paslaugy teikéju.

pamirsau tinklo pavadinima arba saugos raktus.
Pabandykite vél nustatyti belaidj rysj ir atlikti Sifruotujy parametry saranka.

llgiau kaip penkias sekundes spauskite paleidimo i$ naujo mygtuka, kad
sistema pasileisty i$ naujo arba baty atkurti sistemos numatytieji parametrai.
Gamykloje numatyti parametrai:

Naudotojo vardas / IP adresas: SSID: ASUS
Slaptazodis: http://router.asus.
admin /admin com
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kur galiu rasti daugiau informacijos apie belaidj marsruto parinktuva?

- Naudotojo vadove, kurj rasite pagalbiniame kompaktiniame diske

+ Internetinéje klausimy ir atsakymy svetainéje http://support.asus.com/faq
+ Techninés pagalbos svetainéje http://support.asus.com/

E B Paskambine j klienty aptarnavimo linija, zr. pagalbiniame vadove pateikta
] informacija apie pagalba telefonu.
| ==
s.
= SUPPORT HOTLINE
Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST

(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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lepakojuma saturs
B RT-AC66U B1
B Tikla kabelis

El Mainstravas adapteris
B Padomi atrai darba uzsaksanai

B Atbalsta CD (Lietotaja rokasgramata/utilitas)

B Garantijas karte

iesu

@ PIEZIME: Ja kada no $im lietam ir bojata vai pazudusi, sazinieties ar

pardevéju.

>
b
(¢~}
J

Atrs parskats

i

1) USB 3.0 porti
2) LAN LED

3) WAN LED

4) 2.4GHz/5GHZ LED

5) Barosanas LED
6) Stravas (DC-IN) ports

7) Stravas

8) USB 2.0 porti

9) Atiestatisanas poga
10) WAN (Internet) osta

11) LAN (lokala tikla) porti

12) WPS poga

EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb 81
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@ PIEZIMES:

- USB aréjais HDD (cieta diska diskdzinis)/ zibatminas disks:

« Bezvadu marsrutétajs darbojas ar vairumu USB HDD (cieta diska
diskdziniem)/zibatminas diskiem lidz 2TB un atbalsta lasisanas-
rakstiSanas piek|uvi FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 un NTFS.

Ly

- Lai drosi atvienotu USB disku, atveriet tikla grafiska lietotaja
saskani GUI (http://router. asus.com), péc tam lapas Network
Map (Tikla karte) augséja labaja stari nospiediet USB ikonu un
Eject USB 1 (Izstumt USB 1).

n

s
m
wv
c

+ Nepareizi iznemot USB disku, dati var tikt bojati.

- Laiiepazitos ar datnu sistémas sarakstu un cieta diska
nodalijumiem, ko atbalsta bezvadu marsrutétajs, apmekléjiet

http://event.asus.com/ networks/disksupport

- Laiiepazitos ar printeru sarakstu, ko atbalsta bezvadu marsrutétajs,
apmeklgjiet http://event.asus.com/networks/printersupport
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Bezvadu marsrutétaja novietosana

Lai batu laba bezvadu signala parraide starp bezvadu marsrutétaju un tam

pievienotajam tikla iericém, parliecinieties, ka:

« bezvadu marsrutétajs ir novietots centralaja zona, lai sniegtu maksimalu
bezvadu parklajumu tikla iericém.

« ierice nav novietota blakus metaliskiem priekSmetiem un tiesa saules gaisma;

« ierice nav novietota blakus tikai 802,119 vai 20MHz Wi-Fi iericém, 2.4GHz
datoram pievienotam aréjam iericém, Bluetooth iericém, bezvadu talruniem,
transformatoriem, lieljaudas motoriem, dienas gaismas lampam, mikrovilnu
krasnim, ledusskapjiem un citam rlpnieciskam iericem, lai izvairitos no signala
traucéjumiem vai zudumiem.

+ Lai batu labs bezvadu signals, pavérsiet tris atdalamas antenas, ka paradits
zemak redzamaja attéla.

« Lai sniegtu optimalo rezultatu, noreguléjiet iek3éjo dzesésanas sistému. Sikak
par to lasiet lietotaja rokasgramata.

« Vienmér atjauniniet jaunako programmatdru. Apmeklé&jiet ASUS timekla vietni
http://www.asus.com, lai iegutu jaunako programmaturu.

iesu

>
b
(¢~}
J
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Pirms uzsaksanas

1. Atslédzat un atvienojat vadus/kabelus no eso$a modema iestatijumiem
un atbrivojieties no novecojosas datora IP adreses.

IAjeT

n

s
™
wv
c

a: Izvelciet mainstravas adapteri no kontaktligzdas un atvienojiet to no jsu
kabela/ADSL modema.

b: Atvienojiet tikla kabeli no jusu kabela/ADSL modema.
c: Atsaknéjiet savu datoru (ieteicams).

@ BRIDINAJUMS! Pirms vadu/kabelu atvieno3anas parliecinieties, ka
kabela/ADSL modems bijis izslégts vismaz divas minutes. Ja Jasu mode-
mam ir rezerves akumulators, nonemiet ari to.

84
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2. lestatiet savu bezvadu vidi.

iesu

RT-AC66U B1

U Be = o Eal Ll of [

>
b
(¢~}
J

Modem AN

. poo.

Internet

a: levietojiet sava bezvadu marsrutétaja mainstravas adaptera lidzstravas
izvadu marsrutétaja lidzstravas ievades porta un pievienojiet adapteri
@ mainstravas kontaktligzdai.

b: Izmantojot tikla kabeli, savienojiet savu datoru ar bezvadu marsrutéetaja LAN
portu.

@ SVARIGI IEVEROT! Parliecinieties, ka WAN un LAN LED mirgo.

c: Izmantojot tikla kabeli, savienojiet savu modemu ar bezvadu mar3rutétaja
WAN portu.

d: levietojiet sava modema mainstravas adaptera lidzstravas izvadu lidzstravas
ievades porta un pievienojiet adapteri mainstravas kontaktligzdai.

3. Atspéjojiet sava datora dazus iestatijumus.

A. Atspéjojiet starpniekserveri, ja tas ir iespéjots.
B. lestatiet TCP/IP automatiskai IP adreses sanemsanai.
C. Atspéjot iezvanpieejas savienojumu, ja iespéjots.

@ PIEZIME: Sikaku informaciju par iestatijumu atspéjosanu datora skatiet
sadala Biezak uzdotie jautajumi (FAQS).

85
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Sakam rikoties

1. Konfiguréjiet savus bezvadu iestatijumus ar timekla grafiskas saskarnes

(web GUI) palidzibu.

1e

a: Palaidiet savu timekla parluku, pieméram, Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome, vai Safari.

n

s
™
wv
c

ASUS RT-AC66U.

PIEZIME: Ja atra iestati$ana caur internetu (QIS) automatiski
nepalaizas, izpildiet $os solus, lai manuali palaistu atro iestatisanu
caur internetu (QIS):

« Interneta parlukprogramma ievadiet http://router.asus.com un
atkartoti palaidiet atras iestatisanas caur internetu (QIS) vedni.

+ Atspéjojiet starpniekswervera iestatijumus, iezvanpieejas
savienojumu un iestatiet savu TCP/IP automatiskai IP adreses
sanemsanai. Sikak skatieties BieZak uzdotie jautajumi (FAQS) sadala
vai izmantojiet lestatiSsanas vedni (Setup Wizard) no atbalsta CD
automatiskai diagnostikai.
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b: Bezvadu marsrutétaja atras iestatiSsanas caur internetu (QIS) funkcija
automatiski nosaka, vai jusu ISP (interneta pakalpojuma sniedzéja) savieno-
juma veids ir Dynamic IP (dinamiska IP), PPPoE (divpunktu protokols
caur Ethernet), PPTP (tunelésanas divpunktu protokols), L2TP (2. slana
tunelésanas protokols) vai Static IP (statiska IP). levadiet savam savieno-
juma veidam nepieciesamo informaciju.

iesu

@ PIEZIME: ISP (interneta pakalpojuma sniedzéja) savienojuma veids
tiek automatiski noteikts, kad juas pirmo reizi konfiguréjiet bezvadu
marsrutétaju vai kad jasu bezvadu marsrutétajam tiek atiestatiti rapni-
cas iestatijumi.

>
b
(¢~}
J

@ SVARIGI IEVEROT! legustiet nepieciesamo informaciju par savu inter-
neta savienojuma veidu no sava ISP (interneta pakalpojumu sniedzéja).

c: Pieskiriet tikla nosaukumu (SSID) un
drosibas atslégu 2.4GHz un 5GHz
bezvadu savienojumam. Kad tas ir
izdarits, nospiediet Apply (Lietot).

d: Paradas interneta un bezvadu ies-
tatijumi. Nospiediet Next (Talak), lai
turpinatu.

e: Izlasiet bezvadu tikla savienojuma

norades. Kad tas ir izdarits, nospiedi-
et Finish (Pabeigt).

@ PIEZIME: Jus varat pieskirt tikla nosaukumu, kas sastav lidz 32 rakstu
zimém.
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Biezak uzdotie jautajumi (FAQs)

Izpildot visus solus, es joprojam nevaru pieklut bezvadu marsrutétaja tikla
grafiska lietotaja (GUI) saskarné, lai konfigurétu bezvadu marsrutétaja

; iestatijumus.
<
f_D. A. Atspéjojiet starpniekserveri, ja tas ir iespéjots. - .
Iék Windows® 7 ’m:::aﬂ;emmhrwa:v o [ S|
1. Noklikskiniet uz Start (Sakt) > Internet Explorer, | @ oo
lai palaistu timekla parlGku. S ————
2. Noklikskiniet uz Tools (Riki) > Internet options [ saan. ) ‘
(Interneta opcijas) > Connections (Savienojumi) | "~ | L

cilnes > LAN settings (LAN iestatijumi). ‘

Setdefault

LAN Settngs do not apply to dialup connections| [ LAN settngs.
Choose Settings above for dalup settings.

3. Lokala tikla (LAN) iestatijumu (Settings) ekrana oA Nework (A sesings =
nonemiet kasiti no Use a proxy server for P
your LAN (Izmantot starpniekserveri LAN). e s

4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits. | P

Proxy server

s @ proxy server for your LAN (These settings wil notapply to
dial-up or VPN connections).

port; |80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

oK. Cancel
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MAC OS

1. lzvélnes josla noklikskiniet uz Safari >
Preferences... > Advanced (Uzlabota) >
Change Settings... (Mainit iestatijumus...) e
cilnes. —

2. No protokolu saraksta atatlasiet FTP Proxy
(FTP starpniekserveris) un Web Proxy
(HTTPS) (Timekla starpniekserveris).

iesu

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

3. Noklikskiniet uz Apply Now (Lietot tagad), l
kad tas izdarits. of . G [

Latv

@ PIEZIME: Sikak par to lasiet parlikprogrammas palidzibas funkcija par
starpniekservera atspéjosanu.

B. lestatiet TCP/IP automatiskai IP adreses sanemsanai.

Windows® 7 § Esm Properties =

1. Click Start > Control Panel > Network and Inter- || coerr

net > Network and Sharing Center > Manage o s
network connections. i

2. Select Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4),
then click Properties.

] 7% Cllent for Microsoft Netwarks
¥ Bl00S Packet Scheduler

ol Ve )
I8 intemet Protocol Vegsion 4 (TCP/IPv4)

T

T-Tayer Topob Fper 70
- Link-Layer Topology Responder

Ingtal ]

Desciption

[ Propertes
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3. LaiiegUtu iPv4 IP iestatijumus automatiski, ak-  [memrescivesmsccopmpopency — TomE
tivizéjiet Obtain an IP address automatically e

(legut IP adresi automatiski). ggﬁ;ﬁ-}z}:&E}}Z&EﬁiﬂZ:f;“n’u‘fliﬂiri'ﬁé’ﬁnfs“ﬁi‘&f
4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits.
r- i
Q
-~
< @ Obtain DNS server address automatically
— ) Use the folloving DNS server addresses:
(2]
W<
: /zlidate settings upon exit
MAC OS -
1. Ekrana augséja kreisaja puse nospiediet Apple -
ikonu ¢ . )
2. Noklikskiniet uz System Preferences (Sistémas s

preferences) > Network (Tikls) > Configure... BT 1

(Konfigurét ...). o s —
3. No TCP/IP cilnes izvélieties Using DHCP (DHCP o =
(dinamiska hostdatora konfiguracijas) e e——

1PV6 Address: 7e80.0000:0000:0000:0211:24fFfe32:b18e

izmantosana), kas
atrodas Configure IPv4 (Konfigurét IPv4)
nolaizamaja saraksta.

4. Noklikskiniet uz Apply Now (Lietot tagad), kad tas izdarits.

u
" cicktne ock o prevent furer cranges

PIEZIME: Sikak par to lasiet operétajsistémas palidzibas un
atbalsta funkcija par datora TCP/IP iestatijumu konfigurésanu.
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C. Atspejot iezvanpieejas savienojumu, ja iespéjots.

Windows® 7 e NNCE
| General | security | Privacy | Content | Connections [programs | Advanced |
1. Noklik3kiniet uz Start (Sakt) > Internet Explorer, | .g .ccommmomma
lai palaistu timekla parlaku. enpmiwas e -
2. Noklikskiniet uz Tools (Riki) > Internet options E I -
(Interneta opcijas) > Connections (Savienojumi) @
©

cilnes.

3. lelieciet kasiti pie Never dial a connection (Nekad
nelietot iezvanpieeju).

4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits.

>
b
(¢~}
J

Ce

PIEZIME: Sikak par to lasiet parlikprogrammas palidzibas funkcija par
iezvana savienojuma iestatijumu atspéjosanu.

D. Aizveriet visas aktivas interneta parlukprogrammas.

Arpus zonas:

« Novietojiet marsrutétaju tuvak bezvadu klientam.
« Meéginiet izmainit kanala iestatijumus.

Autentificésana:

« Izmantojiet kabela savienojumu, lai pievienotos marsrutétajam.
« Parbaudiet bezvadu drosibas iestatijumus.

«  Nospiediet Reset (AtiestatiS8ana) pogu uz aizmuguréja panela un paturiet
nospiestu ilgak par piecam sekundém.
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Nevar atrast marsrutétaju:

« Nospiediet Reset (AtiestatiS8ana) pogu uz aizmuguréja panela un paturiet
nospiestu ilgak par piecam sekundém.

- Parbaudiet SSID un sifréSanas iestatijumus bezvadu parveidotaja.

Ly

Nevar piekliit internetam caur bezvadu LAN parveidotaju.

Novietojiet marsrutétaju tuvak bezvadu klientam.

Parbaudiet, vai bezvadu parveidotajs ir pievienots pareizajam bezvadu
marsrutétajam.

- Parbaudiet, vai izmantojamais bezvadu kanals atbilst kanaliem, kas pieejami
jusu valsti/ regiona.
- Parbaudiet sifrésanas iestatijumus.

n
.

s
m
wv
c

+ Parbaudiet, vai ADSL un kabela savienojums ir pareizs.
« Méginiet vélreiz, izmantojot citu Ethernet kabeli.

Ja ADSL "LINK" lampina pastavigi mirgo vai neieslédzas, interneta piekluve

nav iespéjama - marsrutétajs nespéj izveidot savienojumu ar ADSL tiklu.

« Parliecinieties, vai visi kabeli ir kartigi pievienoti.

+ Atvienojiet stravas vadu no ADSL vai kabela modema, pagaidiet dazas
minUtes, tad no jauna pievienojiet stravas vadu.

« Ja ADSL gaismina turpina mirgot vai neiesleédzas (OFF), sazinieties ar savu
ADSL pakalpojumu sniedzéju.

Aizmirsu tikla nosaukumu vai drosibas atslégas.

« Médginiet iestatit tikla savienojumu ar vadiem un atkal konfiguréjiet
sifrésanas iestatijumus.

« Nospiediet pogu Atiestatit (Reset) ilgak par 5 sekundém, lai atiestatitu vai
atjaunotu sistemu uz rapnicas noklusejuma iestatijumiem.

« Rupnicas nokluséjuma iestatijumi:

Lietotajvards / parole : IP adrese: SSID:
admin /admin http://router.asus. lepazistieties ar teh-
com nisko datu plaksniti
marsrutétaja mugur-
pusé
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Kur es varu atrast plasaku informaciju par bezvadu marsrutétaju?
. Lietotaja rokasgramata atbalsta CD

- Tiessaistes BUJ (FAQ) vietné: http://support.asus.com/faq
« Tehniska atbalsta vietne: http://support.asus.com/

- Klientu palidzibas telefons: Lietojiet palidzibas telefonu (Support Hotline), >a
kas noradits Papildu rokasgramata (Supplementary Guide) @
S
SUPPORT HOTLINE -—
(4]
J

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.

02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST

(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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Zawartosc¢ opakowania

M RT-AC66U B1
M Kabel sieciowy

M Adapter zasilania

M Instrukcja szybkiego uruchomienia

M Pomocniczy dysk CD (podrecznik, narzedzia)
M Karta gwarancyjna

@ UWAGA: W przypadku uszkodzenia lub braku ktéregos z elementéw
skontaktuj sie ze sprzedawca.

T

Szybki przeglad

i i i
| =
= i

Fle=- L

v o o

On_Off

@ _|w

1) Porty USB 3.0
2) Dioda LED LAN

3) Dioda LED WAN

4) Dioda LED
2.4GHz/5GHZ

5) Dioda LED zasilania

6) Port wejscia zasilania
(Wejscie pradu statego)

7) Wiacznik zasilania

8) Porty USB 2.0

9) Przycisk Reset
10) Port WAN
11) Porty LAN

12) Przycisk WPS
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@ UWAGI:

- Zewnetrzny dysk twardy/dysk flash USB:

+ Router bezprzewodowy dziata z wiekszoscig dyskéw twardych
/dyskoéw flash USB o wielkosci do 2TB i obstuguje odczyt - zapis
dla systemow plikéw FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 i NTFS.

« W celu bezpiecznego odtgczenia dysku USB, uruchom interfejsu
uzytkownika sieci web (http://www.asus.com), a nastepnie w
g6rnym, pawym rogu strony Network Map (Mapa sieci), kliknij
ikone USB i kliknij Eject USB 1 (Wysun USB 1).

+ Nie prawidtowe odfaczenie dysku USB moze spowodowac
uszkodzenie danych.

« W celu uzyskania listy systemoéw plikow i partycji dysku twardego,
ktdre obstuguje router bezprzewodowy, odwiedz http://event.
asus.com/ networks/disksupport

« W celu uzyskania listy drukarek, ktére obstuguje router
bezprzewodowy, odwiedz

http://event.asus.com/networks/printersupport
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Pozycjonowanie routera

Dla zapewnienia najlepszej transmisji sygnatu bezprzewodowego pomiedzy
routerem bezprzewodowym a podtgczonymi urzadzeniami sieciowymi nalezy
upewnic sie, ze:

+ Router bezprzewodowy jest umieszczony centralnie, aby zapewnié maksy-
malny zasieg transmisji bezprzewodowej do urzadzen sieciowych.

« Urzadzenie trzymac z dala od metalowych przeszkéd oraz bezposredniego
dziatania promieniowania stonecznego.

« W celu zapobiezenia zaktéceniom lub utratom sygnatu trzymac urzadzenie z
dala od urzadzen Wi-Fi obstugujgcych wytacznie pasma 802.11g lub 20 MHz,
komputerowych urzadzen peryferyjnych 2,4 GHz, urzadzen Bluetooth, tele-
fonéw bezprzewodowych, transformatoréw, silnikéw do wysokich obcigzen,
swietlowek, kuchenek mikrofalowych, lodéwek oraz innego wyposazenia
przemystowego.

+  Aby zapewni¢ najlepsza jako$¢ sygnatu bezprzewodowego, ustaw kierunek
odfgczanych anten, tak jak na schemacie ponizej.

+ W celu zapewnienia optymalnego dziatania nalezy wyregulowa¢ wewnetrzny
system chtodzenia. Szczeg6towe informacje znajduja sie w podreczniku
uzytkownika.

Zawsze zaktualizowa¢ oprogramowanie do najnowszej wersji
oprogramowania sprzetowego. Najnowsze informacje dotyczace aktualizacji
oprogramowania sprzetowego mozna uzyskac na stronie internetowej ASUS
pod adresem http://www.asus.com.

90° m 90°

&

EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb 96 @ 2016-08-01 17:50:07

96



®

Przed kontynuowaniem

1. Odfacz i roztacz przewody/kable od istniejacego modemu i zwolnij stary
adres IP komputera.

a: Wytaczy¢ zasilacz z gniazdka sieciowego i odtagczy¢ go od modemu
kablowego/ADSL.

b: Odtaczy¢ kabel sieciowy od modemu kablowego/ADSL.
c: Uruchom ponownie komputer (zalecane).

‘@ OSTRZEZENIE! Przed roztaczeniem przewodéw/kabli, upewnij sie, ze
modem kablowy/ADSL zostat wytgczony na co najmniej dwie minuty.
Jesli modem posiada zapasowa baterie, odtacz jg takze.
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RT-ACé6U B1

e = - el e o]

SES 772754

Modem
B. OEI6

Internet
a: Wiéz wtyczke zasilacza pradu przemiennego do gniazda wejscia pradu
statego odbiornika i podtacz zasilacz do gniazda sieciowego.

b: Uzywajac kabla sieciowego, podtacz komputer do gniazda sieci lokalnej
routera bezprzewodowego.

@ WAZNE! Upewnic sie, ze diody sieci WAN i LAN migaja.

c: Uzywajac drugiego kabla sieciowego, podtacz modem do gniazda sieci WAN
routera bezprzewodowego.

d: Wtéz wtyczke zasilacza pradu przemiennego modemu do gniazda wejscia
pradu statego i podfacz zasilacz do gniazda sieciowego.

3. Wyfaczenie niektérych ustawien komputera.

A. Wylaczy¢ serwer proxy jezeli jest wiaczony
B. Skonfigurowac ustawienia TCP/IP do automatycznego uzyskiwania adresu IP.

C. Wylaczy¢ potaczenie dial-up jezeli jest wlaczone.

@ UWAGA: Dalsze informacje dotyczace wyfgczania ustawien
komputera, sprawdz w czesci Czesto zadawane pytania (FAQ).

98
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Wprowadzenie

1. Skonfiguruj ustawienia sieci bezprzewodowej za pomoca sieciowego
graficznego interfejsu uzytkownika (web GUI).

a: Uruchom przegladarke sieciowq takg jak Internet Explorer, Google, Chrome
Firefox lub safari.

UWAGA: Jedli QIS nie uruchamia sie automatycznie, wykonaj podane
czynnosci w celu recznego uruchomienia QIS:

« W przegladarce sieci web, wprowadz adres http://www.asus.com
i uruchom ponownie kreatora QIS (Quick Internet Setup [Kreator
szybkich ustawien potaczenia z Internetem]).

- Disable the proxy settings, dial-up connection, and set your TCP/IP
settings to automatically obtain an IP address. For more details, refer
to the Czesto zadawane pytania section or use the Setup Wizard in
the support CD for auto-diagnosis.
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b: Funkcja routera bezprzewodowego QIS (Quick Internet Setup [Kreator
szybkich ustawien potaczenia z Internetem]), automatycznie wykrywa
typ potaczenia ISP Dynamic IP (Dynamiczne IP), PPPoE, PPTP, L2TP i
Static IP (Statyczne IP). Wprowadz niezbedne informacje dla danego typu
potaczenia.

@ UWAGA: Automatyczne wykrywanie typu potaczenia z ISP ma
miejsce, przy pierwszym konfigurowaniu routera
bezprzewodowego lub po zresetowaniu routera
bezprzewodowego do ustawien domysinych.

@ WAZNE! Uzyskaj niezbedne informacje o typie potaczenia z Inter-
netem, od ISP (Internet Service Provider [Dostawca ustugi potaczenia z

Internetem]).

c: Przydziel nazwe sieciowg (SSID) i klucz —
zabezpieczenia dla potaczenia
bezprzewodowego 2,4GHz i 5GHz. Po por
zakonczeniu kliknij Apply (Zastosuj). (D) ek comection

d: Wyswietlane sa E—
ustawienia pofaczenia z = o ramerss
Internetem i pofgczenia " —
bezprzewodowego. Kliknij Next (Dalej), e Sy

Hetwork Name{(S5ID}

aby kontynuowac.

e: Przeczytaj instrukcje pofaczenia bezprzewodowego. Po wykonaniu, kliknij
Finish (Zakoncz).

@ UWAGA: Mozna przydzieli¢ nazwe sieciowa o dtugosci do 32 znakoéw.
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Czesto zadawane pytania (FAQ)

Po wykonaniu kolejnych czynnosci, nadal nie moge uzyskac¢ dostepu do
graficznego interfejsu uzytkownika routera (web GUI) w celu konfiguracji
ustawien routera bezprzewodowego.

A. Wylaczy¢ serwer proxy jezeli jest wigczony.

Windows® 7 EREEs ==
i

1. Kliknij przycisk Start > Internet Explorer w celu @ S
uruchomienia przegladarki internetowe;j. RO SN -

2. Kliknij przycisk Tools (Narzedzia) > Internet
options (Opcje internetowe) > zaktadke — %
Connections (Polaczenia) > LAN settings Ege i
(Ustawienia sieci LAN). AT

— . FREREE

=0

3. Na ekranie Local Area Network (LAN) Settings ‘et temertinsame | b
(Ustawienia sieci lokalnej (LAN)) odznacz i L ————
. P Use of manual settings, disable automatic configuration
opcje Use a proxy server for your LAN (Uzyj e o

serwera proxy dla sieci LAN). [ s e cofiuratin st
4. Po zakonczeniu kliknij przycisk OK. ‘ o

7 Use @ proxy server for your LAN (These settings wil not apply to
diluup o yony

El

Bypass proxy server for local addresses

L oK Cancel
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MAC OS % : -

1. W pasku menu, kliknij polecenie Safari >
Preferences... (Preferencje...) > zaktadke
Advanced (Zaawansowane) > Change Set-
tings... (Zmien ustawienia...).

2. Na liscie protokotéw usun zaznaczenie FTP Proxy
(Proxy FTP) i Web Proxy (HTTPS) (Proxy www
(HTTPS)).

3. Po zakonczeniu kliknij przycisk Apply Now (Zas- ...
tosuj teraz).

nnnnnnnn

@ UWAGA: Sprawdz funkcje pomocy przegladarki w celu uzyskania
szczegodtowych informacji i wytaczaniu serwera proxy.

B. Skonfigurowac ustawienia TCP/IP do automatycznego uzyskiwania adresu IP.

Windows® 7  mmmans ==
1. Kliknij przycisk Start > Control Panel (Panel o

¥ Resltek RTLG168B/31 1 1B Famdly PCI-E Gigabit Ethernet

Sterowania) > Network and Internet (Sie¢

i Internet) > Network and Sharing Center
(Centrum sieci i udostepniania) > Manage
network connections (Zarzadzaj potaczeniami

sieciowymi). G
2. Zaznacz opcje Internet Protocol Version 4 (TCP/ e ——
IPv4) (Protokét internetowy w wersji 4 (TCP/ R M 0 3%
IPv4)), a nastepnie kliknij przycisk Properties
(Wlasciwosci).
102
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3. Aby automatycznie uzyskac ustawienia IP iPv4, — [mmroos s iomopope (25

zaznacz Obtain an IP address 6o | confsaon

* . You can get IP sett d automatically if your netw ts
automatically (Uzyskaj adres IP B L i
automatycznie). -

4. Po zakonczeniu kliknij przycisk OK.

@) Obtzin DNS server adiress automatically

) Use the following DNS server addresses:

adee setbngs spon et

MAC 0S I
1. Kliknij ikone Apple & w gornym, lewym rogu

ekranu.

2. Kliknij przycisk System Preferences (Preferencje = ————

systemowe) > Network (Sie¢) > Configure... = =

(Konfiguru,...).
3. W zakfadce TCP/IP, wybierz Using DHCP (Uzy- b

wanie DHCP), na rozwijanej liscie Configure Costmmer) ®

IPv4 (Konfiguracja IPv4). e ~ ~
4. Po zakoniczeniu kliknij przycisk Apply Now (Zas-

tosuj teraz).

@ UWAGA: Sprawdz pomoc systemu operacyjnego i funkcje
pomocy w celu uzyskania szczegétowych informacji o
konfigurowaniu ustawien TCP/IP komputera.
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C. Wylaczy¢ potaczenie dial-up jezeli jest wlaczone.

Windows® 7
1. Kliknij przycisk Start > Internet Explorer w celu
uruchomienia przegladarki internetowe;.

2. Kliknij przycisk Tools (Narzedzia) > Internet
options (Opcje internetowe) > zaktadke
Connections (Potaczenia).

3. Zaznaczyc¢ opcje Never dial a connection (Nigdy
nie wybieraj polaczenia).

4. Po zakonczeniu kliknij przycisk OK.

& Access RD Network Resources ~Go fo vpn.as| | Add.
Add VPN,

@ UWAGA: Sprawdz funkcje pomocy przegladarki w celu uzyskania
szczegotowych informacji o ustawieniach wytgczania pofgczenia dial-

up.

D. Zamknij wszystkie uruchomione przegladarki sieci web.

Klient nie moze ustanowic potaczenia bezprzewodowego z routerem.

Poza zakresem:

«  Przesun router blizej klienta bezprzewodowego.
«  Sprébuj zmienic ustawienia kanatéw.

Uwierzytelnianie:

«  Uzyj pofaczenia przewodowego do pofaczenia z
routerem.

«  Sprawdz ustawienia zabezpieczenia potaczenia
bezprzewodowego.

+  Nacisnij przycisk Reset (Zeruj) na tylnym panelu na wiecej
niz piec¢ sekund.
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Nie mozna uzyskac dostepu do Internetu poprzez adapter
bezprzewodowe;j sieci LAN.
« Przesun router blizej klienta sieci bezprzewodowe;j.

Sprawdz, czy adapter sieci bezprzewodowej jest podtgczony do
prawidtowego routera bezprzewodowego.

« Sprawdz, czy uzywany kanat transmisji bezprzewodowej jest zgodny z
kanatami dostepnymi w danym kraju/regionie.

« Sprawdz ustawienia szyfrowania.
«  Sprawdz, czy prawidtowo dziata potgczenie ADSL lub potaczenie kablowe.
Sprébuj ponownie uzywajac innego kabla Ethernet.

Jesli kontrolka ADSL “LINK (LACZE)” $wieci stalym swiatlem lub jest
wylaczona, dostep do Internetu nie jest mozliwy - router nie moze
nawigzac polaczenia z siecig ADSL.

Upewnij sie, ze wszystkie kable sg prawidtowo podtaczone.

«  Odtacz przewdd zasilajacy od modemu ADSL lub modemu kablowego, zac-
zekaj kilka minut, a nastepnie podfacz ponownie.
Jesli kontrolka ADSL $wieci statym swiattem lub pozostaje WYLACZONA,
skontaktuj sie z dostawca ustugi ADSL.

Zapomniano nazwy sieci lub kluczy zabezpieczenia.

Sprébowac ustanowic potaczenie przewodowe i ponownie skonfigurowac
ustawienia szyfrowania sieci.

« Nacisna¢ przycisk Reset na dituzej niz piec¢ sekund, aby wyzerowac lub
przywréci¢ domyslne ustawienia systemu.

« Ustawienia domysine:
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Nazwauzytkownika/Hasto:
admin /admin

Adres IP:
http://www.asus.
com

SSID: Sprawdz tabli
znamionowa z tytu
routera

czke

Gdzie mozna znalez¢ wiecej informacji o routerze bezprzewodowym?

+ Instrukcja obstugi umieszczona na ptycie CD ze sterownikami

« Czesto zadawane pytania online (FAQ): http://support.asus.com/faq
+ Portal wsparcia technicznego: http://support-org.asus.com/

+ Obstuga klienta: Patrz Obstuga klienta w Dodatkowym przewodniku.

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
9:00am-18:00
0800 880 0988 am
(demais localidades)
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Contetiido da embalagem

M RT-AC66U B1 M Tncarcator

M Reteaua de cablu M Ghid rapid de pornire
M CD (Manual/utilitare) M Card de garantie

@ NOTA: Daci oricare dintre articole este deteriorat sau lipseste,
contactati furnizorul.

Prezentare succinta
M M i
oL
o) 319 0
I = = |
= 17 =
(1) e 0006 O
1) Porturi USB 3.0 5) Led alimentare 9) Buton resetare
2) LED LAN 6) Egﬁaﬂg ?“c”)‘e”tare 10) Porturi WAN
3) LED WAN 7) intrerupator 11) Porturi LAN
4) LED 2.4GHz/5GHz | 8) PorturiUSB 2.0 12) Buton WPS
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@ NOTA:

+ Unitate de hard disk externa/unitate flash pentru USB:

« Ruterul fara fir functioneaza cu majoritatea unitatilor de hard
disk/unitatilor flash pentru USB de pana la 2 TO si acceptd acces la
citire-scriere pentru FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 si NTFS.

« Pentru a elimina in siguranta unitatea USB, lansati interfata grafica
Web (http://router. asus.com), apoi in coltul din dreapta sus al
paginii Network Map (Harta retea), faceti clic pe pictograma USB si
faceti clic pe Eject USB 1 (Scoatere USB 1).

« Eliminarea incorecta a unitatii USB poate sa cauzeze coruperea
datelor.

« Pentru lista sistemelor de fisiere si a partitiilor de hard disk pe
care le accepta ruterul fara fir, vizitati http://event.asus.com/
networks/disksupport

« Pentru lista imprimantelor pe care le accepta ruterul fara fir, vizitati
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Pozitionarea ruterului

Pentru transmisia optima a semnalului fara fir intre ruterul fara fir si dispozitivele
de retea conectate la acesta, asigurati-va ca:

« Asezati ruterul fara fir intr-o zona centrala pentru o acoperire fara fir maxima
pentru dispozitivele de retea.

- Feriti dispozitivul de obstacole de metal si de lumina directa a soarelui.

. Feriti dispozitivul de dispozitive Wi-Fi numai de 802.11g sau 20 MHz, echi-
pamente periferice de 2,4 GHz, dispozitive Bluetooth, telefoane fara fir,
transformatoare, motoare de mare putere, lumini fluorescente, cuptoare
cu microunde, frigidere si alte echipamente industriale pentru a preveni
interferentele sau pierderea semnalului.

« Pentru a asigura un semnal fara fir optim, orientati cele trei antene detasabile
conform ilustratiei de mai jos.

« Pentru performante optime, ajustati sistemul de rdcire interna. Consultati
manualul de utilizare pentru detalii.

« Actualizati intotdeauna la cel mai recent firmware. Vizitati site-ul Web ASUS
la adresa http://www.asus.com pentru a obtine cele mai recente actualizari
de firmware.
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inainte de a incepe

1. Scoateti din priza si deconectati firele/cablurile de la instalatia de modem
existenta si eliminati adresa IP invechita a computerului.

a: Deconectati adaptorul de c.a. de la priza electrica si deconectati-l de la
modemul de cablu/ADSL.

b: Deconectati cablul de retea de la modemul dvs. de cablu/ADSL.
c: Reporniti computerul (recomandat).

(& AVERTISMENT! inainte de a deconecta firele/cablurile,
asigurati-va ca modemul de cablu/ADSL a fost oprit timp de cel
putin doua minute. Daca modemul dispune de o baterie de rezerva,
scoateti-o si pe aceasta.
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2. Configurati mediul dvs.

m m

RT-AC66U B1
U ?f’.lE oLl
[N 72774
d LAN
Modem WAN

Qe D;.

Internet

a: Introduceti adaptorul c.a. al ruterului fara fir in portul DC-IN si conectati-l la o
priza electrica.
@ b: Utilizand cablul de retea, conectati computerul la portul LAN al ruterului fara
fir.

@ AVERTISMENT! Asigurati-va ca LED-urile porturilor WAN si LAN
ilumineaza intermitent.

c: Cu ajutorul unui alt cablu de retea, conectati modemul la portul WAN al
ruterului fara fir.

d: Introduceti adaptorul c.a. al modemului in portul DC-IN si conectati-l la o
priza electrica.

3. Dezactivati anumite setari de pe computer.

A. Dezactivati serverul proxy, daca este activat.
B. Configurati setarile TCP/IP pentru obtinerea automata a unei adrese IP.
C. Dezactivati conexiunea pe linie comutata, daca este activata.

@ NOTA: Pentru mai multe detalii privind dezactivarea setarilor comput-
erului, consultati sectiunea Intrebadri frecvente.

m
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Notiuni de baza

1. Configurati setdrile retelei fara fir prin intermediul interfetei grafice cu

utilizatorul prin Web (GUI web).

a: Lansati browserul dvs. de Web precum Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome, sau Safari.

ASUS RT-AC66U.

NOTA: Daci functia QIS nu se lanseaza automat, urmati acesti pasi
pentru a lansa manual functia QIS:

« Tn browserul Web, introduceti http://router. asus.com si executati
din nou Expertul QIS (Quick Internet Setup - Configurare rapida la
Internet).

« Dezactivati setarile proxy, conexiunea pe linie comutata si stabiliti
setarile TCP/IP sa obtina automat o adresa IP. Pentru detalii
suplimentare, consultati sectiunea Intrebdri frecvente sau utilizati
Expertul pentru configurare de pe CD-ul furnizat pentru diagnoza
automata.
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b: Functia QIS (Quick Internet Setup - Configurare rapida la Internet) a ruterului
fara fir detecteaza automat daca tipul de conexiune de la furnizorul de servi-
cii Internet este Dynamic IP (IP dinamic), PPPoE, PPTP, L2TP si Static IP
(IP static). Introduceti informatiile necesare pentru tipul de conexiune.

@ NOTA: Detectarea automata a tipului de conexiune de la
furnizorul de servicii Internet are loc atunci cand configurati ruterul fara
fir pentru prima data sau atunci cand ruterul fara fir este reinitializat la
setdrile implicite.

@ AVERTISMENT! Obtineti informatiile necesare referitoare la tipul de
conexiune la Internet de la furnizorul dvs. de servicii Internet.

c: Atribuiti numele de retea (SSID) si
cheia de securitate pentru conex-
iunea fara fir de 2,4 GHz si 5 GHz.
Faceti clic pe Apply (Aplicare) cand
ati terminat.

Se afiseaza setarile dvs.
Internet si fara fir. Faceti clic pe Next
(Urmatorul) pentru a continua.

e: Cititi asistentul de instruire pentru
conexiunea la retea fara fir. Cand ati
terminat, faceti clic pe
Finish (Terminare).

@ NOTA: Puteti atribui un nume de retea de pana la 32 de caractere.

e
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intrebari frecvente

Dupa ce urmez pasii, nu reusesc sa accesez interfata grafica de utilizator
Web (interfata grafica Web) a ruterului fara fir pentru a configura setarile
ruterului fara fir.

A. Dezactivati serverul proxy, daca este activat.
Windows® 7

1. Faceti clic pe Start > Internet Explorer pentru a
lansa browserul web. PP R———

3 tecess RD Nebwork Resources -Go to vpn a5 A

2. Faceti clic pe Tools (Instrumente) > Internet
options (Optiuni Internet) > fila Connections * Gt e
(Conexiuni) > LAN settings (Setari LAN). e ey

@ ever disl  comection

Dl whenever & netork conmecions nat present
Abways dial my default connecton

Local ares

LAN Settngs do not soply o dalwpcomectens] [ LN settngs |
Crcse et s for Gl 45 atngs |

) e

3. Din ecranul Local Area Network (LAN) Settings — ‘seitetemkiaissing TR S5
(Setari pentru reteaua locala (LAN)), debifati |6 e v G e oo |
optiunea Use a proxy server for your LAN | mmseE
(Utilizare server proxy pentru reteaua [Flo avonac onfpratn st .
locala). ;

Proxy server

4, Faceti clic pe OK cand ati terminat. [F ey o | !
a1 o VPN comnections).

Bypass proxy server for local addresses
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MAC OS

1. De pe bara de meniu, faceti clic pe Safari >
Preferences... (Preferinte...) > fila Advanced
(Complex) > Change Settings... (Modificare
setari...)

2. Din lista de protocoale, deselectati FTP Proxy si
Web Proxy (HTTPS).

3. Faceti clic pe Apply Now (Se aplica acum) cand  vurcmunon
ati terminat. ,
1" Clck th ock o prevent urther changes Crosme)

@ NOTA: Consultati caracteristica de ajutor a browserului pentru detalii
despre dezactivarea serverului proxy.

B. Configurati setarile TCP/IP pentru obtinerea automata a unei adrese IP.

Windows® 7 BT =)

1. Faceti clic pe Start > Control Panel (Panou P
de control) > Network and Internet (Retea
si Internet) > Network and Sharing Center
(Centru de retea si partajare) > Manage
network connections (Gestionare conexiuni

retea). ERre v Vigen - Dcnrv |
2. Selectati Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) o e P
(Protocol Internet versiunea 4 (TCP/IPv4)), apoi S ———
faceti clic pe Properties (Proprietati). R
o o)
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Pentru a obtine automat setarile IP iPv4, bifati
Obtain an IP address

It Pl Vrion 4 TCPTP roperie o2 ]

Genersl | Aremate Configuration

You can get P ed automatcaly f your
this capabity. Othervwse, you need to ask your network adminstrator
for the appropriate IP settings

@ Dbvtain an 1P address automascally

Use the folowng [P address:

automatically (Se obtine automat o adresa
IP).

4, Faceti clic pe OK cand ati terminat.

@ Obtan DIVS server sddrecs autamatically
Use the folowing DHS server addresses:

(o] [Coma -

MAC OS -

1. Faceti clic pe pictograma Apple & localizatd in .
partea stanga sus a ecranului. T —

2. Faceti clic pe System Preferences (Preferinte e e s e
sistem) > Network (Retea) > Configure... | ST CTT 2
(Configurare...). ot ssassas0  meraemn

3. Infila TCP/IP, selectati Using DHCP (Se uti- -
lizeaza DHCP) din lista verticala  TE——
Configure IPv4 (Configurare IPv4). e -

4. Faceticlic pe Apply Now (Se aplica acum) cand ' cesemoremmans.  Gomms
ati terminat.

#

NOTA: Consultati caracteristica de ajutor si asistenta a

sistemului de operare pentru detalii despre configurarea setdrilor TCP/
IP ale computerului.
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C. Dezactivati conexiunea pe linie comutata, daca este activata.

Windows® 7
. . General | secuty | Privacy [ Content| Conrections [programs [ advanced
1. Faceti clic pe Start > Internet Explorer pentru a @ et se [ ) ||
lansa browserul web. R . T

&3 Access RD Metwork Resources - Go ta vpn.as

2. Faceti clic pe Tools (Instrumente) > Internet
options (Optiuni Internet) > fila Connections
(Conexiuni).

3. Bifati Never dial a connection (Nu se apeleaza
niciodata o conexiune).

Local Area Network (LAN) settings

4. Faceti clic pe OK cand ati terminat. e ==

Sattrgs abave for dalup oo

i o] o OO

@ NOTA: Consultati caracteristica de ajutor a browserului
pentru detalii despre dezactivarea setarilor de conexiune pe linie
comutata.

D. inchideti toate browserele Web in executie.

Clientul nu poate stabili o legatura wireless cu routerul.
in afara razei:

+ Puneti routerul mai aproape de clientul wireless.

- Incercati sa schimbati setarile canalului.

Autentificare:
- Folositi conexiune cu cablu pentru a va conecta la router.

« Verificati setarile de securitate wireless.
« Apasati butonul Resetare mai mult de cinci secunde de pe panoul din spate.
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Nu poate gasi routerul:

- Apasati butonul Resetare de pe panoul din spate pentru mai mult de cinci
secunde.

« Verificati setarea adaptorului wireless precum SSID si setarea de criptare.
Nu poate accesa la internet prin adaptorul LAN wireless

« Mutati routerul mai aproape de clientul wireless.

- Verificati daca adaptorul wireless este conectat corespunzator la router.

- Verificati daca canalul wireless in uz este conform cu canalele disponibile in
zona/tara dvs.

« Verificati setarile de criptare.

« Verificati daca conexiunea ADSL sau a cablului este corecta.

- Reincercati folosind un alt cablu Ethernet.

Daca lumina “link-ului” ADSL clipeste incontinuu sau e stinsa
permanent, accesul la internet nu este posibil - routerul nu poate
stabili legatura la reteaua ADSL.

« Asigurati-va ca toate cablurile sunt corect conectate.

« Deconectati cablul de curent de la modemul de cablu sau ADSL, asteptati
cateva minute si reconectati.

+ Dacd lumina de la ADSL continua sd clipeasca sau sa fie stinsd, contactati
furnizorul dvs de servicii ADSL.

Numele retelei sau cheile de securitate nu sunt memorate.

« Tncercati sa configurati conexiunea prin cablu si configurati din nou setarile
de criptare.

« Apasati pe butonul Reset (Resetare) mai mult de cinci secunde pentru a
reseta sau restabili sistemul la setarile implicite din fabrica.

« Setdrile implicite din fabrica:

Nume utilizator/ | Adresa IP: SSID:

Parola: http://router.| Consultati eticheta cu valori nomina-

admin/ admin asus.com le aflata pe spatele routerului dvs
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EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb 118 @ 2016-08-01 17:50:10



®

Unde pot gasi informatii suplimentare despre ruterul fara fir?
« Manualul de utilizare de pe CD-ul furnizat

« Site online cu cele mai frecvente intrebari (FAQ):
http://support.asus.com/faq

« Site de asistenta tehnica: http://support-org.asus.com/

- Linie telefonica de tip Hotline pentru clienti: Consultati Hotline asistenta din
Ghidul suplimentar.

SUPPORT HOTLINE

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST

(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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KoMmiekT mocraBku

|

M RT-AC66U V2
M Ceresoii kabenb

M)A

v! brok muTanus
v1 Kpartkoe pykoBozicTBO

M Kommaxr-auck (PykoBocTBO [OJIb30BaTeIIs/y THIHTHI) vI [ apaHTHitHbIA TaloH

I% MNPUMEYAHUE: Eciu kakue-nu0o 2I1eMEHTHI KOMIIIEKTa TOCTaBKH
OTCYTCTBYIOT WJIH TIOBPEIKICHBI, 00PAaTHTECh K TIPOIABILY.

beicTpbiii 0030p

i i

N
(1] 2]

Hgo o ElEEEE.

ML

EEEEEE

SSSSNINNNNNNUNNOA 00000072077 770777777/772¢227

o—

n_Off

O

1) Topr USB 3.0 5)WHnukatop nuTaHus 9)KHomka copoca

2) Unmukarop LAN 163)Pa31’eM muraris (DC- 10) Iopr WAN

3) Nupuxarop WAN 7) TymOnep nuranus 11) Ioprer LAN

g‘)rlgﬁﬂ““a“’p 24TTum | 6 opr USB 2.0 12) Kiomka WPS
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@ MPUMEYAHUS:
* Buemnuii USB HDD/¢ur-guck
*  BecnpoBomHoii poytep padotaet ¢ 6ombimuHCTBOM USB jKeCcTKHX AHCKOB/

(maur-uckoB (pasmepom 1o 2 TO) i moepKUBAET YTCHHE U 3AITHCH JUTS
FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 u NTFS.

o Jlns 6e3omacHoro m3sineueHns USB mucka 3amyctute BeO-unTepdeiic (http:/
router. asus.com), B paBoM BepxHeM yrity crpanuibl Network Map naxmvute
uxoHKy USB u Beibepute OTriaounts USB-nakonurens 1.

*  Henpaswisnoe u3piedenne USB aucka MOXKeT IPUBECTH K TIOTEPE JIAHHBIX.
o CrmcOK moIepKiBaeMbIX (DailIOBBIX CHCTEM U PA3IEIIOB ISl JKECTKOTO

JIICKa CMOTpPHTE Ha CTpaHuIIe http:/event.asus.com/networks/disksupport

* CHucoK mojyjiepyKUBaeMbIX IIPHUHTEPOB CMOTPUTE Ha cTpaHuile hitp://event.asus.
com/networks/printersupport
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Pazmeinenne poyrepa
JUnst yrmydimeHus 6ecripoBORHOM CBA3U MEK/TY OECIIPOBOIHBIM POYTEPOM M CETEBBIMH
YCTpOHCTBaMH, IOJKIIOYEHHBIMU K HEMY, BBITIOIHHUTE CIIEyIOIIEE:

[TomectuTe OeCPOBOIHOM POyTEp B IEHTPE OECIIPOBOIHOM CETH [Tl MAKCHMATBHOTO
TOKPBITHS.

[TomecTuTe yCTPOICTBO MOAANBIIE OT METAIIMYECKHX TIPETPaj 1 MPSMbIX COTHETHBIX
nyye.

Jlns npenoTBpalleHus IoMeX OMECTUTE YCTPONCTBO MOAAJIbLIE OT YCTPOICTB CTaHAapTa
802.11g nnm ycrpoiicTs, padoratomux Ha yactore 20 MI'n nimm 2.4 T, yerpoiicts
Bluetooth, 6ecripoBoHBIX Tene(poHOB, TPAHCPOPMATOPOB, MOIIHBIX BUTATEIEH,
(ITIOOPECIIEHTHBIX JIAMII, MUKPOBOJIHOBBIX JTyU€H, XOJOMIBHUKOB 1 JIPYTOro
TPOMBIIIIEHHOTO 000PY/0BAHHSL.

Jlnist obecriedeHus ONTUMAIBHOTO CHTHANA, PACTIONOXKHTE TPU CHEMHbIC aHTEHHBI, Kak
TIOKa3aHO Ha PUCYHKE HITKE.

Jlns onTUManbHOM POU3BOAUTENBHOCTh HACTPOIMTE BHYTPEHHIOIO CUCTEMY OXJIAXICHHUSL.
JlononHuTENbHYI0 HHMOPMALIMIO CMOTPUTE B PYKOBOJICTBE MONB30BATEIS.

Hcnonp3yiiTe nocieaHior mpoumeky. s nomydeHus moapoOHoi HHGpopMalmu o
HAJIMYMK CBEKeH npormBky nocetute cailt ASUS http://www.asus.com.

@



IHoaroroBka

1. OTxirounte HpOBO}Ia/ Kabens OT MOJIEMa U OCBO60}1HT€ HOHylleHHbIﬁ oT npOBafmepa

a: Orxirounte OJIOK MATAHUS OT PO3CTKH U OT KabenbHoro/ADSL mozema.
b: Ortximrounte ceTeBoit kadens oT kabeapHOoro/ADSL Mozmema.
c: [lepesarpys3ure KOMIBIOTED (PEKOMEH/TYETCS).

@ BHUMAHME! [lepen oTkiIrOdeHHEM POBOIOB/Kabemnei, yoeauTecs, 9To
kabenbHpIi/ADSL Momem ObLT BBIKIIOUEH B TEYEHUE HE MeHee JBYX MUHYT. Eciu
Ha MOJIEME €CTb aKKyMYJIATOP, OTKIIOUHTE ET0.
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RT-AC66U B1

? ° Bl

Internet

a: Tlomxmounte 6ok muTanust poytepa k pasbemy DC-In i x po3eTke.
b: C mOMOIIBIO OCTABIAEMOTO CETEBOTO Kabelsl MOKIIounTe Komibiotep K LAN mopry
poyTepa.

@ BAJKHO! VYo6emurecs, uro namukaropsl WAN 1 LAN Murarot.

¢ C oMomIBio IPyTOTo ceTeBOro Kades, moaxioante MogeM kK WAN mopty
OecrnpoBOAHOTO poyTepa.
d: TMomxmounte 6ok muTaHkS MogeMa K pazseMy DC-In Mozmema u k po3eTke.

3. V3MeHUTe HACTPOMKK Ha KOMITBIOTEPE.

A. OTKII0YATE NPOKCH-CEPBEP, €CTH OH BKIIOYEH.
B. Hacrpoiire TCP/IP ns1s1 apTomaTuueckoro noayyenus IP-agpeca.
C. OTkI04HTe NOAKII0YEHHE YIAJEHHOTO T0CTYIA, €CTH OHO BKIIIOYEHO.

I% MPUMEYAHHUE: [loxpobHyro HHPOPMAIHMIO 110 H3MEHEHHIO HACTPOCK
cMmotpuTe B pasaene Yacrto 3agaBaembie Bonpocsl (FAQ).

124
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Hauasio padotbi

1. CxoHdurypupyiite HaCTpOHKH OECTIPOBOIHOM ceTh Yepe3 BeO-mHTepdeiic
OecrpoBOAHOTO poyTeEpa.

a: 3amycrure Opaysep, Hanpumep Internet Explorer, Firefox, Safari umu Google Chrome.

o (D)

NPUMEYAHHME: Ecnu QIS He 3amyckaercs aBTOMATHIECKH, ISl IOCTyIA K
crpanune QIS BbIONHATE CIEAYIONTE HHCTPYKINN:

* B aapecHoii ctpoke Opay3epa BemuTe http://router.asus.com Jyist 3amycka
Mactepa QIS.

¢ OTKITIOYHTE UCTIONB30BAHKE POKCH-CEPBEPA, MOAKITIOYCHHE YAaICHHOTO
noctyma, a Takxke HacTpoiite TCP/IP mis aBromatimaeckoro momydenus [P-
aapeca. [l momydeHus moapoOHoi uHpopMaruu odparutech K pasneny FAQs
WM UCTIONB3YHTE MacTep ¢ KOMIAKT-/IMCKA JUTSl aBTOMArHOCTUKH.
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b: Ecmu tun Bammero noxpxirouchus lunamuyeckuii IP, PPPoE, PPTP, L2TP wm

- Crarnuecknii IP, Gpynkimst ObicTpoit HacTpoiiku uateprera (QIS) onpenenut ero

‘g aBTOMaTHYeCKH. BBemute HeoOXommMy o HHpOpMAIIHTO T Batiero Tuma mogKIioueHuns.
()
D
o INIPUMEYAHHUE: Agromarnyeckoe OmpesieieHie THIIA TIOAKIIOYEHHS HMEeT
=[S MECTO NPH TIEPBOH HACTPOIKE poyTepa MM Tociie copoca poyTepa K HacTpoikam

110 YMOJTYaHHIO.

BA’KHO! Heo6xonumyto nxdopmanio o ture Barero coenHeHns MOXKHO
nony4uth y Barmero nposaiinepa (ISP).

c: Hasnausre nms cerr (SSID) u kimtou
0e30macHOCTH TS OeCTIPOBOTHBIX ——
nomiiouennii 2.4 [T u 5 [T Korma ;
3aKoHunuTe, HakmMuTe [l puMeHuTD.

d: TlosBsarcs Hactpoiiku MHTEpHET N
6ecmpoBoHoit cetn. Haxmure lamee s
TPOTIOTDKEHHSL.

e: O3HaKOMBTECh C ONUCAHNEM
6ecTpoBOHOTO CETEBOTO TOKITFOUCHHIS.
Koryia 3akonunre, Haxxmure [oToBo.

@ IIPUMEYAHME: Brl MOXeTe Ha3HAYUTB UMSI CETH C JUTMHOM 10 32 CHMBOJIOB.
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Yacro 3agaBaembie Bonpocsl (FAQ)

ITocae BbINOJIHEHHsS] HHCTPYKIMIA 1 BCe e He MOTy NOJY4YHTh 0CTYN K BeD-
nurepdeiicy (web GUI) poyrepa st koH(purypanuu napamMmeTpos.

A. OTKJII04HTE MPOKCH-CEPBEP, €CJH OH BKJIIOYEH.
Windows 7
1. Haxwmre ITyck > Internet Explorer mis 3amycka 6paysepa.

2. Beibepure Cepuc > CBoiicTBa 0603peBaTesisi > BKIa/Ka
Honxmouenns > Hacrpoiika 1okaabHol ceTn.

5 Access RD Netork Resources - Go tover.as| [ Add ‘

)

Lo E
3. HaokpaHe HACTPOIKH JIOKAIBHOI CETH OTKITIOUNTE ool Aves Network (AN stivgs T —
HUCIOIB30BAHUC POKCH-CCPBEPA L JIOKAIBHOM CCTH. | BWEeinrs | o e
4. Ha)KMI/ITe OK KOFJZ[a 3aKOHYMUTE. use of manual settings, disable automatic configuration.

[] Automateally detect settings
‘ [ use automatic configuration script

Proxy server

By L prmy senvr for your LAN (These settings wil not apply to
dial-up or VPN connections).

80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

oK Cancel
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Hacrpoiite TCP/IP 151 aBTOMaTHYeCKOro moaydennst " o o5 3 =
w IP-aﬂpeca Show Al Diplys Soun ek S sk
Qg 1. B 6paysepe Safari, naxwvure Safari > Preferences > e
') Advanced > Change Settings. (P e s o e
§ 2. Haskpane cets cuumute ¢raxku FTP Proxy u Web —
Proxy (HTTP). :
¢ 3. Korna 3akorunte, Haxmute Apply Now. G

Bypass proxy settings for

these Hosts & Domains:

) Use Passive FTP Mode (PASV)

i} —————
! ke oceo pevenc s cranges. (Assstme) | Capmivion )

I% MNPUMEYAHHE: 15 momy4eHns mofpoOHOH HHPOPMAIINH 110 OTKITIOYCHUIO
HUCIIONB30BAHHMS IPOKCU-CEPBEPA, 00PAaTHTECH K CIIpaBKe Opaysepa.

B. Hacrpoiite TCP/IP nsis1 aBToMaTudeckoro nosydenusi IP-agpeca.

Windows 7 ) BHE Properties 3 =)
1. Haxwmure Iyck > I[laneas ynpasienus > CeTb n e

HurtepHer > LleHTp ynpaBieHus CETIMH H 00IIAM § D

JOCTYIIOM > YIIpaB/IeHHE CeTEeBLIMH NMOAKIIOYECHHAMM.

“This connection uses the follwing tems:

1 %% Clert for Microsaft Networks

™ [EJQos Packet Scheduer

File and Printer Sharing for Microsoft Networks
R NDIS 6 X SPR Frotocol Dver

Protocol Versio 1Pv6)

intermet Protocal Vegsion 4 (TCP/IPv4)
7 Lnk-Layer Topology Discovery Mapper 170 Driver
Link-Layer Topology Discovery Responder

e [ |

Description
Transmission Corirol Protocol/Intemet Protocal. The default

2. Bribepure IIporokon Mutepuera Bepeun 4(TCP/IPv4)
n HaxMuTe CBoiicTBAa.

wide area network protocol that provides comminication
across diverse interconnected networks.
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3. BBI6€pI/ITC IIo JIYYUTh IP-a)_lpec ABTOMATHYECKH IS ntemet Potocol Version  (ICP/IPvd) Properties, ==

aBTOMaTH4eCKoro noiy4enus [P-aapeca. o= |
e ey
. Haxwmmre KOT/Ia 3aKOHYHTE. P e

@ Obtain an IP address automatically

e folloning IP adress:

@ Obtain DNS server address automatically

) Use the folloning DNS server addresses:

Vaicte settngs pon ext
Comer

Hacrpoiire TCP/IP nas aBromaruyeckoro nonyyennst [P-axpeca

1. Haxmure ukonky Apple ®, pacrionoxkennyro B esom s« mAae
BEPXHEM YIITy 9KpaHa. ————

2. Haxwmure System Preferences > Network > Config- s (st

3. Ha Bxnazke TCP/IP B Beimazatoniem crrcke Configure e —
IPv4 Beibepure Using DHCP. e ™™ o

4. Korna 3axonuure, Haxkmure Apply Now. s R

Search Domains: ©ptonsi

1Pv6 Address: fe30:0000:0000:0000:0211:24fffe32:b18e

(Configure 1P ) [0)

N > =
1 ek th ockt prevensfurter cranges Chssstme

@ MPUMEYAHHUE: [lonpobHyro nH)OpMALIHIO IO KOHPUTYpAIHH HACTPOEK
TCP/IP cmotpuTe B cipaBke K Barueii oneparnoHHOi crcTeMme.
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C. OtkiaounTe NOAKIIOYEHHE Yiaj1eHHOT0 T10CTyIIa, €CJIH OHO BKJIIOYEHO.

‘;u Windows 7 i S b, = ==
8 1. Haxwmure Iyck > Internet Explorer jyist 3amycka | ———
z 6pay3epa‘ ,:g Ezns‘eptupanlmemetmnne . Setup
= 2. Boibepute Cepbuc > CBOHCTBA 0603PEBATEIIS > BKIAMKA | o nesmesrone oo (@
¢ Hoaxawouenns. ]
Zl —— +| [CRemove.. ]

3. Vcranosure (uaxoxk Hukorma He HCIOIB30BATH
KOMMYTHPYeMble TOTKII0UeHHS.
4. Haxwvute OK Korja 3akoHYHTE.

@ IMPUMEYAHHUE: [{ns nomydenust mogpoOHOH MHPOPMAIIH 110 OTKIIOYCHHIO

YIAJIEHHOTO JIOCTYTIa, 00paTUTeCh K CIpaBke Opaysepa.

D. 3akpoiite Bce paboTarouue 6pays3epbl.

KimeHT He MO:KeT YCTAaHOBUTL 0eclipOBOHOE COeTHHEHHE € POYTEPOM.

BHe 30HbI IOKPLITHS:

+ Ilomecrute poyrep Onmmke kK 6eCIIPOBOTHOMY KITHEHTY.
+  lonpoOy#iTe N3MEHUTH KaHAIL.

AyTenTHuKanus:
¢+ Hcrnons3yiiTe MpoBOAHOE COEAMHEHHE 15 TIOAKITIOUEHHS K POYTEpY.
*  IIpoBepbTe HACTPOKKY OE30MACHOCTHL.

*  Haxwmwure n yaepxuBaiiTe KHOMKY cOpoca Ha 3aJHel maHeny 0oJiee MATH CeKyHI.

HeBo3moxHo HaiiTu poyTtep:

+  Haxwmmure u ynepxuBaiite KHOTIKY cOpoca Ha 3a1Hel aHemu 0oj1ee MATH CeKyHII.
+  IIpoBepsre HacTpOIKM OecTipoBORHOTO aanTepa, Hamprumep SSID u mmppoBanme.
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HeBo3mo:kHo noakaounThes Kk MHTepHeT yepe3 ajantep 6ecripoBOIHOI ceTH.
+ [lomecrute poytep Onmke K OeCTIpOBOTHOMY KJIHCHTY.

* [IpoBepsre, uTO OECIIPOBOIHON aj1aNTEp MOAKIIOUEH K Hy)KHOMY POYTEpY.

» [IpoBepsTe, 4TO HCMONB3YyEMBIH KaHAT I0CTYIIEH B Baieil crpane.

 IIpoBepbTe HACTPOWKH IH(DPOBAHIIS.

* [IpoBepbTe MPaBHILHOCTH MOAKITIOYECHHS MOZIEMA.

* [lonpo0yiite ncrons3osarhb apyroii Ethernet kabeis.

Ecan nuauxarop ADSL monema "Link" Muraer ujin BbIKJII04YeH, TO 03HAYAET,

410 IHTepHET HEeI0CTYIIEeH - POyTep He MOKET YCTAHOBUTD COeIMHEHHE C CeThbI0

ADSL.

 TIpoBepsre, uTO BCE KaOENH MPABUIBHO MOJKIFOUCHBI.

*  Ormrounte mHyp nuTarust oT ADSL nmm xabempHOTo MozieMa, TIOOKIUTE HECKOTBKO
MUHYT, 3aTeM MOJKIIIOYHTE 00PATHO.

+  Ecm uamukarop ADSL MomeMa mpoomkaeT MATaTh HITH He TOPHT, 00paTHTeCh K
Bamemy nposaiizepy.

3a0bITHI HMSI CETH M KJI0YM IH(POBAHUSL.

* [lonpoOy#iTe ycTaHOBUTH MPOBOHOE COCMHEHNE M CKOH(UIYPHPOBaTh IIM(pOBAHIE
CHOBA.

* Haxwmute u yrepuBaiite KHOIKY cOpoca poyTepa Ooree TIATH CeKyHI.

° 3a30;1c1<ne YCTAaHOBKHU 110 YMOJIYaHHIO:

Hwms noss3oBatens/ IP-anpec: SSID:
napoub: admin / admin http://router.asus.com [IpoBepsTe ITHKETKY Ha
3a/1Heil CTOpOHE poyTepa

I'ne Mo:xHo HaliTH MOAPOOHYI0 HHOPMATIUIO 0 HeCIPOBOIHOM poyTepe?

*  PyKOBOJCTBO MOJBb30BATENS HA KOMITAKT-/HCKE

+  CaiiT ¢ 9acTo 3aJaBacMbIMH BOTIPOCAMH 1 OTBeTaMH: http://support.asus.com/faq
CaiiT TexHHYECKOH TOIIep KK http:/support.asus.com

o Topstuast urns: OOPAaTUTECh K CIMCKY TOPSYMX JIMHUN B 9TOM KPAaTKOM PYKOBOJICTBE
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:( TaiiBanb 0800-093-456; TpanuuponHbIit In. - It
02-81439000 KUTaNCKHH 9:00-12:00;
13:30-18:00
CIIA/ 1-812-812-2812 Pyccknit M. - M.
Kanana 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
C6. - Be.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Bpazunus 4003 0988 (Capital) [Topryransekuit Mu. - I
9:00-18:00
0800 880 0988
(Hpyrue mecta)
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Obsah balenia

M RT-AC66U B1
M Natverkskabel

M Support-CD (bruksanvisning/ hjalp program)

M Natadapter
M Snabbstartguide
M Garantikort

#

OBS: Om nagon av posterna ar skadade eller saknas, kontakta din
aterforsaljare.

Kratky prehlad
i

Ble = o Fl iyl
SO W0 00000 J0077770 777772272077
E) (N
\\W é — V/ On_Off
1) Porty USB 3.0 5) LED indikator 9) Tlacidlo na resetovanie

LAN

WAN

2,4 GHz/ 5 GHz

2) LED indikator siete

3) LED indikator siete

4) LED indikator pre

napajania
6) Port napajania (DC-

IN - vstup jednos-
merného prudu)

7) sietovy vypinac

8) Porty USB 2.0

10) Tlac¢idlo WAN

11) Porty LAN

12) Tlac¢idlo WPS
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@ POZNAMKY:

+ Externy USB HDD/Flash disk:

+  Smerovac bezdrétovej komunikacie funguje s va¢sinou USB HDD/
Flash diskov do velkosti 2 TB a podporuje pristup s moznostou
zapisu a Citania pre FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 a NTFS.

fysuanols

« Ak chcete bezpecne odstranit USB disk, spustte webové grafické
pouzivatelské rozhranie (http://router. asus.com), nasledne v
pravom hornom rohu na stranke Network Map (Mapa siete) kliknite
na ikonu USB a kliknite na Eject USB 1 (Vysunut USB 1).

+  Nespravne vybratie USB disku m6ze mat za nasledok poskodenie
udajov.

« Zoznam systémov suborov a oblasti pevného disku, ktoré
smerovac bezdrotovej komunikacie podporuje najdete na stranke
http://event.asus.com/ networks/disksupport

« Zoznam tlaciarni, ktoré smerovac bezdrétovej komunikacie
podporuje, ndjdete na stranke http://event.asus.com/networks/
printersupport
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Umiestnenie smerovaca bezdrétovej komunikacie

Na najlepsi prenos bezdrétového signalu medzi smerovacom bezdrétovej ko-
munikacie a sietovymi zariadeniami je nutné:

Umiestnit smerovac¢ bezdrotovej komunikécie v centralnej zéne s cielom
dosiahnut maximalne pokrytie bezdrétovym signalom pre potreby sietovych
zariadeni.

Do blizkosti zariadenia neukladat Ziadne kovové prekéazky a chranit ho pred
ucinkami priameho slne¢ného Ziarenia.

Umiestnit zariadenie v dostatoc¢nej vzdialenosti od 802.11g alebo 20 MHz Wi-Fi
zariadeni, 2,4 GHz pocitacovych periférnych zariadeni, bluetooth zariadeni,
bezsnurovych telefénoy, transformatorov, masivnych motorov, Ziarivkovych
svetiel, mikrovinnych rur, chladniciek a dalsich priemyselnych zariadeni, aby ste
predisli ruseniu alebo strate signalu.

Aby ste zabezpedili najlepsi bezdrétovy signal, tri odpojitelné antény orientujte
podla nakresu nizsie.

Na dosiahnutie optimalneho vykonu upravte interny systém chladenia. Viac
podrobnosti najdete v ndvode na obsluhu.

Vzdy vykonajte aktualizaciu na najnovsiu verziu firmvéru. Najnovsiu aktualizaciu
firmvéru najdete na webovej lokalite ASUS na adrese http://www.asus.com.
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Skor, ako budete pokra¢ovat

1. Odpojte od privodu energie, odpojte vodice/kable od existujlcej

instalacie modemu a vymazte staru IP adresu vasho pocitaca.

fysuanols

Modem

= D

a: Adaptér striedavého prudu vytiahnite zo sietovej zasuvky a odpojte ho od
kablového/ADSL modemu.

b: Sietovy kabel odpojte od kdblového/ADSL modemu.
c: Restartujte svoj pocitac (odporuca sa).

(& VYSTRAHA! Pred odpojenim vodi¢ov/kablov vypnite aspof na dve
minuty svoj kablovy/ADSL modem. Ak va$ modem obsahuje zaloznu
batériu, aj tu vyberte.
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2. Nastavte svoje prostredie bezdrétovej komunikacie.

RT-ACeé6U B1

i @;J ) of |

S 72275

Modem WAN

Qe D;.
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Internet

a: Zastr¢te adaptér striedavého prudu smerovaca bezdrétovej komunikacie do
vstupného portu DC-IN a do sietovej zasuvky.

b: Pomocou sietového kabla prepojte svoj pocitac s portom LAN na smerovaci
bezdrétovej komunikacie.

@ DOLEZITE! LED indikatory siete WAN a LAN musia blikat.

c: Pomocou iného sietového kabla prepojte svoj modem s portom WAN na
smerovaci bezdrotovej komunikacie.

d: Zastrcte adaptér striedavého pradu svojho modemu do vstupného portu
DC-IN a do sietovej zasuvky.

3. Zakazte niektoré nastavenia v pocitaci.

A. Ak je povoleny, zakazte server Proxy.
B. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre automatické ziskanie IP adresy.
C. Akje povolené, zakazte telefonne pripojenie.

@ POZNAMKA: _ Viac podrobnosti o zakazani nastaveni v po¢itaci
najdete v Casti Casto kladené otazky (FAQ).
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fysuanols

Zaciname

1. Pomocou webového grafického pouzivatelského rozhrania (web GUI)

vykonajte konfiguraciu nastaveni bezdrétovej komunikacie.

a: Spustte svoj webovy prehladavac, ako je Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome, alebo Safari.

Wele:
C
» ASUS RT-AC66U.

POZNAMKA: Ak sa QIS automaticky nespusti, QIS spustte manudlne
podla tychto krokov:

+ Vo svojom webovom prehladdvaci napiste http://router. asus.com a
opat spustte sprievodcu rychlym internetovym nastavenim (QIS).

« Zakazte nastavenia Proxy a telefénneho spojenia a nastavte
nastavenia protokolu TCP/IP na automatické ziskanie IP adresy.
Viac informdcii ndjdete v casti Casto kladené otazky , alebo na
automaticku diagnostiku pouzite Sprievodcu nastavenimnaCD s
podporou.
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®

b: Funkcia rychleho internetového nastavenia (QIS), ktorou je smerovac bezdré-
tovej komunikacie vybaveny automaticky zisti, ¢i je typ
pripojenia vasho ISP Dynamic IP (Dynamicka IP), PPPoE, PPTP, L2TP alebo
Static IP (Staticka IP). Pre svoj typ pripojenia napiste potrebné
informacie.

@ POZNAMKA: Automatické zistenie typu pripojenia vasho ISP sa
vykonad pri prvotnom konfigurovani vasho smerovaca
bezdrotovej komunikdcie alebo po resetovani predvolenych nastaveni
smerovaca bezdrotovej komunikacie.
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@ DOLEZITE! Od svojho poskytovatela internetovych sluzieb (ISP) si
vyziadajte potrebné informacie o type svojho
internetového pripojenia.

c: Priradte nazov siete (SSID) a kod za-
bezpeclenia pre svoje 2,4 GHza 5 GHz
bezdrotové pripojenie. Po dokonceni
kliknite na Apply (Pouzit).

d: Zobrazia sa nastavenia
internetu a bezdrotovej siete. Pokracujte
kliknutim na Next (Dalej).

e: Precitajte si ndvod na
bezdrotové sietové pripojenie. Po
dokon¢eni kliknite na Finish (Dokonéit).

@ POZNAMKA: Mozete priradit nazov siete az do 32 znakov.
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Casto kladené otazky (FAQ)

Po vykonani postupu podla uvedenych krokov stale nedokazem ziskat
pristup k webovému grafickému pouzivatelskému rozhraniu (webové GUI)
smerovaca bezdrétovej komunikacie na konfiguraciu nastaveni smerovaca
bezdrétovej komunikacie.

fysuanols

A. Ak je povoleny, zakazte server Proxy.

Windows® 7

1. Kliknite na Start (Start) > Internet Explorer a [ ————
spustte webovy prehladavac.

2. Kliknite na Tools (Nastroje) > Internet options
(Moznosti siete Internet) > karta Connections

Choase Setongs if you need to confiure a proxy [
Sarver for 8 comacton. L

@ ever disl  comection

(Pripojenia) > LAN settings (Nastavenie siete —
LAN). - -
e ]
Celes)
3. Vramci obrazovky nastaveni lokélnej e e T e s s W

pocitacovej siete (LAN) zruste zaciarknutie Use | s antoran 5

Automasc configuraion may override manual settings. To ensure the |

a proxy server for your LAN (Pre siet LAN [N e
pouzivat server proxy). [Flo avonac onfpratn st

4. Po dokonceni kliknite na OK.

Prosy server

Use 3 prooey server for your LAN (These settings wil not spsiy o | |
Gialup or VPN connections).

ypass proxy server for local addresses

140

EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb 140 @ 2016-08-01 17:50:14



MAC OS

1. V paneli s ponukami kliknite na Safari >
Preferences... (Preferencie...) > karta
Advanced (Rozsirené) > Change Settings...
(Zmenit nastavenia...).

2. Vramci zoznamu protokolov zruste volbu FTP
Proxy a Web Proxy (HTTPS).

3. Po dokonceni kliknite na Apply Now (Pouzit s ——
teraz). o e, (D)
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@ POZNAMKA: Podrobnosti o zakazani Proxy servera néjdete v
pomocnikovi prehladdvaca.

B. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre automatické ziskanie IP adresy.

Windows® 7 BT =)

@ 1. Kliknite na Start (Start) > Control Panel -
(Ovladaci panel) > Network and Internet (Siet
a internet) > Network and Sharing Center
(Centrum pre sietové pripojenie a zdielanie)
> Manage network connections (Spravovat
sietové pripojenia).

- = TopaayDesvey Mappe TO
34 2. Lk-Layer Topology Discavesy Respondsr

2. Zvolte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) a i
nasledne kliknite na Properties (Vlastnosti). e ————
|
141
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3. Ak chcete ziskat nastavenia iPv4 IP e T
(ﬁ automaticky, oznacte Obtain an IP N
o address automatically (Ziskat IP adresu auto- || i s mia i i
< maticky).
g 4. Po dokonéeni kliknite na OK. -
=
< iR
ox_ ] [ concal

MAC OS

1. Kliknite na ikonu spolo¢nosti Apple & vlavom .. 280
hornom rohu vasej obrazovky.

2. Kliknite na System Preferences (Systémové
preferencie) > Network (Siet) > Configure... | ST CTT
(Konfigurovat...). -

3. Na karte TCP/IP vyberte Using DHCP O
(Pouzivanie DHCP) v rozbalovacom zozname —
Configure IPv4 (Konfigurovat IPv4).

4. Po dokonceni kliknite na Apply Now (Pouzit
teraz).

255.255.255.0 DHCP Client 1D

@ POZNAMKA: Podrobnosti o konfigurécii nastaveni TCP/IP vo
svojom pocitaci najdete v pomocnikovi a v rdmci podpory pre vas
operacény systém.
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C. Ak je povolené, zakazte telefonne pripojenie.

Windows® 7
. ol e [ s | o] Coroechons s | hancd
1. Kliknite na Start (Start) > Internet Explorer a P R = |
spustte webovy prehladavac. b i
2. Kliknite na Tools (Nastroje) > Internet options ERSEERE S | ——
(Moznosti siete Internet) > karta Connections S i >
(Pripojenia). Sttt crarcas [_sem L
3. Zaciarknite Never dial a connection (Nikdy sa 2
nesnazit pripojit). v
4. Po dokonceni kliknite na OK. i e >
=)
w
i | (il | A

@ POZNAMKA: Podrobnosti o zakazani nastaveni telefénneho
pripojenia najdete v pomocnikovi prehladavaca.

D. Zatvorte vsetky spustené prehladavace.

Klient nedokaze vytvorit bezdrotové spojenie so smerovacom.

Mimo rozsahu:
- Presunte smerovac blizsie k bezdrotovému klientovi.
+  Vyskusajte zmenit nastavenia kanala.

Overenie:
« Na pripojenie smerovaca pouzite pripojenie kablom.
«  Skontrolujte nastavenia zabezpecenia bezdrétovej komunikacie.

- Stlacte tlacidlo Reset (Resetovat) na zadnom paneli pocas doby dlhsej
ako pat sekund.
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Nie je mozné najst smerovac:
- Stlacte tlacidlo Reset (Resetovat) na zadnom paneli pocas doby dlhsej
ako pat sekund.

Skontrolujte nastavenie adaptéra bezdrotového pripojenia, ako je nas-
tavenie SSID a kédovania.

fysuanols

Nie je mozné ziskat pristup do internetu pomocou adaptéra bezdrotovej
LAN.
« Presunite smerovac bliZie k bezdrétovému klientovi.

+ Skontrolujte, ¢i je adaptér bezdrétového pripojenia pripojeny k spravnemu
smerovacu bezdrétovej komunikacie.

« Skontrolujte, ¢i pouzivany kanal bezdrétovej komunikacie vyhovuje pre
kanaly dostupné vo vasej krajine/oblasti.

+ Skontrolujte nastavenia Sifrovania.
«  Skontrolujte spravnost kdblového pripojenia alebo pripojenia ADSL.
- Pokuste sa pouzitim iného Ethernet kabla.

Ak indikator ,LINK (LINKA)” na ADSL neustale blika alebo nesvieti, pristup

do internetu nie je mozny - smerovac nie je schopny vytvorit spojenie so

sietou ADSL.

« Presvedcte sa, ze vietky vase kdble su spravne pripojené.

« Odpojte sietovy kabel od ADSL alebo kdblového modemu, pockajte niekolko
minut a nasledne kabel opatovne pripojte.

« Akindikator na ADSL aj nadalej blika alebo NESVIETI, spojte s
poskytovatelom sluzby ADSL.

Zabudol som nazov siete alebo kltice zabezpecenia.

« Pokuste sa vytvorit kablové spojenie a vykonajte konfiguraciu nastaveni
kddovania este raz.

- Na viac ako pat sekund stlacte tlacidlo na resetovanie a zresetujte alebo
obnovte vyrobné predvolené nastavenia pre systém.
« Predvolené vyrobné nastavenia:

Meno uzivatela / heslo: | IP adresa: SSID:
admin /admin http://router. asus.| Pozrite si typovy Stitok na
com zadnej strane smerovaca
144
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Kde najdem viac informacii o smerovaci bezdrotovej komunikacie?

« Navod na obsluhu na CD s podporou

+  On-line strdnka s ¢asto kladenymi otazkami: http://support.asus.com/faq
 Strdnka technickej podpory: http://support-org.asus.com/

« Zékaznicka horuca linka: Pozrite si informdcie o horucej linke podpory v
Doplnkovom navode.

3
=L
(7]
SUPPORT HOTLINE 5
>
(=)
—
Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri. v
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST

(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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M AC adaptoéri
M Hizh Baslangi¢ Kilavuzu

M Garanti karti

@ NOT: Eger 6gelerden herhangi bir hasar gérmusse ya da kayipsa, saticiniz

Paket icerigi
M RT-AC66U B1
M Ag kablosu
M Bollci (bolgeye gore turi degisir)
()]
A
=
= -| .

: e temasa gecin.
= i gegi
Hizh bakig

i M

QAR |

I = = |
\\W E —— V/ On_Off
(1) e 0006
1) UsB 30baglantt 1 5) Gyc LED 9) Syfyrla diidmesi
6) Guc (DC-Girisi) .
2) LANLED baglanti noktasi 10) WAN baglanti noktalar
3) WAN LED 7) Gii¢ anahtari 11) LAN baglanti noktalan
4) 24GHz/5GHZLED |8 USB20baglanti | 15) wps dismesi
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NOT:
- USB Harici HDD/Flas diskinde:

Kablosuz yonlendirici bircok USB HDD'ler/Flas diskler 2TB boyuta kadar
calisir ve FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 ve NTFS icin yazma-okuma erisimini
destekler.

« USB diskini glvenilir bir sekilde kaldirmak icin, web GUI'yi
(http://router.asus.com) baslatin, ardindan Network Map (Ag
Haritasi) sayfasinin sag st kosesinde, USB simgesine tiklayin ve Eject
USB 1 (USB 1'i ¢ikarin).

« USB diskinin yanlis ¢ikarilmasi veri bozulmasina sebep olabilir.
+ Kablosuz yonlendiricinin destekledigi dosya sisteminin listesi ve sabit

disk bolustirmek icin, http://event.asus.com/ networks/disksupport
sayfasini ziyaret edin.

Kablosuz yonlendiricinin destekledigi yazicilarin listesi icin, http://
event.asus.com/networks/printersupport sayfasini ziyaret edin.
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Yonlendiricinizi yerlestirme

Kablosuz yonlendirici ve yonlendiriciye bagl ag aygitlari arasinda en iyi kablo-
suz sinyal aktarimi icin asagidakileri saglayiniz:

« Ag aygitlariicin maksimum kablosuz kapsama elde etmek amaciyla kablosuz
yonlendiricinizi merkezi bir alana yerlestirin.

Aygiti engelleyici metal cisimlerden ve dogrudan gilines 1sigindan uzak tu-
tun.

« Aygiti sadece 802.11g veya 20MHz olan Wi-Fi aygitlarindan, 2,4GHz bilgisayar
cevrebirimlerinden, Bluetooth aygitlarindan, kablosuz telefonlardan, trans-
formatorlerden, agir gérev motorlarindan, flérosan isiklarindan, mikrodalga
firnlarindan, sogutuculardan ve diger endistriyel ekipmanlardan uzak
tutarak sinyal etkilesimini veya kaybini 6nleyin.

En iyi kablosuz sinyalin alindigindan emin olmak icin, ti¢ sokiilebilir anteni
asagidaki cizimde gosterildigi gibi yonlendirin.

+  Optimum performans icin, dahili sogutma sistemini ayarlayin. Ayrintilar icin
kilavuzunuza bakiniz.

« Daima en son aygit yazilimina ytkseltin. En son aygit yazihmi giincellemel-
erini almak icin http://www.asus.com adresinden ASUS web sitesini ziyaret
edin.

Tiirkce

f
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Devam etmeden once

1. Kablolari/tellerin baglantisini mevcut modem kurulumunuzdan kaldirin ve
bilgisayarinizin mod disinda kalan IP adresini serbest birakin.

a: AC adaptoriinu elektrik prizinden cikarin ve kablonuz/ADSL modemi ile olan
baglantisini kesin.

b: Ag kablosunun kablonuz/ADSL modemi olan baglantisini kesin.
c: Bilgisayarinizi yeniden baslatin (6nerilir).

‘& UYARI! Kablolarin/tellerin baglantisini kesmeden 6nce,
kablonuzun/ADSL modeminizin en az iki dakika kapatildigindan emin
olun. Modeminizde yedek pil varsa, bunu da cikarin.

149
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2. Kablosuz ortaminizi ayarlayin.

n m

RT-AC66U B1

8o e o mall e o[ |

S 77225

Tiirkce

Modem

Bo Fé\n

Internet

a: Kablosuz yonlendiricinin AC adaptoriini DC-Girisi baglanti noktasina ekleyin
ve elektrik prizine takin.
@ b: A§ kablosunu kullanarak bilgisayarinizi kablosuz yénlendiricinin LAN
baglanti noktasina baglayin.

@ UYARI! WAN ve LAN LED'lerinin yanip sondigiinden emin olun.

c: Diger ag kablosunu kullanarak modeminizi kablosuz yonlendiricinin WAN
baglanti noktasina baglayin.

d: Modemin AC adaptoriinii DC-Girisi baglanti noktasina ekleyin ve elektrik
prizine takin.

3. Bilgisayarinizdaki bazi ayarlari devre disi birakin.

A. Etkin ise proxy sunucusunu engelleyin.
B. Otomatik olarak bir IP adresi almak icin TCP/IP ayarlarini yapin.
C. Etkinse cevirmeli baglantiyi engelleyin.

@ NOT: Bilgisayar ayarlarinizin engellenmesi hakkinda ayrintili bilgi icin,
Sikc¢a Sorulan Sorular (SSS) kismina bakin.

150
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Bagslarken

1. Kablosuz ayarlarinizi web grafikleri kullanici arayiizii (web GUI) ile
yapilandirin.

a: Internet Explorer, Firefox, Google Chrome, veya Safari gibi bir web
tarayicisini baslatin.

ASUS RT-AC66U

o (D)

NOT: Eger QIS otomatik olarak baslamazsa, QIS mantel olarak
baslatmak icin su adimlari izleyin:

- Web tarayiciniza, http://router.asus.com girin ve Hizli internet
Kurulumu (QIS) Sihirbazini tekrar calistirin.

« Proxy ayarlarini, cevirmeli baglantiyi engelleyerek ve TCP/IP
ayarlarinizi yaparak otomatik olarak bir IP adresi alin. Ayrintili bilgi
icin, Stkca Sorulan Sorular ( bolimine bakin veya otomatik tanilama
icin destek CD'sindeki Ayar Sihirbazini kullanin.

151
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b: Kablosuz yénlendiricinin Hizli internet Kurulumu (QIS) ézelligi ISP bag!
tartintiziin Dynamic IP (Dinamik IP), PPPoE, PPTP, L2TP ve Static IP

anti
(Sta-

tik IP) olup olmadigini otomatik olarak algilar. Baglanti tiirlinuz i¢in gerekli

bilgileri girin.

@ NOT: Kablosuz yonlendiricinizi ilk kez yapilandirdiginizda ya da

tlrtiniizun oto algilamasi yapilir.

kablosuz yonlendiriciniz varsayilan ayarlara sifirlandiginda ISP baglanti

Tiirkce

@ UYARI! internet Servis Saglayiciniz (ISP)'nizden internet baglanti
tdrtiiniz hakkinda gerekli bilgileri elde edin.

¢ 2,4 GHz ve 5 GHz kablosuz
baglantinizicin ag adini (SSID) ve
guvenlik anahtarini atayin. Bit-
tiginde Apply (Uygula)’ya tiklayin.

d: internetiniz ve kablosuz ayarlariniz
engellenir. Devam etmek icin Next
(lleri)'yi tiklatin.

e: Kablosuz ag baglantisi egitici
belgesini okuyun. Bittiginde Finish
(Bitti)'ye tiklayin.

I%f NOT: Agda 32 karaktere kadar bir ad verebilirsiniz.

152
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Sik Sorulan Sorular (SSS'lar)

Adimlari izledikten sonra, kablosuz yonlendirici ayarlarini yapilandirmak
i¢in kablosuz yonlendiricinin web grafikleri kullanici arayiiziine (web GUI)

yine de erigsim saglayamiyorum.

A. Etkin ise proxy sunucusunu engelleyin.
Windows® 7
1. Start (Baslat) > Internet Explorer (Internet

Gezgini)'ne tiklayarak web tarayicisini baslatin.

2. Tools (Araglar) > Internet options (Internet
secenekleri) > Connections (Baglantilar)
sekmesi > LAN settings (Yerel ag ayarlari)'na
tiklayin.

3. Yerel Alan Agi (LAN) Ayarlari ekranindan Use
a proxy server for your LAN (Yerel aginiz

icin bir proxy sunucusu kullanin)'in isaretini
kaldirin.

4. Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin.

EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb 153 @

Local Area Network (LAN) Settings

EEREs 0 WNCE
premer et I —— ==
1

Genera [ Secunty | Prvacy | Contn

@ rosmtwann
scip

ttings.

ctons| [ LANsettings

L]

Automatic configuration

Autematic configuration may override manual settings. To ensure the
use of manual settings, dissble automatic configuration.

[] Automateally detect settings

[ use automatic configuration script

Proxy server

By L prmy senvr for your LAN (These settings wil not apply to
dial-up or VPN connections).

t: [s0 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

oK Cancel
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MAC OS

1. Menu ¢ubugundan, Safari > Preferences...
(Tercihler...) > Advanced (Gelismis)> Change

Settings... (Ayarlari Degistir...) sekmesine
tiklayin.

()] 2. Protokoller listesinden, FTP Proxy ve Web
§“ Proxy (HTTP) secimini kaldirin.
; 3. Bittiginde Apply Now (Simdi Basvur)'a tiklayin.
=
@ NOT: Proxy sunucusunu nasil engelleyeceginiz ile ilgili ayrintilar icin
tarayicinizin yardim 6zelligi kismina bakin.
B. Otomatik olarak bir IP adresi almak icin TCP/IP ayarlarini yapin.
Windows® 7 [ EHE8 Properties =)
1. Start (Baslat) > Control Panel (Denetim Masasi)
> Network and Internet (Ag ve Internet) > B0 ok PO o e ok
Network and Sharing Center (A§ ve Paylasim R
Merkezi) > Manage network connections (Ag %E‘f;“;zﬁ:ifmf“”
baglantilarini yénet)'e tiklayin. v e
2. Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet | St
Protokolii Siiriim 4 (TCP/IPv4))'i secin, ardindan S =]
Properties (Ozellikler)'e tiklayin. Tt v o
154
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3. iPv4 IP ayarlarini otomatik olarak almak icin, Ob-
tain an IP address automatically (IP adresini
otomatik al) Gzerine tiklayin.

4. Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin.

MACOS

1. Ekranin sol st kisminda bulunan Elma simges-
ine & tiklayin.

2. Click System Preferences (Sistem Tercihleri) >
Network (Ag) > Configure... (Yapilandir...) 'a
tiklayin.

3. TCP/IP sekmesinden Configure IPv4 (IPv4
Yapilandir) indirmeli listesinden Using DHCP
(DHCP Kullanma) secenegini belirleyin.

4. Bittiginde Apply Now (Simdi Basvur)'a tiklayin.

Internet Protocal Version & (TCP/1Pud) Properties, | EER=c==)

[Alternate configuration

You can get IP settings assigned automaticaly if your network supports
this capabilty. Othernise, you need to ask your network administrator
r the appropriate IP settngs.

©) Use the foloning [7 address:

@ Obtain DNS server address automatically
) Use the follaning DNS server a« ddresses

Vaidate settngs upon ext
==

{TCPiip | PProE  AppleTalk

[ s Tvamgorcr

1P Address: 192.168.182.103 Renew DHCP Lesse
Subr 255.255.255.0 DHCP Client ID:
frequired)

Router:  192.168.182.250

DNS Servers: |192.168.128.10 Optonah

Search Domains: Options
1Pv6 Address: f80:0000:0000.0000:0211:24fffe32:b18e

(Configure m6_)

CConfigure ve...) @
f o s
181" clck the tock 10 preven urher changes. Cassiztme) | Capaiviow

@ NOT: Bilgisayarinizin TCP/IP ayarlarini yapilandirmak ile ilgili bilgiler
icin isletim sisteminizin yardim ve destek 6zelligine bakin.
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C. Etkinse ¢evirmeli baglantiyi engelleyin.

Windows® 7 remet Opion e, &
General [ Secuity | Privacy | Content | Conmectons | pragrams [ Advanced]|
1. Start (Baslat) > Internet Explorer (Internet ‘ W et v
Gezgini)'ne tiklayarak web tarayicisini baslatin. -
(VB 2. Tools (Araglar) > Internet options (Internet E——
A secenekleri) > Connections (Baglantilar) 5| —
f sekmesine tiklayin. Soertorsero )
=1 3. Never dial a connection (Asla baglanti numarasi Fred
- cevirme)'ya tiklayin. ‘
4, Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin. B o ey

@ NOT: Cevirmeli baglanti ayarlarini nasil engelleyeceginiz ile ilgili
ayrintilar icin tarayicinizin yardim 6zelligi kismina bakin.

D. Tiim ¢alisan web tarayicilarini kapatin.

istemci, yonlendiriciyle kablosuz baglant: kuramiyor.

Kapsama Alani Disinda:

« Yonlendiriciyi kablosuz istemcinin yakinina koyun.

- Kanal ayarlarini degistirmeye calisin.

Kimlik Dogrulama:

+ Yonlendiriciye baglanmak icin kablolu baglantiyr kullanin.
« Kablosuz guivenlik ayarlarini denetleyin.

+ Arka paneldeki Restore (Geri Yikle) digmesine bes saniyeden uzun bir siire
basin.

156
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Yonlendirici bulunamiyor:

« Arka paneldeki Restore (Geri Yiikle) diigmesine bes saniyeden uzun bir siire
basin.

« Kablosuz bagdastirici ayarlarini (6r. SSID ve sifreleme ayarlari) kontrol edin.

LAN bagdastiricisiyla Internete erisilemiyor

+ Yonlendiriciyi kablosuz istemciye daha yakin bir noktaya tasiyin.

« Kablosuz bagdastiricinin dogru kablosuz yonlendiriciye baglanip baglan-
madigini denetleyin.

Kullanilan kablosuz baglanti kanalinin tilkenizdeki/bolgenizdeki mevcut
kanallarla uyumlu olup olmadigini denetleyin.

- Sifreleme ayarlarini denetleyin.
ADSL veya Kablo baglantisinin dogru olup olmadigini denetleyin.
« Bagka bir Ethernet kablosu kullanarak tekrar deneyin.

ADSL "_|_.|NK"J%I§I siirekli yanip soniiyorsa veya kapali ise, Internet erisimi
miimkiin degildir; Yonlendirici ADSL agi ile baglanti kuramiyordur.

«  Tum kablolarinizin dogru sekilde baglandigindan emin olun.

« ADSL veya kablo modemin gti¢ kablosunu cikarin, birka¢ dakika bekleyin,
sonra kabloyu tekrar takin.

ADSL 151g1 yanip sénmeye devam ederse veya kapali kalirsa, ADSL servis
saglayiciniza bagvurun.

Ag adi veya giivenlik anahtarlari unutulmustur.
Kablolu baglantiyi ayarlamayi deneyin ve sifreleme ayarlarini tekrar
yapilandirin.

« Sifirlama diigmesine bes saniyeden uzun basarak sistemi fabrika varsayilan
ayarlarina geri ylkleyin veya sifirlayin.

Fabrika varsayilan ayarlari:

Kullanici adi / Parola: IP adresi: SSID:
admin / admin http://router.asus. Yonlendiricinizin arka
com tarafindaki dere-
celendirme etiketini
inceleyin

157
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Kablosuz yonlendirici hakkinda ayrintili bilgiyi nereden bulabilirim?

Destek CD'sindeki Kullanim Kilavuzu
Cevrimici SSS sitesi: http://support.asus.com/faq

Teknik destek sitesi: http://support.asus.com/
Musteri Yardim Hatti: Ek Kilavuzdaki Destek Yarim Hattina bakin.

) .
o
L~
S
=
= SUPPORT HOTLINE
Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
9:00am-18:00
0800 880 0988 am
(demais localidades)
158
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Do KOMIMJIEKTY BXOAATDb

M RT-AC66U B1
M Mepexesuii kabenb

M KomnakT-auckK nigTprMKm

M ApanTtep 3MiHHOrO CTpymy
M KepiBHMLTBO Ans NOYaTKy eKcryaTawii

M MigcTaBka

(KepiBHULTBO KOPUCTYBayva/yTuniti)

@ APUMITKA: fAkwo 6yab-aki npeaMeTy NOLWKOAKeHi abo BigCyTHI,

3BePHITbCA O ANCTPUGIOTOPA.

3aranbHum ornapg
i it i
= Bl

-
o 0 000

S
X
)
s
=
S
Q
X

>

TN ||

© o _© o |-

SN U0 000000 I70007970077227 777724

On_Off

1) Moptn USB 3.0

2) Caitnogiog ]
NOKanbHoI Mepexi

3) Csitnogiog WAN

4) Csitnogion 2,4
Mu/5 ﬁ'u,

CsiTnopion
>KUBJIEHHA

MopT XnBneHHA
(Bxomy nocTiiHoOro
CcTpymy)

BUMUNKaY
KNBJTEHHA

MopTtn USB 2.0

9) KHonka "CKuHyTn"

10) Moptn WAN

11) Moptn LAN

12) KHonka WPS
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@ NPUMITKM:

+ 30BHilHIN XopcTKuia anck USB / Onew-nam'aTb:

« be3ppoToBuin MapLupyT3aTOp NPaLIOE 3 BiNbLLICTIO }KOPCTKUX
avckis USB / ¢dnew-nam’aTTio fo 2 TepabaiiT i NiaTpumye foctyn 3
MOXNMBICTIO umTaTt i nnucatn ana FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 i NTFS.

=
©
—
T
(@)
T
x
Y

« LLo6 6e3neyHo 3HATY AWCK , 3aMyCTiTb rpadiuHmi iHTepdelic
KopucTyBaya http://router. asus.com, a notim y npasomy
BepxHboMy KyTKy cTopiHkn Network Map (KapTta mepexi) knauHiTb
no niktorpami Ta Eject USB 1 (BusinbHutn USB 1).

« HenpaBwnbHe BMBINbHeHHA Ancky USB moxke nowkognT gaHi Ha
HbOMY.

«  Cnucok cuctem daiinis i NOriYHMX ANCKIB Ha )KOPCTKOMY OUCKY,
AKi nigTprMye 6e3apoToBMi MapLipyTu3aTop: http://event.asus.

com/networks/disksupport

« CnrCcoK NpurHTepIB, AKi NiATPYMYy€e 6€34POTOBUI MapLLpyTM3aTop:
http://event.asus.com/networks/printersupport

160
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PosTawyBaHHA 6e34poTOBOro MapLipyTU3aTopa

LLlo6 3a6e3neunTn HaMBULLY AKICTb Nepefayi CUrHamy Mk MapLUpyTU3aTOPOM i
NigKIIOYEeHNMN AO HBOTO MepeXeBNMU NPUCTPOAMU, MepeKOHanTecs, LWo:

+  MapLupyTr3aTOp 3HAXOANTLCA MO LEHTPY BCiX MPUCTPOIB, Wob JOCArTH
MaKCMMasibHOTO MOKPUTTA /1A MePEXKEBX MPUCTPOIB.

+ PosTawoByiTe mapwpyTtunsaTop nogani Big MeTaneBux NpegMeTiB, AKi CTaloTb
nepeLLKofamMy Ha LWAAXY CUrHany, i 6epexiTb Bif NPAMOro COHAYHOrO MPOMiHHS.

« PostawosyiiTe npucTpin nogani Big npuctpois Wi-Fi 802, 11g abo 20
MTu, nepudepiiHux npuctpois komn'oTepis Ha 2,4 ITu, NpucTpoiB
Bluetooth, 6e3gpoToBurx TenedoHis, TpaHchopmaTopiB, NOTYKHMX MOTOPIB,
JIIOMIHECLIEHTHUX JTAaMI, MiKPOXBUJIbOBUX MiYOK, XONOAWUbHYKIB Ta iHLIOMO
NPOMMCIOBOro 06agHaHHs, Wob YHUKHYTU iHTepdepeHLii abo BTpaTh crurHany.

«  Lo6 oTpumaTti HamBuULLY AKICTb 6€3LPOTOBOrO CUrHaY, OPIEHTYITE TPU 3'EMHI
aHTEHU TakK, AK MOKa3aHO Ha MaJloHKY HUXKYe.

« [Ina HankpaLyoi poboTU NPUKPINiTb 30BHILLHIO CUCTEMY OXOMNOXKEHHS.
JeTanbHiwy iHbopmaLito npo e By 3HaraeTe y KepiBHULTBI KOpMCTyBaya.

+ [MocTinHo noHosntonTe nepsuHHe [13. BigsiganTte cant ASUS
http://www.asus.com, 1|06 OTPUMATN HANCBIXiLLi MOHOBJIEHHSA NEPBUHHOTO
Mn3.

S
X
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=
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Mepw HiXX NPOAOBXNTH

A

1. BUMKHITb | BUAMITb WHYpW/Kabeni 3 icHyloUOT CUCTEMU MOAEMY i CKacynTe

3actapiny IP-agpecy Baworo komn'iotepa.

=
©
—
T
(@)
T
x
Y

Modem

o

a: BMMKHITb aganTep 3MiHHOrO CTPyMy 3 PO3€eTKM efleKTpoMepeXxi | Bif'egHanTe
noro Big kKabenbHoro/ADSL mogemy.

b: Big'enHalite mepexeBuin Kabenb Big kabenbHoro/ADSL mogemy.
c: [lepe cTtapTyiiTe KOMN'lOTEP (PEKOMEHAOBAHO).

@ YBATA! [Mepw HiX BUMMKATV Kabeni/WwHypwu, nepekoHanTecs, Wo
kabenbHUin/ADSL mofiem ByB Bxe BUMKHEHUI NMPOTATOM LLOHANMEHLL
[BOX XBUAUH. AKLLO MOJEM Ma€e pe3epBHY 6aTapeto, BUNMITb TaKOX i Ti.

162
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2. HanawTyBaHHA 6€34pOTOBOr0 OTOUYEHHS.

RT-AC66U B1

8o = o Bl e o[

SES 772254

Modem WAN

8o RGO

S
X
)
s
=
S
Q
X

>

Internet

a: BctaBTe agantep 3MiHHOro cTpymy Baluoro 6e3apoToBoro mapLupyTmsatopa
[0 MOpPTY BXOAY NOCTIMHOrO CTPYMY Ta YBIMKHITb 10r0 O PO3€eTKM
enekTpoMepexi.
@ b: 3a ponomoroio mepexeBoro Kabesnio NigKkAYITL KOMN'IOTEP [0 NMOPTY
nokKasibHOI Mepexi 6e34p0oTOBOro MapLIpyTU3aTopa.

@ BAMJIUBO! MNepekoHanTecs, wo mepexTaTb cBitnogiogn WAN i
NIOKaNbHOI Mepexi.

c: 3a LOMOMOroio MepexeBoro Kabento nigknioyite mogem fo nopty WAN
6e34pOoTOBOro MapLpyTm13aTopa.

d: BcTaBTe aganTtep 3MiHHOroO CTpymy Bawioro mogema o nopty Bxogy
NOCTINHOIO CTPYMY Ta YBIMKHITb MOro 40 PO3ETKN eNeKTpoMepexi.

3. BuMKHITb geAki HanawTyBaHHA Ha KOMM'lOTepi.

A. fAIKWio aKTMBOBaHUI cepBep proxy, BUMKHITb 110ro.
B. BcraHoBiTb HanawTyBaHHA TCP/IP, w06 aBTOMaTnyHO oTpumatu IP-agpecy.

C. Akwo TenedoHHe NigKNIOYEHHA YBIMKHEHO, BUMKHITb OTO.

MPUMITKA: peTanbHiwe Npo BUMKHEHHA HanalTyBaHHA KOMM'I0TepiB
po3Ka3aHo y Po3noBclogKeHNX NUTaHHAX.

163
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MouaTok ekcnnyatauii

A

1. KoHoirypynte 6e3apoToBi HanalwTyBaHHA Yepe3 rpadiuyHun iHtepdenc

OH-nanH (rpadiunn iHTepdelic B IHTepHET).

a: 3anycTiTb Be6-6pay3ep: Internet Explorer, Firefox, Google Chrome a6o Safari.

=
©
—
T
(@)
T
x
Y

ASUS RT-AC66U.

MPUMITKA: Axwo nporpama WBNAKOro HanawTyBaHHA IHTepHeT He
3anyCcTUTbCA aBTOMATUYHO, BUKOHYITE HACTYMHe, W06 3anycTuTu Lo

nporpamy BpyuHy:

« Y Beb-6pay3epi BBegiTb http://router. asus.com i 3HOBY 3anycTiTb
nporpamy-noMiYHMK LWBMAKOro HanawTyBaHHA IHTepHeT (QIS) .

+ BrMKHITb HanawTyBaHHA proxy, TenedoHHe NigKNoYeHHs, Ta
BCTaHOBITb HanawTyBaHHA TCP/IP, o6 aBTomaTnyHO oTpumaTtu IP-
agpecy. [leTanbHiwe Npo Le po3Kka3aHo B po3aini PosnosciogxeHnx
NUTaHHAX. [11A aBTO-AiarHOCTVKMN MOXHa TaKOX 3acToCyBaTh
Nporpamy-noMiYHNK HaNaWTyBaHHA 3 KOMNAKT-AUCKY NigTPUMKM.

164
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b: OyHKuUis WBMAKOro HanawTyBaHHA IHTEPHET Ha MapLLIpyTU3aTopiB
aBTOMATMYHO BM3HA4aE TUN NigKkaYeHHA fo Baworo nposangepa IHTepHeT:
Dynamic IP (auHamiuna IP), PPPoE, PPTP, L2TP a6o Static IP (ctatnuHa
IP). Beepitb HeobXxigHy iHbopmauito ansa Bawworo Tvny nigKnioYeHHs.

MPUMITKA: ABTOMaTU4YHe BM3HAaYeHHA TUMNY NiAKMOYEHHA A0
npoBsaligepa IHTepHeT BigbyBaeTbCA Nif yac nepLioi KoHoirypauii
200 nicns Toro, AK HanalTyBaHHA MapLIPyTM3aTopa 6yno CKUHYTO Ha
babpuryHi.

@ BAXKJIMBO! Otpurmalite HeobxiaHy iHpopmaLiito npo Tin IHTepHeT-
nigknoyeHHs B npoBangepa IHTepHert (ISP).

S
X
)
s
=
S
Q
X

>

c: [Mpu3sHauTte Ha3By Mepexi (SSID) i kntou
6e3neKku ANa NiaKIYeHHA Ha YacToTi
2,ATTyi5My. Konn ue 6yae BUKOHaHo,
knauHiTb no Apply (3actocyBatn).

d: MMoka3aHo nigKnoyeHHs IHTepHeT i
6e34poToBi HanawTyBaHHA. KnauHiTb no
Next (Qani), wWo6 NpoaoBXunTn.

e: [pounTanTte KepiBHNLTBO AA
NigKntoyeHHs 6e34p0TOBOI MepeXi.
BuikoHaBwWww, KnauHiTe no Finish (3akiHunTn).

@ APUMITKA: Ha3Ba Mepexi Moxe MaTu He 6inblue 32 CMMBONIB.
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4. BukoHaBwwu, knauHite no OK (OK). provy s

Po3noBclogxeHi nuTaHHA

BuKoHaBLwwu BCi KPOKM, A BCE OA{HO He MOXY YBiliTh Ao rpadiuHoro Be6-
iHTepdeiicy kopucryBaua( Be6-GUI), 106 KoH}irypyBaTy HanalwTyBaHHA
6e34pOTOBOro MapLupyTM3aropa.

A. AlKwo aKTMBOBaHUIN cepBep proxy, BUMKHITb i10ro.
Windows® 7 ——

Ganara | secuny | rvacy | Cant

=

1. KnayHiTb no Start (Myck) > Internet Explorer, @ premreeonm s CEe ] |
o6 3anycTutn Beb-6pay3sep. .

2. KnauHitb no Tools (3HapapaA) > Internet e
options (BnacTuBocTi 6pay3epa) > naHesnb P _
Connections (MiaknovyenHs) > LAN settings e ——
(HacTpoiiku nokanbHOI Mepexi). 2w ssocamecen

Local ares

LAN Settngs do not soply o dalwpcomectens] [ LN settngs |
Crcse et s for Gl 45 atngs |

Bowes] (O ]

P o

3. Ha ekpani Local Area Network (LAN) Settings Local AreaNetwork (AR Setings 770
(HanawTyBaHHA NOKanbHOI Mepexi) 3HIMITb [ s csemina

Automabc configuration may override manual settings. To ensure the |

"nTawky" nopyu i3 Use a proxy server for your | s seamomcantasi.

(] utomaticaly detect settings

LAN (BukopucroByBaTu NpoKci-cepBep ansa Pt e corfuration s
NoKaJibHOI MepeXxi). i

Use a proxy server for your LAN {These settings wil not spgly to
Galup or VPN connections).
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MAC OS

1. Ha naHeni meHIo KnauHiTb no naHeni Safari
(Cadapi) > Preferences... (Ynogo6aHHs...) >
Advanced (BucokotexHonoriuHi) > Change
Settings... (3MiHUTV HanawTyBaHHA...)

2. Y cnucky NpoToKoniB 3HiMiTb "nTawky" 3 FTP
Proxy (Mpokci FTP) i Web Proxy (HTTPS) (Be6-
MPOKCi).

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

3. BVIKOHaBLUM’ KnauHITb No Apply Now ! cickn okt prven v changes Casitme)

(3acTocyBatm 3apas) .

S
X
)
s
=
S
Q
X

>

@ APUMITKA: [us. dainnm gonomoru 6paysepa LWo[0 BUMKHEHHSA
cepBepa MpoKci.

B. BcraHoBiTb HanawTyBaHHA TCP/IP, w06 aBTOMaTnyHo oTpumatu IP-agpecy.

Windows® 7 BT =)

@ 1. KnauHitb no Start (Myck) > Control Panel
(MaHenb kepyBaHHA) > Network and Internet
(Mepe»xa 1 IHTepHeT) > Network and Sharing
Center (LleHTp MepeXHMX NifKNIOYeHb i
cninbHoro gocryny) > Manage network
connections (KepyBaHHA MepeXHUMU

Connect using

nigKnoYeHHAMM). s ':‘“'I”m —

2. Bubepitb Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) e
(MpoTtokon IHTepHeTy Bepcii 4 (TCP/IPv4), e et b
noTim KnauHitTb no Properties (Bnactusocri).

o) oo ]
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3. LLlo6 aBTOMaT1YHO OTPUMATH HaNaLTyBaHHA vt Pt Veiond (CP A Poperes, | L2
< iPv4 IP, BigmiTbTe e
A Obtain an IP address automatically R e
o (ABTOMaTnuyHo orpumartu IP-apgpecy).
Q) . T e
E. 4. BukoHaBwwu, knauHite no OK (OK).
(@)
v i e st
: Use the followang DNS server addresses:
o
[atrces. |
(o) [Coma

MAC OS -

1. Knaunitb no niktorpami @ nisopyu sropi Ha E g
eKpaHi. T —

2. KnauHitb no ystem Preferences (Ynopgo6aHHsA e s
canctemum)> Network (Mepexka) > Configure... R 2
(Konoirypauis...) ot ssassas0  meraemn

3. Ha naHeni TCP/IP Bn6epitb Using DHCP N
(KopuctyBaHHa DHCP) 3 KackagHOro cnucky ——— e
Configure IPv4 (KoHdirypauis IPv4). e — -

4. BukoHaswu, knauHitb no Apply Now o o e . i)

(3acTtocyBatm 3apas) .

@ NMPUMITKA: [us. dannu gonomoru onepawinHoi cuctemu i

niagTPUMKY Wopo KoHoirypauii HanawTtysaHHA TCP/IP Baworo
Komn'toTepa.
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C. AKwo TenedoHHe NifKNIOYEHHA YBIMKHEHO, BUMKHITb Ii0rO.

Windows® 7 et g
General | secuty | Privacy [ Content| Conrections [programs [ advanced

1. KnauniTb no Start (Myck) > Internet Explorer, Py ——
o6 3anycTmuTy Beb6-6pay3sep. i

2. KnauHitb no naHeni Tools (3Hapapgaa) > Internet | S amms [ .

options (BnactuBocti 6paysepa) > Connections g
(MipknioveHHSA). )
3. BigmitbTe Never dial a connection (Hikonu He ] [ ‘i’
BMKOPUCTOBYBaTU Lie NiAKAIOYEeHHA). il e —
4. BuKoHaBLy, KnauHiTb no OK (OK). P d——— g-
=
i) | OOt |

@ APUMITKA: [etanbHiwe npo BUMKHEHHSA HanawTyBaHb
NigKNoYeHHA Yyepes TenepoHHy NiHilo po3KasaHo B palinax gonomoru
6pay3epa.

D. 3akpuiite Bci BigkpuTi Be6-6paysepu.

KnieHT He MoXe BCTaHOBUTYU 6e3apOoTOBE NifK/IOUEHHA 3
MapLipyTN3aTopom.
Mo3a 30HOI0 NOoOKpUTTA:

«  [epemicTiTb MapLipyTM3aTOp 6NMXKYE [0 Kii€HTa.
+  CnpobyiiTe 3MiIHUTN HanalTyBaHHA KaHany.

IpeHTnikauin:
- [igknioyiTbca 0o MapLLpyTM3aTOpa Yepes 4pOoToBe MiAKIIYEHHS.
« [lepeBipTe HanawTyBaHHA 6e3ap0OTOBOI Oe3neKku.

« HaTwuckarite Ha KHonKy Reset (CKMHYTW) Ha 3a4Hiln naHeni noHaa N'aTb
CeKyHa.
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A

Hemo>xnnBo 3HANTV MapLpyTU3aTop:

« HatucHitb Ha kKHoMKy Reset (CKnHYTW) Ha 3agHil naHeni noHag nN'aTb
CeKyHa.

« [epeBipTe HanawTyBaHHA Ha 6e3gpoToBOMy apanTepi Taki Ak SSID Ta
HanawTyBaHHA KpUNTOrpadiuHOro 3axmcTy.

=
©
—
T
(@)
T
x
Y

HemoxnuBso yBinTn ao InTepHet Yepes 6e3apoToBuin agantep NOKanbHOI
Mepexi.

« [lepecyHbTe MapLIpyTM3aToOp H6NMKUE [0 KITiEHTA.

- [lepeBipTe, un nigknoYeHNin 6e3npoToBMIA aganTep Ao NOTPIGHOro
6e31p0TOBOrO MapLIpyTH3aTopa.

- [lepeBipTe, un 3aaiaHMIN 6e3aPOTOBMIA KaHan BiaNoBiaae kKaHanam,
JocTynHUM y Bawnx KpaiHi/perioHi.

+ [epeBipTe HanawTyBaHHA KpUNTOrpadiyHOro 3axmcTy.
« MepeBipTe, un npaBubHe ADSL abo KabenbHe NiAKIUYEHHS.

« CnpobyiiTe BUKOPUCTOBYBATU iHWIMI Kabenb Ethernet.

Akwo ceitnoBunin nokaxkumk ADSL “LINK” (3B'A30K) nocTiliHo cnanaxye a6o
BUMKHEHWIA, AOCTYN A0 [HTepHET HEMOXXNNBUIA: MapLUPYTN3aToOp He MoXe
BCTaHOBUTK NigKnioueHHA Ao mepexi ADSL.

« [lepekoHariTecs, Lo BCi Kabeni NpaBUIbHO MiAKIIOYEHI.

«  BigkniouiTb WHyp >kuBneHHn Big ADSL abo KabenbHOro Mofema, nouekarnTte
JeKifibKa XBUIVH, NOTIM MOBTOPHO MiAKMIOYITb LUHYP.

+  AKuwo ceiTNoBMIA Nokaxunk ADSL npoaossye cnanaxysaTtu abo
BUMKHEHWW, 3BepHiTbCA fo npoBaraepa nocnyr ADSL.

fl 3a6yB (3abyna) Ha3BYy Mepexi abo Knioy 6e3neKu.

« CnpobyiiTe BCTaHOBUTU APOTOBE MigKMOYEHHA i 3HOBY KOHIrypyBsatu
HanawTyBaHHA KPUNTOrpadiyHOro 3axmncTy.

+ HaTtunckalite KHonKy Reset (CKnHYTU) NOHag NATb CEKYHA, W06 CKUHYTM abo
BiJHOBUTY cMCTeMy Ha pabpryHi HanawTyBaHHA 3@ 3aMOBYAHHAM.

«  (MabpuyHi HanawTyBaHHA 32 3aMOBYAHHAM:
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Im'a KopuctyBauya/laponb: | IP-apgpeca: SSID: [epesipte  ApAuK
admin /admin http://router. asus.| HOMiHaNbHNX 3HauYeHb 360Ky
com Ha MapLpyTu13aTopi

De 3HaiTyn 6inbLe iHpopmauii npo uei 6e3apoToBUil MapLIpyTU3aTOp?
+  KepiBHUUTBO KOPUCTYBaya Ha KOMMAKT-AUCKY MiATPUMKN

- PosnoBciogkeHi NTaHHs oH-naiiH: http://support.asus.com/faq
+ CaiT TexHiuHoi nigTpumKK: http://support-org.asus.com/

« Tapsaua ninia gna kniexTis: ing. "Tapaui niHii" y Supplementary Guide
(JopaTkoBe KepiBHULTBO).

SUPPORT HOTLINE

S
X
)
s
=
S
Q
X

>

Taiwan 0800-093-456; Traditional Mon. to Fri.
02-81439000 Chinese 9:00-12:00;
13:30-18:00
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST

(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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Verpackungsinhalt

M RT-AC66U B1
M Netzwerkkabel
M Support-CD

(Benutzerhandbuch/Dienstprogramme)

M Netzteil

M Schnellstartanleitung

M Garantiekarte

@ HINWEIS: Falls ein Teil fehlt oder beschadigt ist, kontaktieren Sie
bitte umgehend lhren Handler.

Auf einen Blick
A A

ML

o

oL L
w O e 3 o 9 @
SOOGS0 0 00007075 770777277772027Z
819 X10
On_Off

\=1=/ i m——
1) USB 3.0 Anschluss | 5) Betriebs-LED 9) Reset-Taste
2) LAN-LED O o pmschluss 10) WAN-Anschluss
3) WAN-LED 7) Ein-/Ausschalter 11) LAN-Anschlisse
4 g’_‘gﬁy_ﬁl‘g'}/ 8) USB 2.0 Anschluss | 12) WPS-Taste
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@ HINWEISE:

- Externe(s) USB Festplatte/Flashlaufwerk:

- Der WLAN-Router funktioniert mit den meisten USB Festplatten/
Flashlaufwerken (bis zu 2 TB Gro8e) und unterstiitzt Lese-/
Schreibzugriff fiir FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 und NTFS.

« Um den USB-Datentrager sicher zu entfernen, starten Sie die Web-
Benutzeroberflache (http://routerasus.com). Klicken Sie dann in der
rechten oberen Ecke der Network Map (Netzwerkiibersicht)-Seite
auf das USB-Symbol und dann auf Eject USB 1 (USB 1 auswerfen).

- Falsches Entfernen des USB-Datentragers konnte zur
Datenbeschadigung fiihren.

- Eine Liste des Dateisystems und der Festplattenpartitionen, die der
WLAN-Router unterstitzt, finden Sie unter http://event.asus.com/

networks/disksupport

- Eine Liste der Drucker, die der WLAN-Router unterstiitzt, finden Sie
unter http://event.asus.com/networks/printersupport
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Aufstellen lhres WLAN-Routers

Fur beste Funksignaltibertragung zwischen dem WLAN-Router und damit
verbundenen Netzwerkgeraten sollten Sie:

Platzieren Sie den WLAN-Router in einem zentralen Bereich, um eine maximale
WLAN-Reichweite fiir die Netzwerkgerate zu erzielen.

- Das Gerat von Metallhindernissen oder direktem Sonnenlicht fernhalten.

Das Gerdt von nur 802.11g oder nur 20 MHz WLAN-Geréten, 2,4 GHz Computer-
Peripheriegeraten, Bluetooth-Geraten, schnurlosen Telefonen, Transformatoren,
Hochleistungsmotoren, fluoreszierendem Licht, Mikrowellenherden,
Kiihlschranken und anderen gewerblichen Geraten fernhalten, um
Signalstérungen oder Signalverlust zu verhindern.

« Um das beste WLAN-Signal zu garantieren, richten Sie die drei abnehmbaren
Antennen, wie in der unteren Abbildung gezeigt, aus.

« Passen Sie das interne Kiihlsystem fiir eine optimale Leistung an. Weitere
Einzelheiten finden Sie im Benutzerhandbuch.

Aktualisieren Sie immer auf die neueste Firmware. Besuchen Sie die
ASUS-Webseite unter http://www.asus.com, um die neuesten Firmware-
Aktualisierungen zu erhalten.

174
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Bevor Sie beginnen

1. Trennen Sie die Leitungen/Kabel von Ihrem bisherigen Modem-Aufbau
und geben die veraltete IP-Adresse lhres Computers frei.

a: Ziehen Sie das AC Netzteil aus der Steckdose und trennen es von lhrem
® Kabel-/ADSL-Modem.

b: Trennen Sie das Netzwerkkabel von |hrem Kabel-/ADSL-Modem.
c: Starten Sie lhren Computer neu (empfohlen).

@ Warnung! Stellen Sie vor dem Trennen der Leitungen/Kabel sicher,
dass Ihr Kabel-/ADSL-Modem fiir mindestens zwei Minuten
ausgeschaltet wurde. Falls Ihr Modem (iber einen Backup-Akku verfligt,
entfernen Sie diesen ebenfalls.

175
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2. Richten Sie lhre WLAN-Umgebung ein.

RT-AC66U B1

A

TN
8. BEIO6 .

gl

Internet

a: Stecken Sie das AC Netzteil Ihres WLAN-Routers in den DC-IN-Anschluss und
schlieBen es an eine Steckdose an.

@ b: Verbinden Sie Ihren Computer mithilfe des mitgelieferten Netzwerkkabels
mit dem LAN-Anschluss Ihres WLAN-Routers.

@ WICHTIG! Stellen Sie sicher, dass die WAN- und LAN-LEDs blinken.

c: SchlieBBen Sie Ihr Modem mit einem weiteren Netzwerkkabel an den
WAN-Anschluss lhres WLAN-Routers an.

d: Verbinden Sie das Netzteil des Modems mit dem
Stromanschluss (DC-IN) sowie mit der Stromversorgung.

3. Deaktivieren Sie einige Einstellungen auf Ihrem Computer.

Falls aktiviert, deaktivieren Sie den Proxy-Server.

Legen Sie die TCP/IP-Einstellungen so fest, dass Sie automatisch eine
IP-Adresse erhalten.

C. Falls aktiviert, deaktivieren Sie die DFU (Dial-Up)-Verbindung.

w =

I% HINWEIS: Weitere Informationen zum Deaktivieren der
Einstellungen Ihres Computers finden Sie unter Hdufig gestellte Fragen
(FAQs).
176
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Erste Schritte

1. Konfigurieren Sie die WLAN-Einstellungen (iber die grafische Web-Benut-
zeroberflache (GUI) Ihres WLAN-Routers.

a: Starten Sie Ihren Webbrowser, wie Internet Explorer, Firefox, Google Chrome
oder Safari.

ASUS RT-AC66U

HINWEIS: Falls QIS nicht automatisch startet, befolgen Sie die
nachstehenden Schritte zum manuellen Ausfiihren von QIS:

- Geben Sie in Ihrem Webbrowser http://router.asus.com ein und
fihren den Quick Internet Setup (QIS)-Assistenten erneut aus.

« Deaktivieren Sie die Proxy-Einstellungen, die Einwahlverbindung und
richten Sie Ihre TCP/IP-Einstellungen zum automatischen Beziehen
einer IP-Adresse ein. Weitere Einzelheiten finden Sie im Abschnitt
Hdufig gestellte Fragen (FAQs). Sie konnen auch den Setup-Assistenten
auf der Support-CD zur automatischen Diagnose verwenden.
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b: Die Quick Internet Setup (QIS)-Funktion des WLAN-Routers erkennt
automatisch, ob lhr Internetverbindungstyp Dynamic IP (Dynamische IP),
PPPoE, PPTP, L2TP oder Static IP (Feste IP) ist. Geben Sie die notwendigen
Informationen fiir lhren Verbindungstyp ein.

@ HINWEIS: Die automatische Erkennung lhrer ISP-Verbindungsart
findet statt, wenn Sie den WLAN-Router das erste Mal konfigurieren
oder wenn lhr WLAN-Router auf seine Standardeinstellungen
zurlickgesetzt wird.

WICHTIG! Beziehen Sie die notwendigen Informationen tber lhren
Internetverbindungstyp von lhrem Internetanbieter.

c: Weisen Sie den Netzwerknamen
(SSID) und Sicherheitsschlissel fur Ihre
2,4 GHz und 5 GHz
WLAN-Verbindung zu. Klicken Sie
zum Abschluss auf Apply
(Ubernehmen).

d: lhre Internet- und WLAN-Einstellungen

werden angezeigt. Klicken Sie zum
Fortfahren auf Weiter.

e: Lesen Sie die Anleitung Uber die
WLAN-Verbindung. Wenn fertig,
klicken Sie auf Finish .

HINWEIS: Sie kdnnen einen Netzwerknamen mit bis zu 32 Zeichen
zuweisen.
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Haufig gestellte Fragen (FAQs)

Nach Befolgung der Schritte kann ich immer noch nicht auf die
grafische Web-Benutzeroberflache des WLAN-Routers zugreifen, um die
Einstellungen des WLAN-Routers zu konfigurieren.

A. Falls aktiviert, deaktivieren Sie den Proxy-Server.
Windows 7 T TmoTom] e oo s |

Genera [ Secunty | Prvacy | Contn

1. Klicken Sie auf Start > Internet Explorer,umden | @ ==~
Browser zu starten.

2. Klicken Sie auf Tools (Extras) > Internet options
(Internetoptionen) > Connections
(Verbindungen) > LAN settings
(LAN-Einstellungen).

connectons| [ LANsettings

ttings.

3. Im Einstellungen-Bildschirm fiir das lokale o e —
Netzwerk (LAN) entfernen Sie das Hakchen bei | imeeiomn | i o earene
Use a proxy server for your LAN o et
(Proxyserver fiir LAN verwenden). Pk it et

4, Klicken Sie zum Abschluss auf OK. ‘

‘ | Dg:jup;%;e;::‘x = LAN (These settings wil not apply to |
t: (80 Advanced
Bypass proxy server for local addresses
|
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MAC OS

1. Klicken Sie in der Menileiste Ihres Safari
Browsers auf Safari > Preferences
(Einstellungen) > Advanced (Erweitert) >
Change Settings (Einstellungen @ndern).

2. Entfernen Sie im Netzwerk-Bildschirm das
Hakchen bei FTP Proxy und Web Proxy (HTTP).

3. Wenn abgeschlossen, klicken Sie auf Apply

) Use Passive FTP Mode (PASV)

@
Now (Jetzt libernehmen)
: Bl s e ook o prevre e changes. m>

@ HINWEIS: Fiir Details zur Deaktivierung eines Proxyservers beziehen
Sie sich auf die Hilfefunktion lhres Browsers.

B. Ii\zgen Sie die TCP/IP-Einstellungen so fest, dass Sie automatisch eine IP-
r

esse erhalten.
Windows 7 § ESES Properties [=x=]
. . Networng | Adtherticaion |
1. Klicken Sie auf Start > Control Panel
(Systemsteuerung) > Network and Inter- - i
net (Netzwerk und Internet) > Network and R
Sharing Center (Netzwerk- und Freigabecen- o

ter) > Manage network connections (Netzw-
erkverbindungen verwalten).

2. Wahlen Sie Internet Protocol Version 4 (TCP/

=} File and Printer Sharing for Microsoft Networks
Dive

v stal.. | l Froperies I
IPv4) (Internetprotokoll Version 4 (TCP/IPv4)), o o Pttt s T ddo
wahlen Sie dann Properties (Eigenschaften).
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3. Um die IPv4-IP-Einstellungen automatisch zu T e N
beziehen, wahlen Sie Obtain an IP address e
automatically (IP-Adresse automatisch i, el
beziehen).

) Use the folloing [P address:

4. Klicken Sie zum Abschluss auf OK.

@ Obtain DNS server address automatically

) Use the folloning DNS server addresses:

Valdate setings Lpon exit
=

MAC OS

1. Klicken Sie links nben im Bildschirm auf das
Apple-Symbol &

2. Klicken Sie auf System Preferences o e Lk o)
(Systemeinstellungen) > Network (Netzwerk) — oo oeee e
> conﬁgure (Konﬁgurieren). Swtc 2552552550 Over o

3. Wahlen Sie im Register TCP/IP in der S B
Auswabhlliste Configure IPv4 (IPv4 s | — =
konfigurieren) die Auswahl Using DHCP o) ®
(DHCP verwenden). e

4. Wenn abgeschlossen, klicken Sie auf Apply
Now (Jetzt libernehmen).

@ HINWEIS: Fir Details zur Konfiguration der TCP/IP-Einstellungen
beziehen Sie sich auf die Hilfefunktion Ihres Betriebssystems.
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C. Falls aktiviert, deaktivieren Sie die DFU (Dial-Up)-Verbindung.

Windows 7 Tt O I b < =)

GGGGG i secunty [ Prvaey | Contnt | Comecians | ragrams | Advanced]

1. Klicken Sie auf Start > Internet Explorer, um den
Browser zu starten.

2. Klicken Sie auf Tools (Extras) > Internet options
(Internetoptionen) > Connections
(Verbindungen).

3. Wahlen Sie Never dial a connection (Keine
Verbindung wahlen).

4, Klicken Sie zum Abschluss auf OK.

Cox )

@ HINWEIS:  Fir Details zur Deaktivierung der
DFU (Dial-Up)-Verbindungseinstellungen beziehen Sie sich auf die
Hilfefunktion Ihres Browsers.

D. SchlieBen Sie alle aktiven Webbrowser.

Der Client kann keine WLAN-Verbindung mit dem Router herstellen.
AuBerhalb der Reichweite:
- Stellen Sie den Router ndaher an den WLAN-Client.
« Andern Sie die Kanaleinstellungen.
Authentisierung:
«  Verwenden Sie eine Kabelverbindung, um sich mit dem Router zu verbinden.
+ Uberpriifen Sie die WLAN-Sicherheitseinstellungen.
- Dricken Sie die Reset-Taste auf der Riickseite fiir mehr als fiinf Sekunden.
Der Router kann nicht gefunden werden:

- Dricken Sie die Reset-Taste auf der Riickseite flir mehr als fiinf Sekunden.

« Uberpriifen Sie die Einstellungen im WLAN-Adapter, wie SSID und
Verschliisselungseinstellungen.
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Es ist kein Internetzugang iiber den WLAN-Adapter moglich.
+ Stellen Sie den Router ndher an den WLAN-Client.

« Uberpriifen Sie, ob der WLAN-Adapter mit dem richtigen WLAN-Router
verbunden ist.

«  Uberpriifen Sie, ob der verwendete WLAN-Kanal den verfiigbaren Kanilen in
Ihrem Land/Gebiet entspricht.

Uberpriifen Sie die Verschliisselungseinstellungen.
« Uberpriifen Sie, ob die ADSL- oder Kabelverbindung korrekt ist.
« Versuchen Sie es erneut mit einem anderen Ethernet-Kabel.

Falls das ADSL-Verbindungslampchen standig blinkt oder ausgeschaltet
bleibt, ist kein Internetzugang maglich - der Router ist nicht in der Lage,
eine Verbindung mit dem ADSL-Netzwerk herzustellen.

Stellen Sie sicher, dass alle Kabel richtig angeschlossen sind.

« Trennen Sie das Netzkabel vom ADSL- oder Kabelmodem, warten Sie einige
Minuten und schlieen dann das Netzkabel wieder an.

Falls das ADSL-Lampchen weiterhin blinkt oder ausgeschaltet bleibt,
kontaktieren Sie lhren ADSL-Dienstleister.

Netzwerkname oder Verschliisselungsschliissel wurden vergessen.

« Versuchen Sie, eine Kabelverbindung einzurichten und die
WLAN-Verschliisselung noch einmal zu konfigurieren.

Driicken Sie die Reset-Taste des WLAN-Routers fiir mehr als fiinf Sekunden.
« Standard-Werkseinstellungen:

Benutzername / IP-Adresse: SSID:

Kennwort: admin / http://router.asus.com Uberpriifen Sie das

admin Typenschild auf der Riick-
seite Ihres Routers.

Wo finde ich weitere Informationen zum WLAN-Router?
Benutzerhandbuch auf der Support-CD

Online-Seite fuir hdufig gestellte Fragen: http://support.asus.com/faq

+ Technische Support Webseite: http://support.asus.com
« Kunden-Hotline: Beziehen Sie sich auf die Support-Hotline in dieser
Schnellstartanleitung
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Sadrzaj pakiranja

B RT-AC66U B1 Bl Adapter izmjeni¢nog napajanja
&1 Mrezni kabel B Vodic za brzi pocetak rada

BT CD podrske (korisnicki priru¢nik / usluzni programi) B Postolje

@ NAPOMENA: Ako je bilo koji od dijelova ostecen ili nedostaje,
obratite se dobavljacu.

Brzi pregled
M M M

MNANIRRAARAAA

= | £
TRIRINNRNY I////// 07274

Z 2

= 17 LB
© o 000 O

1) USB 3.0 prikljucci 5) LED napajanja 9) Gumb za resetiranje
6) Prikljucak napajan- .

2) LED za LAN ja (DC-IN) 10) WAN Prikljucak
7) Sklopka za ukl- Spw

3) LED za WAN jucivanje 11) LAN prikljucci

4) LED za 2.4/5 GHz 8) USB 2.0 prikljucci 12) WPS gumb
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@ NAPOMENE:

+ USB za vanjski HDD/Flash disk:

« Bezi¢ni usmjerivac radi uz ve¢inu USB HDD/Flash diskova
veli¢ine do 2 TB i podrzava upis-Citanje za FAT16, FAT32,
EXT2, EXT3i NTFS.

+ Radi sigurnog odvajanja USB diska, pokrenite internetsko
graficko korisnicko sucelje (GUI) (http://router. asus.com),
zatim u gornjem desnom kutu stranice Network Map (Karta
mreze) kliknite ikonu USB pa kliknite Eject USB 1 (I1zbaci USB
1).

+ Neispravno uklanjanje USB diska moze dovesti do ostecenja
podataka.

« Za popis particija sustava datoteka i tvrdog diska koje
podrzava bezi¢ni usmjerivac, posjetite http://event.asus.
com/networks/disksupport

« Za popis pisaca koje podrzava beZi¢ni usmjerivac, posjetite
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Postavljanje bezicnog usmjerivaca

Kako biste ostvarili najbolji prijenos signala izmedu bezi¢nog usmjerivaca i
s njim povezanih mreznih uredaja:

«  BeZi¢ni usmjerivac postavite u srediSnje podrucje kako biste ostvarili
maksimalnu pokrivenost bezi¢nim signalom za mrezne uredaje.

« Uredaj drzite dalje od metalnih prepreka i izvan izravnog utjecaja sunceva
svjetla.

« Radi sprjecavanja smetniji ili gubitka signala, uredaj drzite $to dalje od Wi-Fi
uredaja koji rade samo na 802.11q ili 20 MHz, 2,4 GHz racunalnih vanjskih
uredaja, Bluetooth uredaja, bezi¢nih telefona, pretvaraca, robusnih motora,
fluorescentnih svjetiljki, mikrovalnih pecnica, hladnjaka i druge industrijske
opreme.

«  Kako biste ostvarili najbolji bezi¢ni signal, tri odvojive antene usmjerite
kako je prikazano na donjem nacrtu.

« Prilagodite unutarnji sustav hladenja kako biste mogli ostvariti optimalnu
ucinkovitost. Pojedinosti potrazite u korisnickom prirucniku.

+ Uvijek azurirajte firmver na najnoviju verziju. Posjetite ASUS web stranicu
na http://www.asus.com gdje ¢ete dohvatiti aZuriranja za firmver.
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Prije nego nastavite

1. Odvojite Zice/kabele od postoje¢eg modema i ponistite staru IP ad-
resu vaseg racunala.

a: Odvojite adapter izmjeni¢nog napajanja od elektri¢ne uti¢nice i iz
kabelskog/ADSL modema.

b: Odvojite mrezni kabel od kabelskog/ADSL modema.
c: Ponovno pokrenite racunalo (preporucuje se).

@ UPOZORENJE! Prije odvajanja Zica/kabela, pobrinite se da kabel-
ski/ADSL modem bude isklju¢en barem dvije minute. Ako modem
ima bateriju rezervnog napajanja, izvadite i nju.
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2. Postava bezi¢ne okoline.

RT-AC66U B1

. SO, O TIoT] G A7

Internet

a: Umetnite AC adapter bezi¢nog usmjerivaca u DC-IN priklju¢ak i
utaknite ga u elektri¢nu uti¢nicu.

@ b: Koristedi isporuceni mrezni kabel, spojite racunalo u priklju¢ak lokalne
mreze bezi¢nog usmjerivaca.

@ VAZNO! Provjerite trepcu li WAN i LAN LED indikatori.
c: Koristeci drugi mrezni kabel, prikljuc¢ite modem u WAN priklju¢ak
bezi¢nog usmijerivaca.

d: Ukopcajte adapter izmjeni¢nog napajanja modema u DC-IN prikljucak i
utaknite ga u elektri¢nu uti¢nicu.

3. Onemogucite neke postavke na racunalu.

A. Onemogucdite proxy posluzitelj, ako je omogucen.

B. Postavite TCP/IP postavke tako da automatski dohvacaju IP adresu.
C. Onemogucite telefonsku vezu, ako je omogucena.

@ NAPOMENA: Dodatne pojedinosti o onemogucavanju postavki
ra¢unala potrazite u poglavlju Cesto postavljana pitanja (CPP).
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Pocetak rada

1. Konfigurirajte postavke bezi¢ne mreze pomocu internetskog
grafickog sucelja (internetsko GUI) bezi¢nog usmjerivaca.

a: Pokrenite internetski preglednik kao $to je Internet Explorer, Firefox,
Google Chrome ili Safari.

elee
» ASUS RT-AC66U

NAPOMENA: Ako se QIS ne pokrene automatski, pokrenite ga ru¢no
prema sljede¢im uputama:

« U internetski preglednik unesite adresu http://router. asus.com
i ponovno pokrenite ¢arobnjak za Quick Internet Setup (QIS; brza
internetska postava).

- Prikazite proxy postavke, telefonsku vezu i postavite postavke
za TCP/IP tako da se automatski dohvaca IP adresa. Dodatne
pojedinosti potrazite u odjeljku CPP ili izvrsite automatsku
dijagnozu koriste¢i Carobnjak za postavu na CD-u podrske.
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b: Quick Internet Setup (QIS) znacajka bezi¢nog usmjerivaca automatski
prepoznaje je li vrsta vase ISP veze Dynamic IP (Dinamicni IP), PP-
PoE, PPTP, L2TP ili Static IP (Staticni IP). Unesite potrebne podatke
za vrstu vase veze.

@ NAPOMENA: Automatsko prepoznavanje vrste vase ISP veze
dogada se prilikom prve konfiguracije bezi¢nog usmjerivaca ili
kada je beZi¢ni usmjerivac resetiran na zadane postavke.

VAZNO! Saznajte potrebne podatke o vrsti vae internetske veze
od vaseg davatelja internetskih usluga (ISP).

c: Dodijelite naziv mreze (SSID) i
sigurnosni kod vasoj 2,4 GHz i 5
GHz bezi¢noj vezi. Po dovrietku
kliknite Apply (Primijeni).

d: Prikazat ¢e se postavke interne-
ta i bezi¢ne veze. Kliknite Next
(Dalje) za nastavak.

e: Procitajte vodic za bezi¢nu
mreznu vezu. Po dovrsetku kli-
knite Finish (Zavrsi).

@ NAPOMENA: MozZete dodijeliti naziv mreze duZine do 32 znaka.
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Cesto postavljana pitanja (CPP)

Nakon postupanja prema uputama, svejedno ne mogu l{)ristu iti
internetskom grafickom korisnickom sucelju (internetsko GU
bezi¢nog usmjerivaca radi konfiguracije njegovih postavki.

A. Onemogucite proxy posluzitelj, ako je omogucen.

Windows® 7
1. Kliknite Start > Internet Explorer da
pokrenete internetski preglednik. @ I_'
2. Kliknite Tools (Alati) > Internet options (Mo- T —
gucnosti interneta) > karticu Connections R | (]
(Veze) > LAN settings (Postavke lokalne uttiaee ]
mreze). e ——— g
o nedzorzapoy s
) Awave da ry defa.lt conmecton
Locdl Anca ctwork (L2 t:‘::l;:lnn;:‘tm
-Ji wanczl Apply
3. Na zaslonu Local Area Network (LAN) Set-  |elisatenersitisesings 07 L]
tings (Postavke lokalne mreze) odznacite sl o
mOguénOSt Use a proxy server for your 13t ofmanl 27, d:;v:\;auw;mcnnfa‘r;o". s
LAN (Koristite proxy posluzitelj za vasu e
lokalnu mrezu). ‘ :
4. Kliknite OK (U redu) kada ste gotovi. P e

| ee azrowy sarvar fur vour Lah {1hesz settnga wil nezazpy
| - on VH mecfins).

fddrees. =0 |80 Eehanesd

=¥oazm prosy server for bzl oddresses

| [ [
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MAC OS

1. U Safari pregledniku kliknite Safari > Prefer-
ences > Advanced (Napredno) > Change
Settings... (Promijeni postavke...)

2. Na zaslonu Network (Mreza) odznacite mo-
gucnost FTP Proxy i Web Proxy (HTTP).

3. Po dovrsetku kliknite Apply Now (Primijeni
sada).

¥ Use Passive FTP Mode (PASY)

d
o cickthe ock 0 preves e cranges,

i

potrazite u pomodi za vas preglednik.

NAPOMENA: Pojedinosti o onemogucavanja proxy posluzitelja

B. Postavite TCP/IP postavke tako da automatski dohvacaju IP adresu.

Windows® 7

1. Kliknite Start > Control Panel (Upravljacka
ploca) > Network and Internet (Mreze i in-
ternet) > Network and Sharing Center (Cen-
tar za mrezu i zajednicki rad) > Manage
network connections (Upravljaj mreznim
vezama).

2. Odaberite Internet Protocol Version 4 (TCP/
IPv4) (Internetski protokol, verzija 4 (TCP/
Ipv4), a zatim kliknite Properties (Svojstva).
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3. Ako zelite automatski dohvacati iPv4 IP
postavke, kvacicom oznacite moguénost
Obtain an IP address automatically (Au-
tomatski dohvacaj IP adresu).

4. Kliknite OK (U redu) kada ste gotovi.

MAC OS

1. Kliknite Apple ikonu & koja se nalazi u
gornjem lijevom uglu zaslona.

2. Kliknite System Preferences (Postavke
sustava) > Network (Mreza)> Configure...
(Konfiguriraj...)

3. U kartici TCP/IP odaberite Using DHCP
(Upotreba DHCP) s padajuceg popisa Con-
figure IPv4 (Konfiguriraj IPv4).

4. Po dovrsetku kliknite Apply Now (Primijeni
sada).

ket ol Versem 8 KR Seperey [I ==

General p temate Canfigraton

ou Zan zet 7P se=hex avdgned atom=tsly f your nztno-z wpporte
s cpbty, Unherwee, vou mezd 2ok pour ~etaak asmrisra e
“or e sppenprinte TP setigs.

@ ztan o I adereas sutzratealy

T e e Flann; P and s

B Dk EU s vt auimalily

) g the felonmg WS scrver acdrezacs.

Valzats scttnza uze” et Anmneed,

Show: {Buil-

(TGP | PPPoE | AppleTalk Proxies

4 { Using DHCP.

s 192,168.182.103

I 2552552550 DHCPClient D:

ey

v 192168182250

s [192.168.128.10 Optina)

Search Domains Optiona)
16 Address: fe80,0000:0000:0000:0211:24fffe32:b18e

( Configure ... ) o)
QT ®

0 —— =
[ R ———— Chssstme. ) | ooy ion )

NAPOMENA: Pojedinosti o konfiguriranju TCP/IP postavki vaseg
ra¢unala potrazite u pomodii podrsci operativnog sustava.
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C. Onemogucite telefonsku vezu, ako je omogucena.

Windows® 7 = i

sl st | vy | ot | Gormectzns Prgya | |

4 1w nemraarean o
s

1. Kliknite Start > Internet Explorer da
pokrenete preglednik.

2. Kliknite Tools (Alati) > Internet options (Mo-
gucnosti interneta) > karticu Connections
(Veze).

3. Kvacicom oznacite mogu¢nost Never dial a T -
connection (Nikada ne birati vezu). e

4, Kliknite OK (U redu) kada ste gotovi.

NAPOMENA: Pojedinosti o onemogucavanju postavki telefonske
veze potrazite u pomoci za vas preglednik.

D. Zatvorite sve pokrenute preglednike.

Klijent ne moze uspostaviti bezi¢nu vezu s usmjerivacem.

Izvan opsega:

«  Stavite usmjerivac blize beZi¢nom klijentu.
« Pokusajte promijeniti postavke kanala.

Provjera autenti¢nosti:

« Koristite zicanu vezu za povezivanje s usmjerivacem.
«  Provjerite sigurnosne postavke beZi¢ne veze.

«  Duze od pet sekundi drzite pritisnutim gumb za resetiranje na
straznjoj ploci.
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Ne mogu nadi usmjerivac:
«  Duze od pet sekundi drzite pritisnutim gumb za resetiranje na straznjoj
ploci.
«  Provjerite postavke beZi¢nog adaptera kao $to su SSID i postavke ko-
diranja.

Ne mogu pristupiti internetu putem bezi¢nog LAN adaptera.

«  Premjestite usmjerivac blize beZi¢nom klijentu.
+ Provjerite je li bezi¢ni adapter povezan s ispravnim bezi¢nim usmjerivacem.

+ Provjerite je li koristeni bezi¢ni kanal sukladan s kanalima dostupnima u
vasoj regiji/zemlji.

« Provjerite postavke kodiranja.

+ Provjerite je li ispravna ADSL ili kabelska veza.
Pokusajte koristiti drugi Ethernet kabel.
Ako ADSL indikator “LINK” neprekidno trepce ili je iskljucen, pristup

internetu nije moguc¢ - usmjeriva¢ ne moze uspostaviti vezu s ADSL
mrezom.

+ Provjerite jesu li svi kabeli ispravno prikljuceni.

Odspojite kabel napajanja iz ADSL ili kabelskog modema, pricekajte neko-
liko minuta pa ponovno spojite kabel.

« Ako ADSL indikator nastavi treptati ili ostane isklju¢en, kontaktirajte svog
davatelja ADSL usluge.

Zaboravili ste naziv mreze ili kod za Sifriranje.

+ Pokusajte ponovno postaviti zi¢anu vezu i konfigurirati Sifriranje bezi¢nog
signala.

Duze od pet sekundi drzite pritisnutim gumb za resetiranje na bezi¢cnom
usmjerivacu.

« Tvornicke postavke:

Korisnicko ime / lozinka: IP adresa: SSID:

admin /admin http://router. asus.com | Provjerite naljepnicu s
nazivnim podacima na
straznjoj strani usmjerivaca
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Gdje mogu naci vise informacija o bezicnom usmjerivacu?

+ Korisnicki priru¢nik na CD-u za podrsku

« Internetska stranica za CPP: http://support.asus.com/faq

« Stranica za tehnic¢ku podrsku: http://support.asus.com

- Korisnicki telefon: Potrazite dezurni telefon za podrsku u ovom vodi¢u

za brzi pocetak rada

DEZURNI TELEFON ZA PODRSKU

Tajvan 0800-093-456; Tradicionalni Pon. do pet.
02-81439000 kineski 9:00-12:00;
13:30-18:00
SAD/ 1-812-282-2787 Hrvatski Pon. do pet.
Kanada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sub. do ned.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (glavni Portugalski Pon. do pet.
grad) 9:00am-18:00
0800 880 0988
(demais localidades)
196
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Sadrzaj paketa

B RT-AC66U B1
B Mrezni kabl

k1 Papiri sa garancijom

BT AC adapter
B Vodic za brzo korisé¢enje
B CD za podrsku (uputstvo za koris¢enje/pomocni programi)

i

NAPOMENA: Ukoliko bilo koja od dole navedenih stavki nedostaje
ili je ostecena, kontaktirajte svog prodavca.

Brzi pregled

M M

I
(1] 0 000

e i N1 i 8

= o o o o |-

=

SSNNINNNNNWWSU0 000000 I70007070077227 77722

D -

On_Off

1) USB 3.0 svetleca
dioda

2) Svetle¢a dioda
za LAN

3) Svetle¢a dioda
za WAN

4) 2,4GHz/5GHz
svetleca dioda

5) Svetlec¢a dioda za
napajanje

6) Port za napajanje
(DC-IN)

7) Prekidac za napa-
janje

8) USB 2.0 svetleca
dioda

9) Paleidimo i$ naujo
mygtukas

10) WAN (Internet)
portovi

11) LAN portovi

12) WPS taster
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@ BELESKE:

- USB eksterni HDD/Fles disk:

« BeZi¢ni ruter radi sa ve¢inom USB HDD/Fle$ diskova do 2TB
i podrzava pristup za Citanje i pisanje za FAT16, FAT32, EXT2,
EXT3 i NTFS.

- Da bezbedno uklonite USB disk, pokrenite internet GUI
(http://router.asus.com), a potom u gornjem, desnom uglu
na stranici za Network Map (Mreznu mapu) kliknite na USB
ikonicu i kliknite na Eject USB1 (Izbaci USB 1).

Nepravilno uklanjanje USB diska moze da dovede do
ostecenja podataka.

« Zaspisak particija na hard disku i fajl sistem koji bezi¢ni
ruter podrzava, posetite http://event.asus.com/networks/
disksupport

. Za spisak Stampaca koje bezi¢ni ruter podrzava, posetite

http:ﬂevent.asus.com[ networks/ printersupport
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Postavljanje vaseg bezi¢nog rutera

Za najbolji prenos bezi¢nog signala izmedu bezZi¢nog rutera i mreznih
uredaja koji su sa njim povezani, sledite sledeca uputstva:

« Postavite beZi¢ni ruter u centralni prostor za maksimalno beZi¢no pokrice
za mrezne uredaje.

« Drzite uredaj dalje od metalnih prepreka i dalje od direktne sunceve
svetlosti.

« Drzite uredaj dalje od bezi¢nih uredaja koji koriste samo 802.11qili
20MHz opseg, 2,4GHz perifernih kompjuterskih uredaja, Bluetooth
uredaja, bezicnih telefona, transformera, elektro-motora, fluorescentnog
osvetljenja, mikrotalasnih pecnica, frizidera i druge industrijske opreme da
biste spredili slabljenje ili gubitak signala.

Da biste obezbedili najbolji mogudi bezi¢ni signal, okrenite tri odvojive
antene kako je prikazano naslici ispod.

«  Zaoptimalni u¢inak podesite interni sistem za hladenje. Pogledajte
uputstvo za koris¢enje za detalje.

« Uvek azurirajte na najnoviji firmver. Posetite ASUS internet prezentaciju na
adresi http://www.asus.com da dobijete najnovije azuriranje firmvera.
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Pre nego sto nastavite.

1. Iskljucite i izvucite Zice/kablove iz postoje¢eg modema i oslobodite

staru IP adresu vaseg kompjutera.

<~ _Modem
2. !

a: Iskljucite AC adapter iz napajanja za struju i iskljucite ga iz svog
kablovskog/ADSL modema.

b: Iskljucite mrezni kabl iz svog kablovskog/ADSL modema.
c: Iskljucite pa ukljucite ponovo svoj kompjuter (preporuceno).
Q UPOZORENJE! Pre iskljucivanja zica/kablova, proverite da je vas

kablovski/ADSL modem isklju¢en najmanje 2 minuta. Ukoliko va$
modem ima rezervnu bateriju, uklonite i nju.
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2. Podesite svoju bezi¢nu sredinu.

RT-AC66U B1

Internet
a: Ubacite AC adapter svog bezi¢nog rutera u DC-IN port i prikljucite ga u elek-
tricni prikljucak.
@ b: Koriste¢i komplet mreznih kablova, povezite svoj kompjuter za LAN port
svog bezi¢nog rutera.

@ VAZNO! Proverite da svetlece diode za WAN i LAN trepere.

c: Koristeci drugi mrezni kabl, poveZite svoj modem za WAN port svog
bezZi¢nog rutera.

d: Ubacite AC adapter svog modema u DC-IN port i prikljucite ga u elektri¢ni
prikljucak.

3. Iskljucite neka podesavanja na svom kompjuteru.

A. Iskljucite proksi server, ukoliko je ukljucen.
B. Podesite TCP/IP podesavanja da automatski pribave IP adresu.
C. Iskljucite dial-up konekciju, ukoliko je uklju¢ena.

NAPOMENA: Za vise detalja o iskljucivanju podesavanja
kompjutera, pogledajte Cesto postavijana pitanja (FAQs).
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Pocetak

1. Konfigurisite svoja bezi¢na podesavanja preko korisni¢kog interfejsa

bezi¢nog rutera (internet GUI).

a: Pokrenite svoj internet pretrazivac, na primer Internet Explorer, Firefox, Goo-
gle Chrome ili Safari.

ASUS RT-AC66U

o (D)

@ NAPOMENA: Ukoliko se QIS ne pokrene automatski, pratite ove
korake da ru¢no pokrenete QIS:

- Navasem internet pretrazivacu, ukucajte http://router.asus.
com i pokrenite Quick Internet Setup (QIS) Wizard (Vodi¢ za brzo
internet podesavanje).

« Iskljucite proksi podesavanja, dial-up konekciju i podesite
svoja TCP/IP podesavanja da automatski preuzmu IP adresu.
Za vise detalja, pogledajte odeljak sa FAQs (Cesto postavljanim
pitanjima) ili koristite Setup Wizard (Vodi¢ za podesavanje) na
CD-u koji dolazi uz uredaj za samo-dijagnozu.
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b: Opcija Quick Internet Setup (QIS) (Brzo internet podesavanje) automats-
ki detektuje da li je vas ISP tip konekcije Dynamic IP, PPPoE, PPTP,
L2TP i Static IP. Unesite neophodne informacije za vas tip konekcije.

odigrava kada konfigurisete beZi¢ni ruter po prvi put ili kada je vas

@ NAPOMENA: Automatsko detektovanje tipa vase ISP konekcije se
bezi¢ni ruter resetovan na podrazumevana podesavanja.

VAZNO! Nabavite neophodne informacije o tipu vase internet
konekcije od svog provajdera internet usluga (ISP).

c: Dodelite mrezno ime (SSID) i bez-
bednosni klju¢ za svoju bezi¢nu
vezu od 2.4GHz i 5GHz. Kliknite na
Apply (Primeni) kada zavrsite.

d: Prikazana su vasa internet i bezic-
na podesavanja. Kliknite na Next
(Dalje) da nastavite..

e: Procitajte uputstvo za bezi¢nu
mreznu konekciju. Kada zavrsite,
kliknite na Finsh (Zavrsi).

@ NAPOMENA: Mozete da dodelite mrezno ime sa do 32 karaktera.
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Cesto postavljana pitanja (FAQs)

Nakon pracenja koraka, i dalje ne mogu da pristupim korisnickom
interfejsu bezicnog rutera (internet GUI) da konfiguriSem podesavanja

za bezicni ruter.

A. Iskljucite proksi server, ukoliko je ukljuceno.

Windows® 7

1. Kliknite na Start > Internet Explorer da
pokrenete internet pretrazivac.

2. Kliknite na Tools (Alati)> Internet options
(Internet opcije) > tabela za Connections

(Konekcije)> LAN settings (LAN podesavan-

ja).

3. Saekrana za podesavanje Local Area
Network (LAN) (Lokalne mreze), sklonite
odabiranje opcije Use a proxy server for
your LAN (Koristite proksi server za svoj
LAN).

4, Kliknite na OK kada zavrsite.
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MACOS

1. |z svog Safari pretrazivaca, kliknite na Safari
> Preferences (Preferiranja)> Advanced
(Napredno)> Change Settings... (Prome-
nite podesavanja...)

2. Sa ekrana Network (Mreza), uklonite odabir
opcija FTP Proxy (FTP proksi) i Web Proxy
(Internet proksi) (HTTP).

3. Kliknite na Apply Now (Primeni sada) kada
zavrsite.

Location: [ A&

——

Show: { Bult-in Ethemet

[ TCP/lp | #PPoE _ AppleTalk _ Proxies | Ethemet

FTP Proxy Server

s Pasive TP ode (ASY

11 " Click the lock to prevent further changes.

NAPOMENA: Pogledajte opciju za pomoc svog pretrazivaca za
detalje o tome kako da iskljucite proksi server.

B. Podesite TCP/IP podesavanja da automatski pribave IP adresu.

Windows® 7

1. Kliknite na Start > Control Panel (Kontrolni
panel) > Network and Internet (Mreza i
Internet) > Network and Sharing Center
(Centar za mrezu i deljenje) > Manage net-
work connections (Upravljanje mreznim
konekcijama).

2. Odaberite Internet Protocol Version 4 (TCP/
IPv4) (Internet protokol verziju 4), a potom
kliknite na Properties (Svojstva).

EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb 205 @
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3. Da biste automatski pribavili iPv4 IP podesa-
vanja, stiklirajte Obtain an IP address auto-
matically (Automatski pribavi IP adresu).

4. Kliknite na OK kada zavrsite.

MAC OS

1. Kliknite na Apple ikonicu C koja se nalazi u
gornjem levom uglu vaseg ekrana.

2. Kliknite na System Preferences (Sistemska
podesavanja) > Network (Mreza) > Con-
figure... (Konfigurisi...)

3. Sa TCP/IP tabele, odaberite Using DHCP
(Koristec¢i DHCP) u padaju¢em spisku Con-
figure IPv4 (Konfigurisi Ipv4).

4. Kliknite na Apply Now (Primeni sada) kada
zavrsite.

L8 [t

Internet Protocol Version 4 (TCP/IPvd) Prupemes'\
W

Geneal [ Atemate Confiuration

You can et TP setings assigned automatcaly if your network supports
this capabiity. Otheruise, you need to ask your network adminstrator
for the appropriate P settings.

 Obtai an P address automaticaly

) Use e folowing I address:

@ Obtain DNS server address automatically

©)Use the foloning DN server addresses:

aldate settngs pon exit

|

)
1 i o peven s ranges

Itmmm 1pvé: [ Using |

1P Address: 192.168.182.103 Renew DHCP Lease )
Subnet Mask: 2552552550 DHCP Client D,
i equred)
Router: 192.168.182250
DN Servers: | 192.168.128.10 Optiona)
Search Domains: Optiona)

16 Address: {e80:0000.0000:0000:0211:24fffe32:b18e

(Configure 1P ) @

@
e

NAPOMENA: Pogledajte pomo¢ operativnog sistema i op-
cije za podrsku za detalje o tome kako da konfigurisete TCP/IP

podesavanja svog kompjutera.
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C. Iskljucite dial-up konekciju, ukoliko je uklju¢ena.

Windows® 7 et opirs I — ==

Genera | searty | privacy [ Conent] Comectons | ragans | dvanced]

stp

1. Kliknite na Start > Internet Explorer da
pokrenete pretrazivac.
o] [ add

2. Kliknite na Tools (Alati) > Internet options —
(Internet opcije) > Connections tab (tabela
za Konekcije).

3. Stiklirajte Never dial a connection (Nikada ne
pozivaj konekciju).

4. Kliknite na OK kada zavrsite.

NAPOMENA: Pogledajte opciju za pomoc svog pretrazivaca za
detalje o tome kako da iskljucite podesavanje dial-up konekcije.

D. Zatvorite sve internet pretrazivace koji su ukljuceni.

Klijent ne moze da uspostavi bezicnu konekciju sa ruterom.

Van dosega:

« Postavite ruter blize bezi¢nom klijentu.
« Pokusajte da promenite podesavanja kanala.

Autentifikacija:

«  Koristite bezi¢nu konekciju da se povezZete na ruter.
« Proverite podeSavanja bezZi¢ne bezbednosti.

«  Pritisnite taster Reset (Resetuj) na zadnjem panelu u trajanju duzem
od pet sekundi.
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Ruter ne moze da se pronade:

«  Pritisnite taster Reset (Resetuj) na zadnjem panelu u trajanju duzem
od pet sekundi.

«  Proverite podesavanje u bezi¢cnom adapteru, poput SSID-a i podesa-
vanja enkripcije.

Ne moze da se pristupi internetu preko bezi¢nog LAN adaptera.

« Pomerite ruter blize bezi¢cnom klijentu.
« Proverite da li je bezZi¢ni adapter povezan za ispravni beZi¢ni ruter.

+ Proverite da li je bezi¢ni kanal koji se koristi u skladu sa kanalima koji su
dostupni u vasoj drzavi/podrugju.

«  Proverite podesavanja enkripcije.

« Proverite da li je ADSL ili kablovska konekcija ispravna.

« Pokusajte ponovo koristeci drugi Ethernet kabl

Ukoliko ADSL «LINK» svetlo kontinuirano treperi ili ostaje iskljuceno,

internet pristup nije moguc - ruter nije u stanju da uspostavi konekciju
sa ADSL mrezim.

« Proverite da su svi kablovi ispravno povezani.

- Iskljucite kabl za napajanje iz ADSL ili kablovskog modema, sacekajte
nekoliko minuta i potom poveZite kabl ponovo.

+ Ukoliko ADSL svetlo nastavi da treperi ili ostaje ISKLJUCENO, kontaktira-
jte svog ADSL provajdera usluga.

Ime mreze ili klju¢ za enkripciju su zaboravljeni.

- Pokusajte da podesite zicanu konekciju i da ponovo konfigurisete
beZi¢nu enkripciju.

- Pritisnite taster Reset (Resetuj) na bezi¢nom ruteru u trajanju duzem od
pet sekundi.

« Podrazumevana fabricka podesavanja:

Korisnicko ime / Lozinka IP adresa: SSID:
admin / admin http://router.asus. Pogledajte etiketu
com na podnozju rutera.
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Gde mogu da pronadem vise informacija o ovom beZi¢cnom ruteru?

« Uputstvo za koris¢enje na CD-u za podrsku

« Internet prezentacija sa ¢esto postavljanim pitanjima na internetu:
http://support.asus.com/faq

+ Internet prezentacija za tehni¢ku podrsku: http://support.asus.com/

- Hitna linija za potroSace Pogledajte Hitnu liniju za podrsku u ovom
Uputstvu za brzo kori$¢enje

HITNA LINIJA ZA PODRSKU

Tajvan 0800-093-456; Tradicionalni Od ponedeljka do
02-81439000 kineski petka
9:00-12:00;
13:30-18:00
SAD/ 1-812-282-2787 Engleski 0Od ponedeljka do
Kanada petka
8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Od subote do
nedelje
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Glavni Portugalski Od ponedeljka do
grad) petka
: -18:
0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)

EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb
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Vsebina paketa

k1 RT-AC66U B1 k1 Adapter za izmenicni tok
w BT Omrezni kabel BT Vodnik za hitri zagon
a kT CD za podporo (uporabniski priro¢nik/pripomocki)
< k1 Garancijski list
M
e
¢ OPOMBA: Ce je kateri koli predmet poskodovan ali manjka, ob-
5' vestite vasega prodajalca.
o
Hiter pogled
i M i
I = — = |
= 7 %ﬂ
1) Vhodi USB 3.0 5) Lucka za vklop 9) Gumb za ponastavitev
2) Luckaza LAN O DNz napalanie 1) Vhod WAN (Internet)
3) Lucka za WAN 7) Stikalo za vklop 11) Vhodiza LAN
4 Lucka24GHz/ 1 g) Vhodi USB 2.0 12) Gumb za WPS
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@ OPOMBE:

« Zunaniji trdi disk z USB/pomnilniski kljuc:

v ve

+ Brezzi¢ni usmerjevalnik deluje z vecino trdih diskov z USB/
pomnilniskih klju¢ev do 2TB in podpira bralno-pisalni dostop
za FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 in NTFS.

©
=
4
v
c
]
>
S
7

- Zavarno odstranjevanje diska USB zazZenite spletni grafi¢ni
vmesnik (http://router.asus.com), nato pa v zgornjem desnem
kotu strani Network Map (zemljevid omrezja) kliknite ikono
USB in kliknite Eject USB 1 (izvrzi USB 1).

- Nepravilno odstranjevanje diska USB lahko povzroci
poskodovanje podatkov.

- Zaseznam sistema datotek in particij na trdem disku, ki jih
brezzi¢ni usmerjevalnik podpira, obiscite http://event.asus.
com/networks/disksupport

« Za seznam tiskalnikov, ki jih brezzi¢ni usmerjevalnik podpira,
obiscite http://event.asus.com/networks/printersupport
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Nastavitev polozaja vasega brezzicnega
usmerjevalnika

Za najboljsi prenos brezzi¢nega signala med brezzi¢nim usmerjevalnikom

in priklju¢enimi omreznimi napravami zagotovite naslednje:

« Postavite brezzi¢ni usmerjevalnik v sredis¢no obmocje za najboljso
brezzi¢no pokritost omreznih naprav.

- Naprave ne postavljajte v blizino kovinskih ovir in je ne izpostavljajte
neposredni son¢ni svetlobi.

« Naprave ne postavljajte v blizino Wi-Fi naprav, ki delujejo samo na 802.11g
ali 20MHz, 2,4GHz racunalniske dodatne opreme, naprav Bluetooth,
brezvrvicnih telefonov, transformatorjev, tezkih motorjev, fluorescentnih
luci, mikrovalovnih pecic, hladilnikov in druge industrijske opreme, da
preprecite interference ali izgube signala.

« Zazagotovitev najboljsega brezzi¢nega signala usmerite tri snemljive
antene, kot je prikazano na spodniji sliki.

« Zaoptimalno delovanje prilagodite notranji hladilni sistem. Glede
podrobnosti glejte uporabniski prirocnik.

«  Vedno posodabljajte na najnovejso strojno programsko opremo.Obiscite
spletno stran ASUS na naslovu http://www.asus.com za najnovejse
posodobitve strojne programske opreme.

IS
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Preden nadaljujete

1. Odklopite in prekinite povezavo z Zicami/kabli vasega obstojecega mode-

ma in sprostite zastareli IP naslov vasega racunalnika.

v ve

©
=
4
v
c
]
>
S
7

RT-AC66U B1

il ?sgt ] o[

= 7T

Modem

B. 00O,

Internet

a: Izvlecite omrezni napajalnik iz vti¢nice in ga odklopite z vasega kabelskega/
ADSL modema.

b: Odklopite omreZni kabel vasega kabelskega/ADSL modema.
c: Znova zazenite rac¢unalnik (priporoc¢eno).

ki/ADSL modem izklju¢en vsaj dve minuti. Ce ima va$ modem dodatno

{'\ OPOZORILO! Pred odklopom zic/kablov zagotovite, da bo vas kabels-
baterijo, jo prav tako odstranite.
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2. Nastavite vase brezzi¢no okolje.

]
(o)
<
m HT-ACEGL V2
2« Uge = -CIUETERS.]
A
: LAM
o Modemn [WAN

8.

Inlemnet

a: Vstavite napajalnik vasega brezzZi¢nega usmerjevalnika v vhod DC-IN in ga
vklopite v vti¢nico.

@ b: Z uporabo spleta omreznih kablov, prikljucite racunalnik na vhod LAN
brezzi¢nega usmerjevalnika.

@ POMEMBNO! Prepricajte se, ali lucki WAN in LAN utripata.

c: Z uporabo drugega omreznega kabla priklju¢ite modem na vhod WAN
brezzi¢nega usmerjevalnika.

d: Vstavite napajalnik vasega modema v vhod DC-IN in ga vklopite v vti¢nico.

3. Onemogocite nekatere nastavitve vasega racunalnika.

A. Onemogocite proxy streznik, e je omogocen.
B. Nastavite nastavitve TCP/IP na samodejno pridobivanje IP naslova.
C. Onemogocite povezavo na klic, ¢e je omogocena.

OPOMBA: Za vec podrobnosti o onemogocanju nastavitev racunalnika
glejte Pogosto zastavljena vprasanja (FAQ).

214
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Zacetek

1. Konfigurirajte brezzZi¢ne nastavitve prek spletnega graficnega vmesnika
(spletni GUI).

v ve

a: Zazenite spletni brskalnik, npr. Internet Explorer, Firefox, Google Chrome ali
Safari.

©
=
4
v
c
]
>
S
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(o] (D)

@ OPOMBA: Ce se QIS ne zazene samodejno, sledite tem korakom za
ro¢ni zagon QIS:

+ V spletni brskalnik vnesite http://router.asus.com in znova zaZenite
¢arovnika za hitro namestitev interneta (QIS).

« Onemogocite nastavitve proxy streznika, povezavo na klic in
nastavite nastavitve TCP/IP na samodejno pridobivanje IP naslova.
Za vec podrobnosti glejte razdelek FAQs (pogosto zastavljena
vprasanja) ali uporabite ¢arovnika za namestitev v CD-ju s podporo
za samodejno diagnostiko.
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b: Funkcija brezzi¢nega usmerjevalnika hitra namestitev interneta (QIS)
samodejno zazna, Ce je vrsta ISP povezave Dynamic IP (Dinamicni IP),
PPPoOE, PPTP, L2TP in Static IP (Stati¢ni IP). Vnesite potrebne podatke
o vasi vrsti povezave.

IS

OPOMBA: Samodejno zaznavanje vrste vase ISP povezave se
izvede, ko prvi¢ konfigurirate brezzi¢ni usmerjevalnik ali ko ga
ponastavite na tovarniske nastavitve.

<
<
.

)
<
)
=
wn
o
S
Y

POMEMBNO! Potrebne podatke o vrsti vase internetne povezave
dobite pri vasem ponudniku internetnih storitev (ISP).

c: Dodelite ime omrezja (SSID) in
varnostni klju¢ za 2,4GHz in 5GHz
brezzi¢no povezavo. Ko koncate,
kliknite Apply (potrdi).

d: Prikazane so internetne in
brezzi¢ne nastavitve. Za nadalje-
vanje kliknite Next (naprej).

e: Preberite vadnico za povezavo
brezzi¢nega omrezja. Ko koncate,
kliknite Finish (dokoncaj).

@ OPOMBA: Dodeljeno ime omreZja lahko vsebuje do 32 znakov.
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Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)

Ceprav sem sledil korakom, $e vedno ne morem dostopati do
Eraﬁcnega_vmesmka_brezzmngga usmerjevalnika (spletni GUI) za
onfiguracijo nastavitev brezzicnega usmerjevalnika.

v ve

A. Onemogocite proxy streznik, ce je omogocen.
Windows® 7

1. Kliknite Start > Internet Explorer za zagon
spletnega brskalnika.

2. Kliknite Tools (orodja) > Internet options
(internetne moznosti) > zavihek Connec- — ,
tions (povezave) > LAN settings (nastavitve | sworeeumss
LAN).
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3. Na zaslonu za nastavitev lokalnega
omrezja (LAN) odstranite kljukico pri Use  |lsd sz o] e poes s

a proxy server for your LAN (Uporabi oot o
proxy streznik za lokalno omrezje). e e . -
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Operacijski sistem MAC

w 1. V brskalniku Safari kliknite Safari > Prefer-

a ences (Nastavitve) > Advanced (Napredne

< nastavitve) > Change Settings... (Spreme-

() ni nastavitve...)

a< 2. Voknu omrezja odstranite izbor FTP Proxy

2y in Web Proxy (HTTP).

- 3. Ko koncate, kliknite Apply Now (potrdi b—
Q zdaj). _

¥ R —r—

hanges (e ) | Apoyhaw ).

@ OPOMBA: Glejte funkcijo pomoc¢ v brskalniku glede podrobnosti
0 onemogocanju proxy streznika.

B. Nastavite nastavitve TCP/IP na samodejno pridobivanje IP naslova.

Windows® 7

1. Kliknite Start > Control Panel (Nadzorna 2
plosca) > Network and Internet (Omrezje ok P o e
in internet) > Network and Sharing Center T o
(SrediSce za omrezje in skupno rabo) > i3
Manage network connections (Upravljanje
omrezij).

2. lzberite Internet Protocol Version (razlicica
internetnega protokola) 4 (TCP/IPv4), nato
pa kliknite Properties (Lastnosti).
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3. Zasamodejno pridobitev nastavitev iPv4 [P, [=—imimnmeuomamrny il
obkljukajte Obtain an IP address auto- T st
matically (Samodejno pridobi IP naslov). |

4. Ko koncate, kliknite OK (v redu).

tizaly f your nztno~s supporte
ok our ~ctaark azmristaer

v ve

©
=
4
v
c
]
>
S
7

Operacijski sistem MAC

1. Kliknite ikono Apple &, ki se nahaja v e
zgornjem levem kotu zaslona.

2. Kliknite System Preferences (Sistemske

|

nastavitve) > Network (Omrezje) > Con- =
figure... (Konfiguriraj...) s B oo
3. Na zavihku TCP/IP izberite Using DHCP pesees SRS [

(Uporaba DHCP) s spustnega seznama
Configure IPv4 (Konfiguriraj IPv4).

4. Ko koncate, kliknite Apply Now (potrdi
zdaj).

OPOMBA: Glejte pomoc za va$ operacijski sistem in funkcije pod-
pore glede podrobnosti o konfiguraciji nastavitev TCP/IP vasega
rac¢unalnika.
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C. Onemogocite povezavo na klic, ¢e je omogocena.

Windows® 7

IS

1. Kliknite Start > Internet Explorer za zagon
brskalnika.

2. Kliknite Tools (orodja) > Internet options (inter-
netne moznosti) > zavihek Connections (pove-
zave).

3. Obkljukajte Never dial a connection (nikoli ne
vzpostavljaj povezave).

4, Ko koncate, kliknite OK (v redu).

<
<
.

)
<
)
=
wn
o
S
Y

@ OPOMBA: Glejte funkcijo pomoc v brskalniku glede podrobnosti
0 onemogocanju proxy streznika.

D. Zaprite vse aktivne spletne brskalnike.

Odjemalec ne more vzpostaviti brezzi¢ne povezave z usmerjevalnikom.

Izven dosega:

+ Postavite usmerjevalnik blize brezzi¢cnemu odjemalcu.
- Poskusite spremeniti nastavitve kanala.

Preverjanje pristnosti:
- Uporabite Zi¢no povezavo za povezavo z usmerjevalnikom.
« Preverite brezzi¢ne varnostne nastavitve.

+  Pritisnite gumb za ponastavitev (Reset) na zadnji plos¢i in ga drzite vec
kot pet sekund.
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Ni mogoce najti usmerjevalnika:
«  Pritisnite gumb za ponastavitev (Reset) na zadnji plos¢i in ga drzite vec
kot pet sekund.
«  Preverite nastavitve brezzi¢nega vmesnika, kot je SSID in nastavitve
Sifriranja.
Ni mogoce dostopati do interneta prek brezzicnega vmesnika LAN.

- Premaknite usmerjevalnik blize brezZi¢cnemu odjemalcu.
« Preverite, ali je brezzi¢ni vmesnik prikljucen v pravi brezzi¢ni usmerjevalnik.

+ Preverite, ali je uporabljeni brezzi¢ni kanal skladen z razpoloZljivimi kanali v
vasi drzavi/regiji.

« Preverite nastavitve Sifriranja.

« Preverite, ali je ADSL ali kabelska povezava pravilna.

« Poskusite znova z uporabo drugega omreznega kabla.

Ce lucka za ADSL »LINK« neprekinjeno utripa ali ostane ugasnjena, dostop

do interneta ni mogoc - usmerjevalnik ne more vzpostaviti povezave z
omrezjem ADSL.

« Preverite, ali so vsi kabli pravilno prikljuceni.

« Odklopite napajalni kabel iz ADSL ali kabelskega modema, pocakajte nekaj
minut in nato ponovno prikljucite kabel.

« Celu¢ka za ADSL 3e vedno utripa ali ostane ugasnjena, stopite v stik z vasim
ponudnikom storitve ADSL.

Pozabljeno ime omrezja ali Sifrirni kljuci.

« Poskusite znova vzpostaviti Zi¢cno povezavo in konfigurirati brezzi¢no si-
friranje.

« Pritisnite gumb za ponastavitev (Reset) brezzi¢nega usmerjevalnika in ga
drzite vec kot pet sekund.

« Tovarniske privzete nastavitve:

Uporabnisko ime / geslo: | IP naslov: SSID:
admin / admin http://router. Glejte oznako na

asus.com . .
spodnji strani usmer-
jevalnika.

221

v ve

©
=
4
v
c
]
>
S
7

EEU11886_RT-AC66U_B1_QSG.indb 221 @ 2016-08-01 17:50:25



®

« Uporabniski priro¢nik na CD-ju za podporo
« Spletna stran s pogosto zastavljenimi vprasanji (FAQ): http://support.

Kje lahko najdem vec informacij o brezzicnem usmerjevalniku?

wn asus.com/faq
2 « Stran s tehni¢no podporo: http://support.asus.com/
P « Telefonska Stevilka za stranke: Glejte telefonsko $tevilko v tem Vodniku
= za hitri zagon
W<
o
: >
Q TELEFONSKA STEVILKA PODPORE
Tajvan 0800-093-456; Tradicionalna Pon. do pet.
02-81439000 kitajécina 9:00-12:00;
13:30-18:00
ZDA/ 1-812-282-2787 Anglesko Pon. do pet.
Kanada 8:30-12:00 EST
(5:30-21:00 PST)
Sob. do ned.
9:00-18:00 EST
(6:00-15:00 PST)
Brazilija 4003 0988 (glavno Portugals¢ina | Pon. do pet.
mesto) 9:00am-18:00
0800 880 0988
(ruge lokacije)
222
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the
highest standards for protecting our environment. We believe in providing
solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components, as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.
com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information in different
regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restric-
tion of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances
in our products at ASUS REACH website at
http://csrasus.com/english/REACH.htm

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

« This device may not cause harmful interference.

« This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.
« Increase the separation between the equipment and receiver.

«  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the user’s authority to
operate the equipment.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunc-
tion with any other antenna or transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radia-
tion exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End users must
follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance.
To maintain compliance with FCC exposure compliance requirement, please
follow operation instruction as documented in this manual.

‘& WARNING! This equipment must be installed and operated in
accordance with provided instructions and the antenna(s) used for this
transmitter must be installed to provide a separation distance of at
least 20 cm from all persons and must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Essential requirements — Article 3

Protection requirements for health and safety - Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These
are considered relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility — Article 3.1b
Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN
301 489-17 has been conducted. These are considered relevant and sufficient.
Effective use of the radio spectrum — Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted.
These are considered relevant and sufficient.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause
radio interference, in which case the user may be required to take adequate
measures. Operation Channels: CH1~11 for N. America; Ch1~14 for Japan;
CH1~13 for Europe (ETSI)
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This equipment may be operated in AT, BE, CY, CZ, DK, EE, Fl, FR, DE, GR, HU, IE,
IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, SK, SL, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, TR.

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210.
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause interference, and (2) this device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Industry
Canada (IC) radio frequency exposure limits. The ASUS Wireless Device should
be used in such a manner such that the potential for human contact during
normal operation is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with the IC Specific
Absorption Rate (“SAR”) limits when installed in specific host products operated
in portable

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the
Industry Canada’s REL (Radio Equipment List) can be found at the following web
address:

http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the
following web
http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Canada, avis d'Industry Canada (IC)

Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes canadiennes ICES-
003 et RSS-210.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet
appareil ne doit pas causer d'interférence et (2) cet appareil doit accepter
toute interférence, notamment les interférences qui peuvent a ecter son
fonctionnement.

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par I'appareil de sans | ASUS est inférieure a
la limite d'exposition aux fréquences radio d’Industry Canada (IC). Utilisez
I'appareil de sans | ASUS de facon a minimiser les contacts humains lors du
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fonctionnement normal.

Ce périphérique a été évalué et démontré conforme aux limites SAR (Speci ¢
Absorption Rate — Taux d'absorption spéci que) d’'IC lorsqu'il est installé dans des
produits hotes particuliers qui fonctionnent dans des conditions d’exposition a
des appareils portables (les antennes se situent a moins de 20 centimeétres du
corps d’'une personne).

Ce périphérique est homologué pour l'utilisation au Canada. Pour consulter I’
entrée correspondant a l'appareil dans la liste d'équipement radio (REL - Radio
Equipment List) d'Industry Canada rendez-vous sur:

http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Pour des informations supplémentaires concernant l'exposition aux RF au
Canada rendezvous sur :
http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html
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Networks Global Hotline Information

Region Country Hotline Number Service Hours

Cyprus 800-92491

0049-1805010920
0049-1805010923

G
ermany (component support )

Italy 199-400089

Belgium 0032-78150231

rope Sweden 0046-858769407

Denmark 0045-38322943

0041-848111010

Ireland 0035-31890719918

Ukraine 0038-0445457727

0049-2102959911 ( Fax)

09:00-13:00;
14:00-18:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Mon-Fri
10:00-17:00 Mon-Fri

09:00-13:00;
14:00-18:00 Mon-Fri

Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri

09:00-17:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Mon-Fri

Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri

Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri

Switzerland-Ger-
man

Switzerland-Italian  0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri

09:00-17:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Mon-Fri
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Networks Global Hotline Information

Region

Asia-Pa-
cific

Americas

Service Hours
09:00-18:00 Mon-Fri

Hotline Numbers
1300-278788

Country
Australia

Japan 09:00-18:00 Mon-Fri

0800-1232787
09:00-17:00 Sat-Sun

0081-570783886 09:00-18:00 Mon-Fri

(Non-Toll Free ) 09:00-17:00 Sat-Sun

Thailand 0066-24011717 09:00-18:00 Mon-Fri
1800-8525201

Malaysia 0060-320535077 10:00-19:00 Mon-Fri

India 09:00-18:00 Mon-Sat

'“d'a(w'—/ 1800-2090365 09:00-21:00 Mon-Sun

08:00-12:00
13:30-17:30 Mon-Sat

Vietnam 1900-555581

1-812-282-2787 8:30-12:00 EST Mon-Fri
Canada 9:00-18:00 EST Sat-Sun
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Networks Global Hotline Information

Region Country Hotline Numbers Service Hours
Egypt 800-2787349 09:00-18:00 Sun-Thu

UAE 00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu
Middle

East + South Africa 0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri
Africa

Romania 0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri

Bulgaria 00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fri

Balkan 00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri

Coun-

tries
Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri

Slovenia 00368-59045400

00368-59045401 08:00-16:00 Mon-Fri

00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri

% NOTE: For more information, visit the ASUS support site at:
http://support.asus.com
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Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112,

TAIWAN

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Europe | Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN,
GERMANY

Authorised distributors | BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VETIC. A.S.

in Turkey Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD.
NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC IS
MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN.
VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD.

NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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